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Аеторомз. 





- 6 - 


поводу въ краткой библографической 3385785 о моемъ со- 
чинен!и, появившойся въ „Русской СтаринВ“, между про- 
чимъ говорится: „Пожелаемъ, чтобы авторъ продолжалъ 
далфе свои извлечешя и прибавиль также свфдюя, по- 
черпнутыя изъ твхь же авторовъ о народах, сосВднихъ 
605 00000; какъ извъетно, изъ этихъ свфдЪв ‘иныя 
(Масуди о Хазарахъ) въ высшей степени важны“ '(. Про- 
тивъ желая, чтобы къ мусульманевимь сказаюмяиъ 0 Ола- 
вянахъ и Рукихь были также прибавлены свфд®ия о 00- 
офлднихъ народахъ, ничего, конечно, нельзя сказать; но ка- 
хииъ образомь удобиве исполнить это желаню — объ этомъ 
פטפע‎ ниже, Гораздо рёшительн®е эта мыохь была выеказа- 
НА 5 Залискахъ Академи наукъ А. А. Куникомъ. По той 
причин, что „вром® изданныхъ иззфетй Афрабовъ 0 Сла- 
вянахъь ‘и Руссвихъ, необходимо имфть еще свфдЖюя 0 
Болгаракъь, Хазарахъ, Буртасахь, Печенегахь, Аланакь и 
пр.“;. ученый этоть говорить, что мой сборнивъ, по своему 
плану, не можеть удовлетворить русскаго историка “). Ни- 
кто, можеть быть, не.чувотвуегь лучше меня 62800175 сто- 
פאס‎ упомянутаго моего оборника; во что касается заивча- 
мя, сдзданнаго почтеннымь акадевикомъ, 70 въ-отомъ отно- 
шеши, по крайнему моему разумфню, совфоть моя можеть 
остаться сновойной. При всемъ уважени иоемъ въ глу- 
60202 и многосторонней учености г. Вунива и при всей го- 
товности моей учиться у него и впредь, я не могу однако 
раздфлить его воззрзай. на восточную зитературу какъ на 
нЪчто совершенно особениое, которой 01577075 заявить 
совсфиъ новыя требовашя и употреблять при ней друге 





+) Русская Старина, ноября 1870, библюграфическй листокъ на 
обертк$. 

9( Си. его ввызчан1л на сталью г. א‎ 0 0 80150505 Руси г-на 
וו‎ стр. 18 отхыьнаго оттиска. 


в 





м 
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сицъ, которые составляютъ самый лучний и дрегоцёниЪй 
]מ‎ 20208 товаръ °”) ....... Эти м%ха вывозятся въ Бабъ- 
аль-Абвабъ (Дербендъ), Бардах и друйя м%ста изъ области 
Хорасана. Часто же ихъ вывозять 25 страну Хазаръ °°), 
затвиъ 22 страны Ифранджя (Франковъ) и Андалусъ, пока 
эти черные и красные м$ха не приходять 25 страны Ма- 
гриба (сЪверо-западной Африки), посему мног!е думаютъ, что 
мфха эти (происходятъ) изъ Андалуеа и сосВднихь 65 нимъ 
странъ Ифранжди и Олавянъ“. 

3. „Описане "'( четверталю моря, которое есть Бон- 
тасз. Четвертое море Бонтасъ, которое есть море Бургаръ- 
Булгаръ, ""(, Рувовъ "'( и другихь народовъ, простирается 
отъ 6590708, 075 50780078 города по имени Лазика °"), ко- 
торый находится за Кустантишей. Длина его— 1,300 ниль °°). 
[Съ нимъ] ‘соединяется озеро (небольшее море) 118101805 °°), 
котораго длина—300 миль и ширина—100 миль. Оно на- 
ходитея на 80805 обитаемой земли на 6500705, и часть его 
находится подъ сфвернымъ полюсомъ. Близь него находится 
городъ, за которымъ нёть больше ‘обиталищъ, по имени 
Тумя "'(*. о 

Это м%ето любопытно въ томъ отношени, что оно нагляд- 





**| ЗдЪсь говорится о разныхь сортахъ этого ифха, м что иностранные 
цари носятъ шубы изъ этого чернаго м$ха. 

9) Въ рукописи: аль-джизи аль-Хазари, что Де Саси 801072 читать а 
Хиртизб; я же полагаю, чю вторымъ словомъ кописть исиравляеть первое, 
написанное имъ ошибочно. Ср. ниже прим. 62. 

5") Китабз-ат-танбиха л. 44. 

"*( ЗдЬсь опять-таки вторая форма исправляеть первую, ити служить 
ему объяснешемт. 

"( Въ рукописи: Руасг. 

“) Рганлез Фог, 1. Гр. 260, написано: страна „7адика или Ладзика (съ 
буквой даль съ точкой. | 

3) Ргаплев Фог, тамъ же: 1,100 миль. 

‚ *( Въ рукописи: Малотасе. 

7) 05 рукописи: Нудл. 


® 
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халь 0075 ни..что иное какъ первоначальный текстъ сочи- 
нешя Истахри. 


(Стр. 297) О смёшени Волги съ Камой у Арабовъ 
еще раньше Хвольсона высказался Рено въ перевод Абуль- 
Феды )11, 293 въ прим.). А ГббагЯ Чи сомгв Фа уда, 
говорить этоть ученый, оп уой чае, роиг ШЬп-бауй, 1е 
убгЦаЪ]е 00188 686 18 Ката, её дие се ди 686 שטסן‎ 
поз 16 убгиае 70188, п’езё ди’ип айЙиет. С’езё 6оа- 
]етеш Горииоп Ф’Еамя (П, 332, 336, 403) её 4’А]ез- 
1аЕВгу (р. 95). 


Ёъ Аль-Мутанабби. 


(Стр. 208) 065 аллитеращи въ арабскомъ язык см. еще 
приифчане Деранбурга °°). 


Къ Инбъ-Хаукалю. 


(Стр. 215 прим. 3) Относительно Кодамы слёдуеть зам$- 
тить, что Масуди °°) упоминаеть, кромё וע‎ податей, 
еще историческое сочинене подъ загланемъь 000005 залрз 
ар-раби, книга, Весеннее цветы. 

(Стр. 298 въ прибав.) Что нельзя еще безусловно ут- 
верждать, 285075 съ г. Хвольсономь, что показаше Ки- 
табъ аль-ашкаль (Истахри и Ибнъ-Хаукаля) 0 наложени 
дани на румсыя области относится не къ Булгарамъ, но 
къ Русамъ °”)—доказываеть также слфдующее ифето изъ 
Масуди ""(: „Булгаре составляють велик, мотущественный 
и храбрый народъ, который подчиниль 6065 205 сосВдие 


95( Ргмтгев ог, Т. Гр, 899. 

36) Тамъ же, стр. 17. 

*) Ом. извфстм Ибиъ-Дасты, стр, 178 и сад, 

9%( Ргаилез 4от, Т. Пр. 17—18. + 
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линская рукопись по Ширенгеру; подъ № 2631 (У, 
510—2) товоритея, что этоть писатель умеръ въ 933 
тоду, и вычисляется 21 сочинеюй (по Суюти), изъ кото- 
рыхъ большая часть тождественна съ сочиненмями, назван- 
ными лодъ первымъ номеромъ; подъ №, 4091 наконецъ 
(У, 326) сказано, что этоть писатель есть авторъ сочине- 
ня 0 климатахь (Уегаззег 007 Ег4ёйме|), 2 
пользовались Хамдуллахъ Мустауфи и Мукаддееи. 


| Къ Абу-Мансуру. 

(Стр. 275--9( Оть 60156 частаго 1010001088 Боль- 
шаго Словаря Якута я убфдилея въ 102700125 Абу-Ман- 
сура и Аль-Азгари. | 


Къ Аль-Мукаддеси. 

(Стр. 280—83) Можеть быть, что писатель, 075 имени 
котораго Якуть приводить извзет!е объ 0012055 Русовъ, не 
есть авторъ Берлинской рукописи, но Абуль-Фадль Ибнъ- 
Татиръ Мукаддеси, 0 которомъ си. Бол. Слов. П, 949 
Ш, 10, 44, 64 ТУ, 294, 957 ит. д. 


Наконецъ, къ числу 26-и авторовъ, сказашя которыхъ 
помвщены въ моемъ сборник, надобно теперь прибавить сл#- 
дующихь писателей: 

ХХУП. Саида Ибнъ-Мусвиба (ум. 94 ==719--8(, по- 
казанемъ котораго о потомкахъ Яфета пользовался по 
видимому Табари; см. выше въ прибав. въ этому пи- 
сателю и Дорна (Ме]апеез Азайдиез УТ, 352 прим.). 

ХХУШ. Ибнъ-аль-Араби, извфетнаго арабскаго фило- 
лот® (ум. 845); которыиъ пользовался Абу-Мансуръ, 
кавъ видно изъ Вол. Слов. (П, 213, 580, 585 Ш, 
432, 468—9). Якуть (Ш, 405) приводить отъ его 
имени, что Сиклабь значить бълый человтокз. 


*| 


— 89 — 


ХХГХ. Джайгани, писателя конца 1% и начала Х 
въка, географическое сочинене которою было издано 
въ сокращеши, Ибнъ-Фавихомъ Гамадани, гд при опи- 
сани Византии, рфчь идетъ 0 Славянскихь областяхъ; см. 
Вол. Слов. Якута (П, 863). По веей вфроятности Иста- 
хря, Ибнъ-Хэаукаль и Идриси заимствовали у Джайгани 
08888800 о раздвлеши Русекихъ на три племени '°7). 

ХХХ. Гаиздани (Ибнъ-Факихъ), живиий въ первой ло- 
5ההת0ת‎ Х ввка и 0 ₪07000%5 я только что говорилъ. 

ХХХГ. Саздла Аль-Фыюии, еврейскаго ученаго и обра- 
зованнаго въ арабекомь духВ (ум. 941), который въ 
своемъ арабскомъ 16702075 Пятикниж1я передаеть имя 
אשכנז‎ (Ашкеназъ, вн. הודא‎ Х, 3) словомъ Сакалиба 
(Славяне). 

ХХХП. Аль-Фараса, писателя Х 582 и автора геогра- 
фическаго сочиненя „Вниги долготъ“. Отъ его имени 
Абульфеда приводить 0107510816 географическаго по- 
ложешя города 161088 '“°). 

15 Марта 1871 года. 





ют) См. объ этомъ упомянутую статью: ‹№евъ, Юевляне и т. д.» 
'95( 0160016 4’Афоц|., р. 223. 
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меня еще разъ возвратиться къ этимъ א38101718‎ Ма- 
суди, что над$юсь дфлать въ скоромъ времени. 

Стр. 31. прим. 83, строка 2: вм. Гимлянс чит. Римляне. 

Стр. 33, строка 6: чит. разумщетг испанскую. 

› › › 8: вм. у что чит. что у. 

Стр. 34, въ началЪ. Предположеше мое, что Берлинская ру- 
копись есть первоначальный 768675 Истахрн, & изда- 
ше Меллера—его сокращене, блистательно подтверж- 
дается издашемъ Де-Гуе см. 2101100008 Сеос. АгаЪ. 
ратз 1, Гав. Ваф. 1870. 

Стр. 34, строка 5: вм. уо]еа чит. Ува. 

› › › 14: вм. Иниз .דח‎ 
› › › 19: вм. Инз чит. 0%. 
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Мохаммедова, то возможно также предиоложене, что Аль-Файюми имлъ 
въ виду именно этого халифа, къ которому хорошо идетъ выражеше одинз 
изз из избранныль (вне, ря). 

На оборот нашего папируса находится остатокъ трехъ строкъ, на- 
писанныхъ блЪдными чернилами поперегъ листа большими, небрежнымв 
письменами, похожими на ога или пробы пера. Мы ихъ читаемъ: 


Если эти строки составляли часть евязнаго цТфлаго, то 9270 6 
также могло только быть литургической поэзлей, и въ свою очередь можетъ 
только подтвердить вышеизложенныя соображешя относительно характера 
литературной дфятельности егинетскихъ евреевъ въ эпоху, предшествовав- 
шую Саади и отчасти въ 6170 


1) Можетъь быть, что это слово саблдуеть читать 9% [13]. 


А. Гаркави. 


Напечатано по раепоряжешю Имперлторсклго Русскаго Археологическаго Общества. 
Секретарь В. Дружининь. 





Тиногравя ИмпЕРАТОРСКОЙ Академи Наукъ, Вас. Остр., 9 ,זווא‎ № 


„А. 1%יד אי‎ 3 ТРЕЯ. 


МУСУИЛБМАТЬ‏ ות 


МУХАММЕДА ВЪ ПАТИКНИЖИИ МОИСЕЯ‏ וו ו 


С.-НЕТЕРБУРГЪ. 


ТИПОГРАФИЯ ИМПЕРАТОРСКОЙ АКАДЕЖЩИ НАУ. 
34". {7.2 0 \- 1 


в". Остр., 4 וו‎ . 
`. 1596. 


Напечатано по распоряженю 1] סיג 6 ד ת התא‎ Русскаго Археологическаго Общества. 
Секретарь В. Дружининъ. 





Утверждете мусульмань объ упоминани Мухам- 
меда вь Патикнижиг Моисея, 


Изыскашя въ области истор ислама и его источниковъ предетавая- 
ютЪъ чрезвычайный интерееъ въ виду разныхъ обетоятельствъ, еразу поее- 
ляющихъ въ изелфдователяхъ увфренность въ нлодотворности ихъ трудовъ. 
Укажемъ 3165 на два вадиТйция въ этомъ отношени обстоятельства. 
Во-первыхъ, при разсматриваши возникновешя ислама мы имфемъ дБло съ 
событ!емъ, происшедшихь гораздо ближе къ намъ по времени, чфмъ возник- 
новеше другяхъ мопотеистическихь релимй. Во-вторыхь, источники, от- 
куда почеринуты элементы мусульманскаго вфроученя, намъ почти ') цз. 
ликомъ известны. Воть почему нельзя считать слишкомъ емфлою надежду, 
что недалеко то время, когда исламъ въ своей совокупности и во всЪхъ 
своихъ частяхъ будеть виолн® разъяенень. 

Что касается псточниковъ ислама, то изелТдовашя евронейскихъ орлен- 
талистовъ. преямущественно Ширенгера, достаточно выяснили, что араб- 
сюй пророкъ въ начал своей миссш, частью по естественнымъ прячинамъ, 
частью изъ желан!я привлечь на свою сторону жившихъ въ Аравти евреевъ 
я христанъ, стоять гораздо ближе къ лудейству и хриестанетву, обозна- 
чазъ свою задачу относительно обладателей письменной и откровенной вЪры 
(Айль-аль-китабь) гораздо скромнфе, чфмъ онъ эго дфлаль впоелфдстви. 
Какъ часто бываетъь въ нодобныхъ елучаяхъ, но мБрф усифха его пред- 


1) Я говорю почти, потому что касательно древне-языческой Аравш можно ожидать 


г 


разъясненЙ отъ химьярскихъ, ассиро-вавилонскихъ и другихь надписей. У арабекасо же 
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прятя въ Мухаммед возраетали смЪлость и желаше эмансипироваться 
отъ опеки первоначальныхъ своихъ учителей, держаться 6806071110 и неза- 
висиме отъ своихъ источниковъ въ пзложенн Ффактовъ прошлаго, и въ 
отвЪтгъ на критическя замфчашя противниковъ онъ сталъ утверждать, что ихъ 
традощи невфриы, поддЪльны, и что подлинное откровеше находатся только 
у пего. Само собою разумеется, что впостБдетв!и толкователи Корана пошли 
гораздо дальше но этому направлению, и образчикомъ תא‎ повфетвовашй 
можетъ служить слбдуюний разсказъ Судди, приведенный въ Тафсирь 
Салаби (ко 9-й сурф, ст. 100): злые духн (шайтаны) поднялись на небо и 
подслушали беседы ангеловъ о собьгляхъь, долженствующохъ происходить 
на землБ, какъ напримфръ о кончин® (зпаменитыхъ людей) ₪ т. п. Подселу- 
шанное ими эти духи передали проридателямъ (кабивамъ), прям ЬБшивая 
много лжи, такъ что на каждое правдивое слово приходолось 70 ложныхъ. 
Все это было написано и распространилось между сынами Изралая 1). Ра- 
зумЪется, что при такой системь капоническя книги 176085 и христанъ 
сдфлались вполиВ безврейными для правов5рныхъ мусульманъ, и не малое 
количество цитатъ изъ Ветхаго и Новаго ЗавТтовъ было искажено, обезо- 
бражено, или даже совеЁмъ вымьишлено. 

Съ другой стороны нельзя отрицать того, что въ КоранЪ и у его эк- 
зегетовъ, у арабскихъ историковъ, геограФовъ п полигисторовъ, находится 
много вфрныхъ или почти вТрныхъ ссылокъ на библейсюя книги, и тамъ 
даже, гд$ библейсмя цитаты ошибочны, мы весьма часто можемъ указать 
'ричины и источникъ этихъ ошибокъ, какъ папримфръ невфрное чтеше 
слова, невЪрное понимаше неяснаго выражешя, такъ что тутъ онибка, сдЁ- 
лапа бопа в4е. Отсюда вытекаетъ необходимость, когда имфешь предъ собою 
библейскую цитату у арабекаго и мусульманекаго писателя, раземотрЪть къ 
какой язъ вышеуказанныхъ категорий опа отноептея, и пе торопиться обви- 
ненемъ въ отсутствии рона рез. Паземотрию причитъ и указанию псточ- 
ника одной подобной питаты посвящена настоящая замЪтка. 

Въ одномъ изъ поелфдипхь вышусковъ журнала нёмецкихъ орлентали- 
стовъ г. Густавъ Решъ старается объяснить пзречеше, првиисываемое Ибиъ- 
Аббасомъ пророку Мухаммеду "(. 113856710 Ибиъ- Аббаса гласигь: «Пророкъ 
сказать: Мое пмя въ Коран гласить такъ, אהא‎ въ /ауралиь, т. 6. 21(- 
гаммеде, а въ Инджиль оно гласить Ахмедь?). Въ настоящей замЪткЪ 
займемея разборомъ первой части этого извфетя, т.е., что имя Мухаммед 


1) Зргепког, Гебен и Гете 4ез Мойпаттай, 11, 878 прим. 
2( 7Р.МС., ХБУВ р. 437—440. 
2) Халаби у Ширенгера 1, 158. 
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значится въ Пятинипляи. Рёшуъ въ своемъ объяснениь не находя въ са- 
момъ Пятикнижш никакой точки опоры, принимаегь здфеь слово Таурать 
въ смыслЬ Ветхаго ЗавЪта. причемь онь останавливается на трехъ комби- 
нащяхь: одно тозковаше при помощи стиха изь пророва Аггея, другое — 
בח‎ пророка Давила, а трегье изъ Неалмовъ Давида. У перваго изъ этихъ 
прюроковъ, на что указаль Дейгшъ [Ширенгеру 3, находиатея стихъ )11, 7): 
«И потрясу (пан: вегрювожу) веЪ народы, и придетъ желаемый вефуи на- 
родами» и т. д., ГДЪ слово жедчемый по еврейеки значитея .)תס .56( חמדת‎ 
ד‎ ЧАЙ), слово, имфющее сходегво съ именемь Мухаммеда. פוט(‎ стихъ 
согласно толкуетея евреями и хриеганами доглатичееки, какъ указане на 
Месею. Въ שחו‎ пророка Даншла, какъ указаль Гиршфельдт *), нахо- 
дитея трп раза ,\1ו‎ 23. Х. 11, 19) прилагательное желанный, ио еврейеки 
,המודור;‎ въ примБнеши къ самому пророку разговаривающихь съ нимъ ан- 
геломт.. 

ръ Пеаамахъ, наконець. паходитея стихь (СХУШ, 26): «Благоело- 
веть грядущий во имя Господне», га соотвТтетвующее слову бааюсловень 
еврейское ברוך‎ могло бы, по мнфию Рёша, быть нереведено по ₪ 
словомъ мухгаммаз (воехвалень, воехваляемый). Изь этихъ трехъ тому- 
ваши Рёшуъ, впрочемъ, отдает преимущество первому. 

При ближайшемъ раземотрЬши, однако, обазываетея, что пи одно изъ 
означенныхъ толковашй не можеть быть допущено. Правда, то обетоя- 
тельство, что ве? три указанныя Решомъ мфега взяты не пзт Г “сакии- 
лил, а изъ пророковъ, не можеть служить серьезнымъ возраженемь, такъ 
какъ мы находпмъ у арабекихь писателей примфры распространешя на- 
звашя ה הנוי‎ па весь Ветхй Завфтъ "(. Да и у самихъ евреевъ, у кото- 
рыхъ мусульмане заимствовали это пазваше, слово תורה‎ (тора, учеше) въ 
обширномъ значении употребляется пе ‘только для обозначешя всего Бетхаго 
Завфта, но даже и репиилозныхъ сочинешй раввиновъ 1). 110 мы увидимъ 
ниже, что въ данпомъ случа памъ вовсе ифтъ падобности отступить отъ 
обыкновеннаго 603756 тфенаго значешя слова Таурат». 

Главные же недостатки толковашй Раша слдующие. Во-первыхъ, всф 
три приведенпыя пмъ 315078 совефмъ непригодны для проелавлешя Му- 
хаммеда. Правда, что первое м$ето, а нфкоторыми комментаторами и третье 


1) Зргепрег, 1514. 1, 159. 

2) НгзсЬЁ!е!а, 700150110 Юешете пп Когап, 1878, р. 71. 

3) Таще примфры можно найдти вт, статьф Бахера въ журналЪ Тезенигия, В. УШ, 
р. 22, 25 #. 
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мфсто, было отнесено къ Месси; правда также и то, что Ибнъ-Исхакъ ') 
приводитъ разсказъ о томъ, что шесть хазраджитовъ изъ Медины признали 
въ МухаммедЪ того 1600110, котораго ожидали ихъ еврейское союзнаки. 

Очень возможно также, что между 1000 прозваня Мухаммеда у позд- 
нЕйшихъ мусульманъ "( находится также и назван е ЛГесихз, но вообще въ 
первое время ни самъ Мухаммедъ, ни сго приверженцы, не отожествляли 
его съ Мессей п словомъ месн.гё обозначали Тисуса Христа, откуда про- 
зван!е аб0-эль-месишгь для хриспанина. Цъ этому слБдуетъ прибавить, 0 
предноложене Рёша о возможности перевода еврейскаго корня ברך‎ араб- 
СКИМЪ ,שג‎ бол$е чфмъ невфроятно, такъ какъ глагол 5 כ ג‎ имфетъ въ араб- 
скомъ то же значене, что и въ еврейскомъ, и всегда служитъ въ нереводахъ 
для передачи послБдняго. Что же касаегся втораго мбета, гдЁ употребаяется 
прилагательное המודות‎ и ,איש המודות‎ то въ виду того, что оно тамъ не- 
сомифпно соедппено съ пменемъ Данила, опо пикоимъ образомъ не можетъ 
быть иртурочено къ другому лицу. 

Во-вторыхъ, Рёшъ упускаетъ изъ виду, что въ предани Ибнъ-Аб- 
баса рЪфчь идетъ о двухъ именахъ, проиеходящихъ отъ одного и того же 
корня хамада (Мухаммедъ и Ахмедъ) и говорится положительно, что одно 

нихъ находится въ Ветхомъ, а другое въ Повомъ ЗавЪтЁ. СлБдова-‏ ח"ש 
тельно, если вообще придадимъ значеше этому сказмйю, необходимо найдти‏ 
въ Цетхомъ ЗавфтЁ форму имени, ближе подходящую къ Мухаммеду, чЕмъ‏ 

| кь Ахмеду, и педостаточно указать вообще па слово, въ которое входитъ 
корень хамадд. 

Изъ всего сказаннаго легко усмотр Бть, что предположешя 1 ה זז‎ невы- 
держиваютт и снисходительной критяки, и что для объяснешя еказашя Ибнъ- 
Аббаса памъ необходимо подыскать болБе нравдоподобное толковавше. На 
вопросъ: имфютъ ли вообще предашя Пбиъ-Аббаса какое-либо значене и 
стоитъ ли трудитьея падъ ихъ объяснешемь? — конечно, долженъ былъ бы 
послВдовать утвердительный отвЪтъ, такъ какъ этотъь двоюродный братъ 
пророка по справедливости считается столпомъ экзегетики Порана זז‎ мусуль- 
манской традиции. Но то обстоятельство, что текстъ его комментаревъ въ 
разныхъ редакщяхъ представляеть множество различий и даже противор5й, 
и что во веемъ, что касается 1удейетва, опъ сдлужиль лишь отголоскомъ 
весьма подозрительнаго Кааба аль-Ахбара — значительно умаляетъ достоин- 
ство приписываемыхъ ему предашй. Сафдуетъ также имфть въ виду, что при 
смерти Мухаммеда Ибнъ-Аббасу было только 13 דד‎ и едва ли онъ могъ 


1( $ргепвкег, 11, 4 
2) 22216. 1878, р. 373. 
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Такимъ образомъ .דב‎ свидфтельствъ этихъ еврейскихъ авторовъ мы 
узнаемъ, что мусульмане находили имя Мухаммеда въ Пятикнижи посред- 
ствомъ зематуди, т.е. буквъ-чиселъ. Въ недавнее же время стали изв$етны 
подобныя свидЪтельства самихъ мусульманъ. 'Гакъ въ 1873 году г. Гольд- 
ц1еръ издалъ отрывокъ изъ лейденекой рукописи соч. 6 (4\נ‎ 42| 52 Ибнг- 
Кайнма аль-Джауии (ум. въ половину ХТУ вфка), гдБ авторъ цитуетъ 
соч. Ибнг-Кутейбы (сели это извфетный исторвкъь, то это весьма раннее 
свидфтельство, такъ какъ оно относитея къ 1 вЪфку), которому обращенный 
въ исламъ еврей сообщил, что произпошеше еврейскихъ словъ מאד מאד‎ 
будто весьма близко подходвгь къ произношеню имени Мухаммеда, при- 
чемъ Ибиъ-Кутейба прибавляегъ, что нокто изъ еврейекихъ ученыхъ будто 
не соми$вается въ томъ, что тутъ упомянуть Мухаммедъ. Въ другомъ м$- 
стБ своего сочинешя Ибтъ-Кайнмъ пишетъ уже отъ себя, что ученые изъ 
обладателей откровенной книги (У Са] (.15) несогласны между собой въ 
этомъ вопросф. НЪФкоторые изъ нихъ, холя п принимаютъ слова במאד מאד‎ 
въ смыслВ весьма весьма, относятъ ихъ, однако, къ Мухаммеду, такъ какъ 
онъ самый прославленный изъ потомковъ Измапла. Друге же видятъ въ 
означенныхъ словахъ само имя Мухаммеда въ еврейскомъ произношеню, 
такъ какъ, прибавляегъь Аль-Джаузя, еврейсюый языкъ весьма близокъ къ 
арабскому. Аъ этому ноелфднему мифиию примыкаетъ п еамъ авторъ, при- 
водя весьма курьезное грамматическое доказательство 1( 


Современникъ Ибнъ-.)зры, еврей Самунль Ибнг-Аббась изъ Марокко, 
принявиий исламъ ח‎ написавний извТетное полемическое сочинеше противъ 
Тудейства подъ загланемъ בכ‎ ее] (около 1160 г.), между другими до- 
водами нриводитъ также и означенный стихъ изъ книги Бытя; но онъ на- 
ходитъ доказательство въ равенствф буквенныхъ чиселъь этихъ словъ и 
имени Мухаммеда. Самуилу возражаеть Саадь ибнз-Мансурь Ибнз-Кам- 
муна въ сочинении 2) У] גו‎ (въ 1280 г.) почти тфми же аргументами, 
которые приводятся у Маймонида "( 

Одинъ христансюй репегать изь Маюрки, по имени 4600046 ат- 
Тоерджуони, наиисавиий полемическую книгу протявъ христанетва подъь 
заглав1емтъ ка) Се] № 0% 3 <=>] >ג4‎ (въ 1120 г.), наечитываетъ 
51 м5Бето въ Ветхомъ ЗавфтЪ, гдф упоминается о МухаммедЪ, въ томъ 
числ и стихъ изъ книги Бытя *); но какимъ способомъ онъ находитъ въ 


1) Тезсвигив, Дейзсьг г 016 7188. 008 Тадеп отв, [Х, 28—29. 
3) 80ם8461‎ 2 61061, Ро]етавеве Гегааг. Гералв, 1877, р. 326—329. 
5) 2РМС. 1878, р. 375—879; ,.ם ג[ 86ם8+61‎ Ро]епаземе 1 דג פצס\\‎ , у. 34—35. 
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этомъ стихБ имя Мухаммеда, по сходству ли звуковъ въ произношения, 
или же по зематми—изъ приведенной цитаты въ 22023161 не видно. 

По всей вфроятности, подобныхъ мусульманскихъ сводфтельствъ еще 
много въ нечатныхъ ח‎ руконпеныхь книгахъ, мнб нейзвфетныхъ; но уже 
изъ приведеннаго мною достаточно яветвуетъ, что намъ нБтъ нужды искать, 
вмЪетБ съ г. Рёшемтъ, вт, другихъ книгахъ Ветхаго 2887 того уноми- 
наня Мухаммеда, о которомъ говорится въ сказаши Ибнъ-Аббаса, что оно 
находится въ аут. 

Замфчу еще, что вЪ разныхъ исгочникахъ указывается на 1еменское 
еврейство какъ на разсадникъ тудейско-мусульманскаго синкретизма въ 
первую эпоху ислама, п мноме корифей этого направлетя дЪйствительно 
были родомъ изъ Южной Аравш. Пе оттуда ли вынила и комбинащя ה‎ 5 
מאד מאד‎ съ именемъ основателя ислама, и не огъ своего ли 1еменскаго учи- 
теля Кааба аль-Ахбара Ибнъ-Аобаеъ елышалъ эго предаше объ упоми- 
нани Мухаммеда въ Таурать? 


А. Гаркави. 
Мартъ 1893. 


МОХ‏ ו ל :או 
03 יד эй‏ 
.. *ץ 

וב 


. 
- 5 


. | 
м. 
о. № 
‚ М. и шв 


| 


₪ סו ב‎ ча И 


АЕ 


Г 
бе = 


44 .ו‎ и 
ао золы Га 
- < в УЧ ,< 2 № г 
|! = 1 ( ] ך‎ '₪ $ 1 \ 
: >; = > = ן]‎ - 
2% ב‎ 
0 יש‎ 
+ 
7% ». 


% 








9 ых чует 


у 0 - ><‏ 
о ие), читать ото‏ 
Ш - 8 ₪ а ыы МГ * =, - -‏ ה ו .> `` « 
6 וו ההשו" וו וטו ויו 
. , | " - - ו = שכרש ד שי 
< ₪ - — 
ו 2 1 пло т‏ 
" | . 


. 


| | ] К | > Га 4 
1% 4 = -#. 


м ) 525 1 


- | .. у« | вв, 
1 , 4 1 / 














— 8 — 


съ Лилитой, заклинаются такъ: «17065 вы улеттани и удалились ותירפעון)‎ 
отъ арабекаго глагола яз), но вфрному замЪчашю Пельдеке) 1( 135 воротз, 
дома, пастбилца, дворца и порози „Заданг-Фаруха». 'Такъ гакъ „Тилита ио- 
мфщена тамъ пост вефхъ других, демоновъ и порогъ также упомяпутъ въ 
концф Фразы, то модно полагать, что ח‎ въ Каниской надипей ד‎ 
отведенъ порогь. Не отсюда ли источникъ разиыхъ суевфрпыхъ обычаевъ 
п ןוטסו‎ у различныхъ народовъ относительно порога? 

Перехожу къ замфчашямъ болфе общаго свойства. Прежде всего слф- 
дуетъ отмБтить, что пазиачеше иастоянтаго заклинашя отличается ради- 
кальтымъ образомт, отт, пазначеня другихъ заклинаши на другпхъ до спхъ 
поръ извфетпыхъ вазахъ. ТФ вазы составляютъ амулеты паи талисмалы 
профилактическаго характера; 0 имфли цфлью воспрепятствовать все- 
возможнымъ демопамт, входить въ домъ п друпя имущества извфетныхъ 
лиЦЪ, для чего требовалось запечатать озпачентые дома п имущества чтобъ 
сдфлать בצח‎ недостунными злымъ спламъ. Московская л:е ваза была на- 
значена въ домъ, гдЪ вредныя дфйстня демопичесяя уже обнаружились 
смертью малепькихъ дфтей, почему тамъ уже требовался цфлебный талис- 
манъ, чтобъ изгнать изъ этого дома ту домоничеекую силу, которая спе- 
щально занималась умерщвлешемъ дфтей, т. ©. Лилиту, для каковой חנ‎ 
необходимо было запечатать самую ודחדח].‎ и тёмъ парализовать ея вре- 
допоспую дфятельпость. 

затфмъ обращаетъ на себя внимаше то обетоятельство, что изъ раз- 

_—Янряемой надипеи мы впервые ясно узнаемт,, какимъ способомт, пройзво- 
дилсл въ этихъ вазахт, процостъ запечатыватя демоновъ, поселившихся въ 
извфетномъ дом п обнаружившихт, тамъ свою вредную дфятельпость. Слова 
настоящаго заклинашя, какт, мн кажетея, объяеняютъ это довольно просто. 
Лилита связывалась пменемъ четырехъ ангеловъ ип запечатывалась, сверхъ 
того, именемъ двухъ изъ этихъ ангеловъ посредством двухЪ круговъ, 
нарпсовапныхъ вЪ вазТ-талиеман$, долясиетвовавшей, повидимому, служить 
שוח הת‎ демоновъ темипцей, пли пересылочной тюрьмой, до окончательнаго 
ся удаленя изъ настолящаго ея мфетопребывашя, такъ что подобные круги 
должны были стать для демоновт, въ полномъ смыелВ слова захолдован- 
ными крууами. Можетъ быть, что для этой חר‎ и брали круглый сосудъ, 
вазу пли чашу, который могь бы елуяитгь, хотя п ие совефмт, удобнымъ, 
временнымтъ помфщешемт, для демона. Такимъ образомъ объяснилел бы 
вопрост, о ФормЪ и назначений! этихъ вавплонскохъ вазъ, по которому были 
высказаны разпыя предиоложешя, пириведенныя въ статьЪ г. Соловейчика 


———ыы. 
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впрочемъ, можно было догадываться & ргог!, такъ какъ 670851516 обычаи 
весьма легко дфлаются международными. Жаль только, что до сихъ поръ 
еще ничего неизв$стно о содержании означенной мандейской надписи. Однако 
одно уже существоваюше ея д$лаетъ весьма вфроятнымъ, что 680200 0 
тудейско-вавилонскить 0035 придется говорить просто вавилонская вазы. Ра- 
зумФется, что категорически ничего нельзя утверждать при такомъ маломъ 
количествЪ данныхъ, выясненныхъ изъ до сихъ поръ извфетныхъ памятни- 
ковъ этого рода; все 1530 въ большей и меньшей степени вброятности и 
въ 60150 или менфе удачномъ устраненти разныхъ затруднешй. 

Во всякомъ случаЪф, ваза, находящаяся нынЪ въ МосквЪ, весьма зам$- 
чательна во многихъ отношешяхъ и должна занимать особенное почетное 
место въ ряду подобныхъ ей памятниковъ, находящихся въ европейскихъ 
древнехранилищахъ, какъ это хорошо доказалъ г. Соловейчикъ, и какъ 
это явствуетъ изъ вышеизложенныхъ дополнительныхъ соображешй. 

Считаю долгомъ замфтить въ заключене, что, принимая во вниман!е 
ТБ затруднен!я при дешифровкф разбираемой надписи, о которыхъ гово- 
рется въ началБ статьи г. Соловейчика, равно какъ и то обстоятельство, 
что текстъ ея въ весьма малой степени объяснлетея бывшими 1040185 из- 
вфетными памятниками, и что при всемъ томъ 06111 характеръ, великое 
значеше и большинство частныхъ пунктовъ нашего документа были хорошо 
объяснены ученымъ издателемъ—-легко усмотрфть, что заслуги нашего мо- 
лодаго Московскаго коллеги нисколько не умаляются этими немногими 3815 - 
чан1ями. 

А. Гаркави. 


Р. ₪. Въ засфданш Восточнаго Отд$лешя нашего Общества, гдф мною 
были сообщены вышепзложенныя замфчаня, нёкоторыми сочленами было 
заявлено 0 томъ, что вся коллекщя древностей, присланная въ Москву 
г-мъ Блау, навлекаетъ на себя сильныя подозрфшя въ отношеши подлин- 
ности. Получивъ затБмъ, благодаря любезности Императ. Московскаго 
Археол. Общества, первый выпускъ 1-го тома трудовъ Восточной Ком- 
мисси подъ загланемъ «Древности Восточныя» (гдф на стр. 7 
помфщено изсхБдоваше г. Соловейчика), я нашелъ тамъ подтверждене 
этихъ 0103018; см. стр. 118 и Протоколы стр. 48 —49. | 

Не изсл5довавъ самаго памятника и не сличивъ его съ другими по- 
добными вазами въ коллекшяхъ Западной Европы, съ моей стороны было 
621 риснованнымъ высказаться рфшительно по вопросу 0 подлинности. При. 

Всем ו מו‎ замётить, что מתמההטכדצהם‎ признаковъ несомнн- М 
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наго подлога שוג‎ пока не удалоеь открыть въ надииеи. Конечно, неожи- 
даннымъ является Фактъ посвящешя надпией одной. шлитВ, а не ей совм$- 
стно съ другими демонами, תה‎ въ другихъ извфетныхъ надписяхъ; впро- 
чемъ, мы видфли выше, чЬуъ это огчаети объясняется. Страннымъ затёмъ 
является грубый способъ стъабриковашя двухъ повыхъ ангеловъ, о кото- 
ромъ была рЁЕчь выше, что мало говоригь въ пользу древности памят- 
ника. Мн лично подозригельно также елово אנתי‎ въ 1-ой, 3-ей и 7-ой 
строкахъ. Но было бы неосгоролию признать существоваше подлога на 
основаши этихъ и имъ подобныхь прамъгъ, когда имфютел на лице друге 
серьезные признаки подлинности, какь-то чистота арамейскаго языка над- 
писи, арамейеня п переидемя собегвенныя имена, частью, правда, необъ- 
яспениыя, и обиий палеографичесый характеръ письментъ. 

Къ сожалбнию, новфйшее время предетаваяетъ неоднократные при- 
мфры фальсификации въ различныхъ отраеляхъь древностей ео стороны 
людей, вооруженныхъь извретнымъ запасомь ев ый въ палеографя, ис- 
торш и языкознани, и употребляющихъ свой научныя познашя во вредъ 
самой паукф. Воть ночему нынё, кайдый разъ когда рфчь заходитъ о древ- 
немъ памятник?, предваригельно пеобходимо узнать: дфийствительно ли это 
Фревнй памятникь? Будемъ надфатьея, что Имиераторекому Московскому 
Археологичеекому Обществу, которому принадлелигь инищатива въ обна- 
родоваши документовъ изъ собрашя г. Блау, תוטמ‎ удастся выяенить 
пропсхождеше этого собрашя и ноставигь его виЪ всякихь сомиБшй. 


А. Г. 


Папечатано по распоряжению 11 упЕРАТОРСКАГО Русскаго Археологическаго Общества. 
Секретарь 2. И. Толстой. 
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жили побывать въ другомъ собраи, куда я и’отправился, 
но тамъ повторился тотъ же самый скандалъ>». 

Такая свободная атмосфера усиливала склонность восточ- 
ныхъ евреевъ заниматься филосо{ф1ей, причемъ многе изъ нихъ 
увлекались ею до отрицаня религ!озныхь 2520088184, какъ 
напр. Хиви аль-Балхи (ок. 870 по Р. Х.) и др., что опять- 
таки подавалс поводъ ограниченнымъ людямъ считать занят1я 
философлей предосудительными. 

Какъ видно изъ введенмя Саади Гаона къ своему кдасси- 
ческому творен!ю ‹Книга вфрованйй и религозныхъ мч ний», 
это хаотическое 606108816 умовъ побудило его представить 
систематическое изложен1е догматовъ 1удзизма, обоснованныхъ 
при помощи доктринъ современной ему философ (Калама). 
Но этотъ Гаонъ не былъ единственнымъ, 2 только самымъ 
вмятельнымъ и важнЪйшимъ изъ цЪлой плеяды евреевъ-мы- 
слителей, поставившихъ 606 конечной цЪфлью согласован1е 
еврейскаго вфроучен1я съ тогдашней философлей. Такъ однихъ 
евреевъ-мутекаллимовъ Х-го вЪка, по имени Давид, намъ 
нын извфетны трое: первый — Давид5 аль-Мукаммис, пи- 
савш!й не позже, а вБроятно раньше 20-хь гг. Х в. (о немъ 
у насъ р$чь ниже); второй— Давид5 аль-Кумиси, современ- 
никъ 82866820 писателя Масуди ', по свидфтельству кото- 
раго онъ жилъ въ [ерусалимЪ и умеръ въ 334-мъ году гиджры 
(945—6 по Р. Х.); о третьемъ же, Давидь Ибнз-Мушаджуъ 
(жилъ не позже 2-ой половины Х в.), имфется свидфтельство 
христ1анскаго ученаго изъ Багдада, по имени Иса Ибнъ-Зарза, 
что онъ былъ изъ еврейскихъ мутекаллимовъ и глубокимъ 
мыслителемъ °. 

Въ настоящей взамфтк мы остановимся на первомъ изъ 
этихъ еврейскихъ мутекаллимовъ, на ДавидЪ Ибнъ-Мерван$, 
извфстномъ подъ прозваемъ .445-Мукаммисз. Цо посявдняго 


- -- -- - -- —---——- 


1 См. 3101101068 Сеосгарцогиш Ага Мсогаш, рагз "111, въ вышеуказан- 
אס‎ 5. 

См. Миок, 010106 008 ебагез 1, 387, по; относительно времени хри-‏ ל 
писателя (составившаго также полемическое соч. противъ еврей-‏ 0118808810 
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ДЖнииу сотворешя, 'и Толковаме Экклесзаста (кн. Ко- 
едет5). 

Вотъ 265 данныя, имфвиияся до сихъ поръ 0 нашемъ пи- 
сателЪ. Но о главномъ его религозно-философекомъ творенш, 
которое имфетъ въ истори еврейской литературы еще то ве- 
хикое значен!е, что оно открыло собою цфлый рядъ важныхъ 
трудовъ по этой части, мы имфли весьма скудныя свЪ дя, 
а именно, мы знали по цитатамъ Ибнъ-Барзилаи въ еврей- 
скомъ перевод содержане 14, Х и отчасти ХУТ главъ. Но 
эти цитаты навели пишущаго эти строки на открыт1е боль- 
шей части рукописи арабскаго оригинала между сокровищами 
Имп. публичн. библиотеки. 

Означенная рукопись содержитъ 65 л. восточной бумаги; 
листы эти местами повреждены отъ древности; начала, конца, 
и въ средин$ рукописи недостаетъ, причемъ одиннадцать 
главъ (оть П до ХП) сохранились въ 210078 (за исключе- 
емъ поврежденныхъ м%стъ), 075 Ги ХГУ не сохранилось 
начало, ג‎ въ ХШ и ХУ’ недостаетъ конца. 

Представимъ 87565 краткШ обзоръ содержан1я фхранив- 
шагося 65 несколькими прим$Чан!1ями. Въ 1 глав, начало 
коего вмЪфетф съ вЪроятнымъ введен1емъ 5 ине сохранилось, 
трактуется о категойяхъ и приводятся ה[מפתא‎ различныхъ 
философовъ о нихъ: Аристотель подъ обозначенемъ муд- 
605 в5 сочинении Катер קאטיגוריאס)‎ ‘в (אלחכים‎ , Порфирий 
въ Исазоть (פורפיריוס פי איסאנוני)‎ , и разные философы безъ 


вадлежить также Киркисан!и, между прочимъ сказано: „Даудъ Ибиъ-Мерванъ 
аль-Ракки, извёстный п. чазв. 0.15-Мукаммисв, составилъ по толкован!ю кв. 
Быт1я прекрасную книгу, которую онъ перевелъ изъ комментаревъ сир!йцевъ, 
только что онъ м$стами недостачно распространяется тамт, гд8 это требуется 
дла объяснен(я текста, & иногда наоборотъ, 085 чрезъ-чуръ распространяется 
тамъ, гдз въ этомъ нЁтъ никакой надобности“. 

1 Т. е. ТГаЪег Сбепезз. 

2 На существовав!е введен! указывнетъ одна цитата у Ибнъ-Барзнили 
(Соштещаг р. 65), гдё идеть פצלק‎ о раздёлен!я наукъ; см. прим%чан!е Д. 
,הא האש ץמ‎ тамъ же стр. 336. 
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обозначен1я имени. Это обстоятельство, впрочемъ, нисколько 
не говоритъ въ пользу принадлежности нашего автора къ пери- 
патетической школф, хотя онъ употребляеть также чисто- 
аристотелевекля выражения !, такъ какъ 43920180, что и неопла- 
тоники и арабсве мутекаллимы заимствовали д1алектическя фор- 
мы , употребляемыя въ Огуапопт, 102700 и Апайса, не примы- 
кая однако къ аристотелизму. 

Во П глав идетъ р5чь 0 познайи и истин, ихь сущ- 
ности и качеств, и приводятся аргументы противъ утвер- 
ждающихъ, что знашя вовсе нЪтъ (557 (אן קום קאלו לא‎ 

Ш глава трактуетъ о существован!и м!ра, демонстрируетъ 
противъ отрицающихъ настоящее его существован1е (אן אלעאלם‎ 
,ליס במוגוד באלחקיקה)‎ 95208180 противъ пирронистовъ, или же про- 
тивъ теор1и Платона о небыпи м!ра сего (вел$детв!е постоян- 
наго его изм нен1я, 560 рт 5»)? и доказывается, что онъ состав- 
ленъ изъ субстанщй и акцидентовъ. Отмфтимъ мимоходомъ, 
что въ примфрахъ этой главы приводится между прочими: 
черный цвфтъ абиссинца и бълый цвътз славянина  )ראוס‎ 
(אלחבשיוביאץ אלסקלאבי‎ ; обыквовенно 82460810 писатели описываютъ 
славянъ какъ 2006051228, 060005 или румяннытз людей 3. 

Въ ГУ глав доказывается, что акциденты ו‎ 48 
только въ приложении къ субстанщямъ и не имфютъь само- 
стоятельнаго существован1я, а субстанщи, наоборотъ, имВютъ 
послзднее. 

Въ У главЪ трактуется отомъ, что какъ субстанщи, такъ 
и акциденты не предвЪчны, & созданы, причемъ полемика про- 
тивъ приверженцевъь теор1и о вЪФчной матери ידין באלהיולי)‎ 78) 
и противъ дуалистовъ (אצהאב אלאתנין)‎ 

Въ УТ глав излагаются вкратц® качества вселенной и ея 
составныхъ частей. 


! Вакъ напр. באלקוה‎ (въ возможности, въ потенц!и—хатах 55уаиу), באלפעל‎ 
(въ ДВзВ, на самомъ д81В—102-° еуесуенау), и др. подобныя. 

2 См. 26116, РЫПозорМе Ч4ег СпесВеп т. П (1889), стр. 643 ся. 

3 (См. мои Сказаня мусульманскихъ писателей о славянахъ א‎ русскахъ, 
стр. 5—6. 
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первенецъ еврейской религозной философ1и въ среде в$ка. 
Во вторыхъ, какъ древнЪёйшее, вЪроятно, и во всяксмъ הלה‎ 
одно изъ древнфйшихъ сохранившихся для насъ сочинен по 
арабскому каламу вообще. Въ третьихъ, по разнымъ 06010- 
ятельствамъ жизни и трудовъ нашего автора, каковыя обетоя- 
тельства мы впервые узнаемъ изъ нашей рукописи, какъ 
напр., что онъ быль въ ДамаскБ и что онъ имфлъ философ- 
ское словопрен1е съ мусульманскимъ ученымъ, по имени Ша- 
6865 Аль-Басри. Узнаемъ мы также 387188918 двухъ совер- 
шенно неизвфетныхъ до сихъ поръ его сочинен!й: כתאב פי אלבדוד‎ 
и ,כתאב פי ערץ אלמקאלאת עלי אלמנטק‎ и получаемъ, сверхъ сего, под- 
твержден1е извЪстй, что имъ было составлено спецлальное со- 
чинен!6 полемическаго содержан1я противъ христанества и что 
מס‎ разсматривалъ вопросъ 0 неизм$няемости Моисеевыхъ 88- 
коновъ. Обстоятельное изучен!е настоящаго 18000814 Аль-Му- 
каммиса безеомнЪнно обогатитъ наши 0388818 многими подроб- 
ностями, относящимися къ истор!и перехода наукъ къ арабамъ, 
къ истори средневфковой филосо{ии и къ истори наукъ вообще, 
и Философли въ особенности у евреевъ. Настоящий же крат- 
הנע‎ очеркъ иметь цЪлью обратить вниман!е спещалистовъ 
на это замВчательное сочинене, составленное въ конц 1Х 
или въ начал Х вфка въ Месопотами, и открытое чрезъ 
цВлое тысячелЪт1е между сокровищами столицы на берегахъ 


Невы! 
А. Гаркави. 
Сентябрь, 1898 г. 
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А. Я. ГАРКАВИ. 


ВЫПУСКЬЪ П-й. 


С.-ПЕТЕРВУРГЪ: 
тнае-Литограф!я А. Е. Ландау. Площ, Больш. 


1902. 


м 


Дозволено цензурою. С.-Цетербургъ, 25 АпрЪля 1902 г. 


По недоразумввю въ оттискахъ, начиная съ 93-ей стр., остав- 
лена пагинашя журнала Восходз. | 


Стр. 1 прим. 4—ИзрВчен!е изъ [ова א11‎ 2075 Меирн (Введеше въ 
тр. .4ботэ). 

Стр. 3, въ 9-ой строк снизу, пропущены 688. слова: должны 
были подорвать авторитеть Анановой Аниги законовз. 
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103801080 цензурою. С.-Петербургъ, 9-го Ноябра 1897 г. 
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При совершении 06733311 необходимо сперва прор$зать 
орлу (1277, ргаерийи1) сверху внизъ на двЪ части, & 88- 
עפ‎ срЪзать сначала наверху, ג‎ потомъ внизу !. По совер- 
шен1и обрфзан1я необходимо употреблять (должно быть, для 
задержан1я кровотечен!я) 785 полотняныя тряпки, большую и 
малую, съ миндальнымъ масломъ. Если же при обр$фван!1и не 
было соблюдено одно изъ этихъ установлен, то мальчикъ 
считается необр$заннымъ, пока надъ нимъ не совершатъ обрядъ 
вторично съ соблюденемъ всего этого. Точно также обрВзате 
негодно и требуется его повторен1е, когда оно было совершено 
такимъ лицпомъ, при 06788811 коего не были соблюдены озна- 
ченныя правила *. Когда 060188816 бываетъ у совершенно- 


лЖтняго, то это должно происходить непрем$нно въ одиннад- 


цатый день м%сяца °. 


Въ области запрещенныхъ браковъ (עריות)‎ Ананъ превзо- 
шелъ 3653 еврейскихъ сектантовъ. Руководствуясь неум$ренно 
раввинскими правилами аналоги (היקש, גזרה שוה, מה מצינו)‎ , онъ за- 
прещалъ браки съ родственниками 90985 упомянутыхь въ 


מתחייב מיהאנא Слова Анана‏ ,1008 .1 .אדרת Башаячи‏ ;1626 .4 גן עדן ,1186086210 
древн!е караимы, между прочими (6725088128 Фурканъ, понимають въ зна-‏ 
чен1и: 085 подвергается смерти (такъ какъ они переводять по-арабски:‏ 
кажется, что первоначальный смысль приведенныхь‏ 5אא рпло’); но‏ אלקתל 
(или‏ טחייב словъ: он5 обязанё новноршть (обрззае) и, что 61517072 читать‏ 
מיחייב) מיתאנא. 
пром‏ לה לערלה מעילאי לתתאי דכתיב וימל את בגי ישראל אל Кн. зак. Анпана:‏ + 
גבעת הערלות אל גבעת דבעי אתחולי בפסקא מעילאי מהדי גבעת דזכרות הערלות לשלומי 
לפפאקיה לתתאי להדין תוין אטופי דזכרות דקא אמא קרא ערלות וערלות לשנא דתרין הואי 
Смыслъ 31505 не 0086282 20082, но, во всякомъ случа, приведенные доводы‏ 
курьезны.‏ 
ואמר באן יסתעמל פי אלכתאנה כרקתין כתאן כבירה וצגירה Киркисани, тамъ же:‏ ג 
מע דהן אלגוז, Тов‏ תכלף ען שי מן הדה אלאשיא פהו עגרה אקלף. וכדלך מן כתנה מן לם 
Ниже (отд. У, гл. 5( Киркисани‏ יפעל בה 159 פהו איצא אקלף יחתאג יעיר כתאנתה, 
удачно возражаетъ, что такимъ образомъ самъ Анабъ и 305 его приверженцы,‏ 
которые были обрёзаны по раввинскому обряду, должны считаться необрз-‏ 
занными.‏ 
ואוגב כתאנה אלבאלג פי сх‏ אחר עשר פי אלשהר :13 Киркисани, отд. |, гл.‏ 
Въ кн. зак. Анана я нашель мимоходное подтвержден!з:‏ דון סאיר איאם אלשהור, 
אילא כד מתרטי יום שמיני דמילה דקטן או חד עשר דמילה דגדול בשבת מהלינן ליה בתר 
דערבא שמשא и т. д.‏ 
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держки кровотечентя посл 06588818 пластыря, компресса или 
порошка (איספלנית כמון וסמרטוט)‎ превращенъ Ананомъ въ обязатель- 
ный законъ, причемъ имъ прибавлены различныя детали, 
упомянутыя выше ($ 3), 2675 со строгою 85200, что при 
неисполнении одной изъ этихъ деталей обрЪзан1е считается 
недЪйствительнымъ и его необходимо повторить. 

При р$зкВ скота раббаниты требуютъ, 12065 перерВзали 
дыхательное горло и пищеводъ ,(קנה וושט)‎ а при рёзкЪ птицъ 
древн!е раввины довольствовались перер$зомъ одного изъ упо- 
мянутыхъ членовъ; Р.[егуда баръ Илаи требовалъ 0110, 5 
перерЪфзали у птицъ также кровеносные сосуды ,(וורידין)‎ и его 
мнЪн!е рекомендуется позднЙшими раввинами 8, хотя они 0 
и не считаютъ необходимымъ условемъ 3, Ананъ же, примы- 
кая также къ мнфню Р. Гегуды, требуетъ для воЪхъ живот- 
ныхъ безъ исключен1я порерЪзки обоихъ упомянутыхъ членовъ 
и кровеносныхъ сосудовъ, какъ 0ן610ת60‎ вше даа поп. 

Въ ТалмудБ * упоминается благочестивый обычай, по ко- 
торому не 6277625 совершать соЦаз при дневномъ свтЗ; 
при условяхь же 0767101211 68518, хотя и днемъ, обычай 
этотъ не имфетъ м5ета °. Ананъ превратилъ это въ формаль- 
ное запрещен1е, недопускающее притомъ никакихъ исклю- 
ченйй °. 

Древн1е раввины, стараясь находить опору въ св. 1]₪08- 
ши традицоннымъ обычаямъ, опору, хотя бы и самую лег- 
кую, въ видВ намека и какъ бы для памяти, допускали для 
этой цЪли зам$ну одной буквы другою, сходною съ первой 
по произношен!ю, между прочимъ буквы $ (ה)‎ съ х מ (ח)‎ 





רבי יהורה אומר ער שישחוט את הוורירין :278 ,1 Тр. Аулинз,‏ ! 

והזהרו בורידין כר' יהודה, :86 .1 ,202020915 Тр.‏ 2 

3 .אס‎ Хулина, 1. 286 и комментаторов. 

אמר רב חונא ישראל קדושים הן ואין משמשין טטותיהם :868 .2 ,1114660785 Тр.‏ + 

ביום, 

5 Напр., בית אפל‎ или סאפיל בטליתו‎ тамъ же. 

‹ Киркисани, отд. 1, гл. 13 (въ моемъ изд. стр. 313): ותרם [עאנאן] אלגמע‎ 
באלנהאי,‎ 

7 См. 1ерусалимскй Талкудъ, тр. 7700 га. УГ ףָ‎ Т, тр. Маасерз-щени га. \, 


ломонъ Наси , Тегуды Гадаси 5 א‎ Моисея Башячи 5; ₪65 же 
остальныя цитаты отъ имени Анана въ караимской письменно- 
сти, которыя донын% были изв$етны, приводятся не его собствен- 
ными словами, такъ что о характеристик означеннаго сочинен1я 
не могло быть и рЁчи. Во время моего пребыван1я въ Египт®, 
въ 1886 году, мнЪ удалось открыть небольшой фрагментъ 
этого сочинен!я, который до сихъ поръ, къ 00288180, 06- 
тается иплсит *; съ т№хъ поръ я сталъ собирать буквальныя 
цитаты изъ Книги Законовъ въ древне-караимскихъ рукопи- 
сяхъ Имп. публичной библютеки, и въ настоящее время ихь 
уже собрано мною изрядное количество, такъ что, пользуясь 
этимъ матер1аломъ, я могь уже представить излагаемый 5 
очеркъ, который по קפא‎ открыт!я новыхъ отрывковъ и ци- 
татъ можно будетъ пополнить. 

$ 7. КромВ главнаго творен1я Анана, Кн. Законовъ, 5 
которой все было изложено обстоятельно, съ пространными 
доказательствами, позднЪйп!е караимске авторы цитируютъь 
еще краткое сочинен!е его подъ заглав!емъ Фадалика (п59в— 
קת ,(5ת0דא‎ законы излагаются вкратцЪ, 6085 веякихъ дово- 
довъ. Такъ какъ извзетныя до сихъ поръ цитаты " отно- 
сятся 865 къ законамъ 0 запрещенныхъ бракахъ ,(עריות)‎ то 
весьма возможно, 120 только объ этихъ законахъ и было 60- 
ставлено названное сочинение. 

Относительно догматовъ 2ק5ע‎ не имБется никакихъ ука- 
зан1й 0 томъ, чтобъ Ананъ въ чемъ либо отступалъ отъ рав- 


1 Пинскеръ, לקוטי קדמוניות‎ П, 65, ср. Зетзебпе@4ег, 0848108. 000. Веъг: 
ВЪПо в. Глоба. Вадах. р. 194. 

2 Гадаси, ,אשכל הכפר‎ азфав. 256, буквы כ'‎ и ,ל'‎ д. 986 (гд8 тевстъ слегка 
измЗненъ ради рифмы). 

! Въ его рукоп. 00%. זבה פסה‎ означен. каталогь Штейнедгра стр. 14 
(только начало фразы). 

“ Этотъ фрагменть состоитъ изъ шести пергаментныхъ листковъ, немного 
поврежденныхъ отъ древности; въ немъ трактуется 0 законахъ чистоты א‎ 
нечистоты (טמאה וטהרה)‎ . 

5 Цитаты изъ Фадазика приводятся у ,הז10)00‎ Абуль-Фараджа Фуркана 
(ישועה בן יהורה, פ"פ)‎ и Соломона Наси. 
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Лозволено ценлурою. С.-Иестербу реъ, 


29, — 
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Господину Прелеблателю Момитета Ой- 
щества распространешя просвБщешя межлу 


евреями въ Росаш 
Рарону Горащшю Осиповичу 
р ИНЦБУРГУ 
א‎ 65 жертвователямъ и тру.вишимея ВЪ 


пользу фонда для СПБ. еврейскаго училиша 


«Талмудъ-тора» 


ПОСВЯЩАЕТЪ 


НАСТОЯЩЕЕ ИЗДАНИЕ, 


И торь 


1* 


пакнмь хосдинешемь‏ עפש כ התוקטוא 5 במנוממת ננתכאאי ייק 
широты и возвышенности взглядовъ, чистоты сердца‏ 
и святости души, общаго челов колюбя и нащо-‏ 
нальнаго патриотизма. Совокупность вс$хъ этихъ‏ 
качествь плфняетъ пасъ тфмъ 6056 въ книг$,‏ 
авторъ которой нс похожъ на холодныхъ, разсчет-‏ 

2 


/ 





4 8% = יהטקטאט יטקר קמטררקוטה.-הקתה קט + 
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ЗЕ צדָק‎ УЗ אָנוש דורֶש‎ 
р 2 пя, п ְאן‎ 


שלְשַתס נקְבְּצוּ יָחָד וְאוּמְרוּת : 


הלא הן פה אנחנוּ בִיהוּדָה ! 


(ננזי אקספוד עמיד ז2). 


мобилка כו ןגוהה 5 כו תועש וא כ" :ה הנוה‎ ЛЬ. АДА. ДА 1%. М ДВ 
широты и возвышенности взглядовъ, чистоты сердца 
и святости души, общаго челов колюб!я и нащо- 
пальнаго патр!отизма, Совокунность всЪфхъ этихъ 
качествъ пл$Бняетъ пасъ т5мъ 60156 въ книг$, 


авторъ которой не похожъ на холодныхъ, разсчет- 
2 


/ 
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Отъ автора. 


С. И. Рапопортъ, Издатель газеты «Гамс- 
лицъ», изъявилъ желаше издать отдфльными 
брошюрами н$5которыя изъ моихъь статей и 
чтенй на русскомъ и еврейскомъ языкахъ, 
разбросанныхъ по разнымъ органамъ перю- 
дической печати. Дая начала онъ избралъ 
мое чтенс о ТегудЪ Ралеви, которое было 
читано и затЪмъ напечатано около 15 ТЬТЪ 
тому назадъ (въ журнал «Восхолъ»). Со- 
храняя вообще солержаше и внфшиюю форму 
перваго изданя, я только приоавиль точное 
указане источпиковъ вт, цитатахъ изъ чу- 
жихъ книгъ для облегчешя желакицимъ на- 
водить справки. 


Сиб. Январь 1896. Я. Я. 


| вишилхь תתוקטואת‎ 5 со авымо | נקא.ונג.וגוגו \ש.‎ - 
" широты и возвышенности взглядовъ, чистоты сердца 
> и святости души, общаго человфколюбя и нащо- 
нальнаго патротизма. Совокуниость всфхъ этихъ 
-качествь плЪняетъ насъ тЪмъ 6056 въ книгЪ, 
авторъ которой ие похожъ на холодныхъ, разсчет- 


| | [ 
/ -] 





Отъ автора. 


С. И. Рапопортъ, Издатель газеты «Гамс- 
лицъ», изъявилъ желаше издать отдЪльными 
брошюрами н5которыя изъ моихъь статей и 
чтенй на русскомъ и сврейскомъ языкахъ, 
разбросанныхъ по разнымъ органамъ нерю- 
дической печати. Даля начала онъ избралъ 
мое чтенс 0 16705 Галеви, хоторое было 
читано и затмъ напечатано около ту лЪтъЪ 
тому назадъ (въ журнал «Восхолъ»). Со- 
храняя вообще содержаше и внфшиюю форму 
перваго изданя, я только прибавилъ точное 
указане источпиковъ въ цитатахъ изъ чу- 
жихъ книгъ дая облегченмя скелаютщимъ на- 
водить справки. 


Сиб. Январь 1896. Ч. Я. 
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‘широты и возвышенности взглядовъ, чистоты сердца 


-и святости души, общаго челов$колюбя и нащо- 


пальнаго патр!отизма, Совокупность всфхъ этихъ 

‘качествь плЪняеть насъ т5мъ болфе въ книг$Ъ, 

авторъ которой 16 похожъ на холодныхъ, разсчет- 
- 2 
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Ь. 
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залимо чудно‏ םע > כ תתנוקס1את 5 התנומ ממה 

широты и возвышенности взглядовъ, чистоты сердца 
и святости души, общаго челов$колюб!я и нащо- 
пальнаго патр!отизма. Совокуиность вс$хъ этихъ 
качествь плЪняеть насъ тЪмъ болфе въ книг, 
авторъ которой ие похожъ па холодныхъ, разсчет- 


ГАЛЕВИ. °‏ גו 


На громадномъ пространств, пройденномъ на- 
шиами предками въ древнее и средне вЪфка, со вре- 
мени потери еврейскимъ народомъ своей политиче- 
ской самостоятельности, весьма мало свБтлыхъ пун- 
ктовъ, на которыхъ глаза наблюдателя и вии- 
маше историка останавливаются съ душевнымъ на- 
слажденемъ. Во время своего скитальческаго ше- 
ствия чрезъ необозримо-длинный рядъ земель. госу- 
дарствъ и столЪ и, народу-страннику представлялись 
весьма немногя гостепримныя станщи, гдЪ онъ могъ 
забыть на 60356 или менфе продолжительное время 
про свою вБ$чно-жгучую скорбь въ качеств безир- 
ютнаго изгнанника или пепрошеннаго гостя. Но въ 
5ד‎ р$5дюе моменты, когда евреямъ давали возмож- 
ность считать свое м5стожительство отечествомъ н 
его обладателей согражданами, они обыкновенно 
выказывали на дБлЪ учаспе въ общемъ ходЪ госу- 
дарственной жизни и выставляли ц$лую фалангу 
полезныхъ дЪфятелей но всфмъ отраслямъ человЁ- 
ческихъ знанй и множество свЪтлыхъ личностей, 
возбуждающихъ удивлеше поздифйшаго потомства 
своимъ идеальнымъ совершенствомъ и высоко-нрав- 
ственною законченностью. Объ одной такой свЪтлой 





*) Самому очерку о Тегудь Галеви, для обастчеши его уразу- 
,חומפע‎ предшествуеть краткое изложен пето]и евреев вл, Ис- 
паши до АП столвтя по Р. Х. и ихъ умелренной дЬялельности 
לפ‎ означенной странЪ. 
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ТЕГУДА ГалЕви. 
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во всякомъ случаБ изъ колБна [удина. Таюя же 2 
сказаня были распространены между испанскими 
арабами и евреями, а впосл$дств!и, когда поэз!я и 
краснор5ч!е получили между послфдними такое ши- 
рокое развите и достигли такой высокой степени, 
нзкоторые писатели объясняли это отлич!е испанс- 
кихъ евреевъ благороднымть ихъ происхожден!емъ.. !) 
Если съ туманныхъ сказочныхъ вышинъ спус- 
тимся на твердую историческую почву, то и тутъ 
найдемъ довольно почтенную древность еврейскаго 
поселев!я въ Нспанш. Въ настоящее время истори- 
ческая критика выяснила, что уже во 1] хриспанс- 
комъ столБти палестинск!е евреи и хриспане при- 
мБняли къ испанскимъ свреямъ слова пророка Ав- 
אוה‎ (Обад!и): „НИ терусалимск!е изгнанники, которые 
находятся въ Се/ара]ь, овладБютъ городами юга“. 
Хотя въ основу этого толковашя легло народно-эти- 
мологическое сближен!е между именсмъ Сеара 
съ одной стороны и греческимъ названемъ далекаго 
запада (Геспер!я, Гесперида) съ другой, но возмож- 
ность такого толкован!я во П столбти уже ясно 
доказываетъ, что первое 100626816 евреевъ въ Ис- 
пан!и не могло быть позже [| 6101118, т. е. време- 
ни разрушения втораго 1ерусалимскаго храма Титомъ, 
и по всей вБроятности восходитъь еще раньше, такъ 
что весьма ошибаются т историки, которые видятъ 
во вс$хъ преданияхъ о древности еврейскаго посе- 
лешя въ ИМспаши одну только испанскую гордость 
своимъ происхождешемъ. ОтдБльныя родословныя 
предан!я въ извЪстныхъ исцанско-еврейскихъ сс- 
. мействахъ о своемъ прямомъ происхожден!и отъ 110- 
томства царя Давида или древне-1ерусалимскихъ са - 


*) См. Самуида Ибпъ-Нагдила у Воронеля זכר נהן‎ а. 134; 6- 

гуку Ибнъ-Базлама и Моисея Пбнъ-Эзра въ מאסף נדחים‎ стр. 101-- 

103; Абраванеля въ конц Комментар!я па кп. Царствъ: Авраама 

‚ Ибнъ-Даудь въ ПОЗРЛ ספר‎ изд, Амстердам. 1.44: Ибит-Верга въ 

|  הדוהי שבם‎ изд. .ד דסא‎ 10; История евреевъ Греца, т. \. (въ русс. 
’ мереводь) стр. 410. 
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Типо-Литографля И. Рапопорта, Сазовая ул. „1. 


1896. 
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евреями въ Росси 
Рарону Горацио Осиповичу 
0 ИНЦБУРГУ 
и вебмъ жертвователямъ и труляшимся въ 


пользу фонда для СПБ. еврейскаго училища 


«Талмудъ-тора» 
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нальнаго патротизма. Совокупность всфхъ этихъ 
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Отъ автора. 


С. И. Рапопортъ, Издатель газеты «Гаме- 
лицъ», изъявилъ желане излать отдБльными 
брошюрами н$фкоторыя изъ моихь статей и 
чтенй на русскомъ и еврейскомъ языкахъ. 
разбросанныхъ по разнымъ органамъ перю- 
дической печати. Для начала онъ избралъ 
мое чтене о ТегудЪ Галеви, которое было 
читано и затфмъ напечатано около 15 АфтЪ 
тому назадъ (въ журнал «Восхолъ»). Со- 
храняя вообще содержание и внёшнюю форму 
перваго издания, я только прибавиль точное 
указан!е источников въ цитатахъ 1131, чу- 
жихъ книгъ для облегчешя желающимъ на- 
водить справки. 


Спб. Январь 1896. с. 9. 
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и святости души, общаго челов$колюбя и нащо- 
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ЕГУДА לודג‎ 


На громадномъ пространств, пройденномъ на- 
шими предками въ древн!е и средне вЪка, со вре- 
мени потери еврейскимъ народомъ своей политиче- 
ской самостоятельности, весьма мало свЪтлыхъ пун- 
ктовъ, на которыхъ глаза наблюдателя и вни- 
ман!е историка останавливаются съ душевнымъ на- 
слажденемъ. Во время своего скитальческаго ше- 
ствя чрезъ необозримо-длинный рядъ земель, госу- 
дарствъ и столЪт!й, наролу-страниику представлялись 
весьма немног!я гостепр!имныя станци., גת‎ онъ могъ 
забыть на боле или мене продолжительное время 
про свою в$чно-жгучую скорбь въ качеств  безпри- 
ютнаго изгнанника или пепрошеннаго гостя. Но въ 
т$ 6ואבפק‎ моменты, когда евреямъ давали возмож- 
ность считать свое м5стожительство отечествомъ и 
его обладателей согражданами, они обыкновенно 
выказывали на дълЪ участ!е въ общемъ ход госу- 
дарственной жизни и выставляли цфлую фалангу 
полезныхъ дфятелей по всЪмъь отраслямт, человЪ- 
ческихъ знан!й и множество свЪтлыхъ личностей, 
возбуждающихъ удивлене позлнЪйшаго потомства 
своимъ идеальнымъ совершенствомъ и высоко-нрав- 
ственною законченностью. Объ одной такой свЪтлой 





т) Самому очерку о Тегудь Гачеви. для облечешя его уразу- 
ивв:я, предшествуеть краткое изложен истори евреевл, вь Ис- 
паши до 211 תודפבסד6‎ по Р. Х. и ихъ уметеенной дЬательвости 
въ означенной 1. 
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во всякомъ случаБ изъ колЪна [удина. Таюя же 
сказан!я были распространены между испанскими 
арабами и евреями, а впосл$дств!и, когда поэз1я и 
краснорЕч!е получили между послЗдними такое ши- 
рокое развите и достигли такой высокой степени, 
н$которые писатели объясняли это 072111916 испанс- 
кихъ евреевъ благороднымъ ихъ происхождешемъ. !) 

Если съ туманныхъ сказочныхъ вышинъ спус- 
тимся на твердую историческую почву, то и тутъ 
найдемъ довольно почтенную древность еврейскаго 
поселевя въ Испан!и. Въ настоящее время истори- 
ческая критика выяснила, что уже во 1] хриспанс- 
комъ וד סוס‎ налестинск!е евреи и христане при- 
мБняли къ испанскимъ евреямъ слова пророка Ав- 
мя (Обади): „И терусалимск!е изгнанники, которые 
находятся въ Се/ара)ь, овладфютъ городами юга“. 
Хотя въ основу этого толкован!я легло народно-эти- 
мологическое сближен!е между именемъ СеДарадь 
съ одной стороны и греческимъ названемъ далекаго 
запада (Геспер1я, Гесперида) съ другой, но возмож- 
ность такого толковашя во П אודפבסדט‎ уже ясно 
доказываеть, что первое поселен!е евреевъ въ Шс- 
пани не могло быть позже [1 столБт!я, т. е. време- 
ни разрушения втораго 1ерусалимскаго храма 'Гитомъ, 
и по всей вЪБроятности восходитъ еще раньше, такъ 
что весьма ошибаются тЪ историки, которые видятъ 
во всБ$хъ прелашяхъ о древности сврейскаго посе- 
אומ6ת‎ въ ИНИспаши одну только исианскую гордость 
своимъ происхожденемъ. ОтдБльныя родословныя 
предания въ извЪстныхъ испанско-еврейскихъ се- 
мействахъ о своемъ прямомъ происхожден!и отъ по- 
томства царя Давида или древне-1ерусалимскихъ са - 


“) См. Самуила Пбнъ-Нагдила у Коронеля זכר נהן‎ а. 134; [е- 
צאצז‎ Ибнъ-Базама и Моисея Ибит-Эзра въ 59992 מאסף‎ стр. 101-- 
108; Абраванеля въ концВ Помменлар!я на кн. Царствъ; Авраама 
Ибнъ-Дауда въ ספר הקבלה‎ изд. Амстердам. .ד‎ 41: Ибаъ-Верга въ 
שבם יהודת‎ изд. Амст. .ה‎ 10; История евреевъ Греца, т. \. (ьъ русс. 
перевод) стр. 470. 
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новниковъ, какъ напр. въ ссмействахъ Абраванеля, 
Альбалш, Наси, Ибнъ-Эзры и др., не могутъ, ко- 
нечно, быть дДостов$рно доказаны; но ихъ нельзя 
также и опровергать рёшительнымъ образомъ, зная, 
съ какимъ изумительнымъ постоянствомъ родствен- 
ные евреямъ аравитяне впродолжевне многихъ сто- 
5718 сохраняютъ в$рныя генеалогическя свЪ дня. 
Если евреи вообще, по причинЪ многократныхъ пе- 
реселен!й и странствован!й, не могли и не могутъ 
сравняться въ этомъ отношен!и съ арабами, то въ 
отд$льныхъ случаяхъ, особенно въ Испании, התצח‎ 
часть евреевъ была переселена прямо изъ Палестины, 
родословныя предан!я могли весьма хорошо сохра- 
няться въ знатныхъ семействахъ. Правда, что въ 
1удаизм$, согласно воззрёнямъ раввиновъ, всегда 
обращалось преимущественно внимане на личное 
достоинство челов$ка и на его собственвыя заслу- 
ги; но тБмъ не менЪе и происхождеше изъ хоро- 
шаго дома и достоуважаемаго семейства цфнилось 
высоко уже съ древнихъ временъ. Сще при суще- 
ствовани! второго храма, во время народныхъ праз- 
днествьъ въ ГЕрусалимЪ, когда молодежь отправ- 
лялась за городъ гулять по виноградникамъ, между 
иИФенями, раси$ваемыми молодыми д$вицами, одна 
гласила; „О, ты, добрый молодецъ, подпими глаза 
твои и хорошенько посмотрир— какую нев$сту себЪ 
избрать; не прельщайся ты красою, а смотри лучше 
на семейное происхожден“.!) 

Впрочемъ. какова бы ни была истина на счетъ 
прямого происхожден!я иснпанскихъ 6320682 отъ по- 
томковъ паря Давида и терусалимскихъ сановни- 
ков, надобно отдать имъ справедливость, что -65ץ‎ 
ждеше ихъ въ исключительномъ благородств$ сво- 
ихъ предковъ не вляло на пихъ дурнымъ образомъ 
и не способствовало развитйо въ нихъ 61501 א‎ пу- 
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выми чертами въ историческихъ лБтописяхъ испан- 
скаго еврейства. 

Такое печальное положеше продолжалось для 
6226625 до начала \1Ш стол ия. Въ означенное 
же время на Пиренейскомъ полуостров произои!- 
ло такое многознаменательное событ!е, которое сразу 
перемБнило тамъ русло историческаго течен!1я и на 
восемь 6102118 сообщило названной страи5 совсЗмъ 
другую физюном!ю и дало ей другое населен!е, и 
съ тБмъ вмфстБ пачалась новая эра для угнетен- 
גמ‎ изгнанниковъ въ СефарадЪ. Исламъ, который 
со времени смерти Мухаммеда разливался подобно 
могучему потоку по Ази и АфрикЪ, перебросилъ 
также одну волну чрезъ Гибралтарск! проливъ, 
могущественно прихлопнувъ вестъ-готскую пародю 
на культурное государство, и призвалъ къ новой 
жизни затоитанныхъ въ грязь католическими фана- 
тиками. Къ счастью для евреевъ и для' европейскаго 
человЪ чества вообще, виновникъ этой перемЪны, 
исламъ, не былъ тфмъ леденящимъ и мертвящимъ 
исламомъ, представителямьы котораго являются ны- 
מא‎ турки, татары, пераяне и друге виолнЪ азят- 
ске народы; знамя полумфсяпа находилось тогда 
въ рукахъ свфжаго, способнаго и во многихъ от- 
ношен!яхъ весьма симпатичнаго арабскаго народа, 
родственнаго евреямъ по своему семитскому ироис- 
хожден!ю. Наши хроники съ глубокою признатель- 
воспю вспоминаютъ, что этотъ родственный пародъ 
въ ту эпоху нетолько вывелъ нашихъ предковъ 
изъ матеральнаго рабства и унижешя на широкую 
дорогу гражданственности, но еще сильно способ- 
ствовалъ ихъ умсивенно-нравственному подъему, 
такъ что оба народа въ течеше долгаго времени 
вмБстБ стояли на высшей степени тогдашней куль- 
туры и служили св$точами пауки для всего чело- 
в чества. Участ!е евреевъ въ трудахъ человВче- 
ской мысли началось, какъ извЪстно, весьма рано, и 
тудейская колон!я въ египетскомъ город Алексан- 
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др!и основало еще при существован!и второго 1еру- 
салимскаго храма особую философскую школу. Не 
смотря на то, что школа эта, посл$днимъ и важ- 
нйшимъ представителемъ которой былъ Филонъ 
АлексаидрийскШ, имБла больше успБхи, и что уче- 
не ея оставило неизгладимые сл5ды въ истори ре- 
липйозной философии вообще, нельзя, однако, ска- 
зать Про нее, что она была особенно благотворна 
для Тудаизма, и какъ ио своимъ аллегорическимъ 
и символическимъ пачаламъ, такъ и по конечнпымъ 
своимъ результатамъ, кульминировавшимся въ гно- 
стическихъ идеяхъ и въ мистицизм, доктрины алек- 
сандрйскихъ эллинистовъ должны были виосл$д- 
стви быть перенесены кл» приверженцамъ другихъ 
исповБлашй для того, чтобъ распространяться ד‎ 
съ усиБхомъ и получить свое дальн5йшее зазвите. 
(вреи затЗмъ участвовали въ 1:15 распространешя 
наукъ при неоднократномъ переход послБднихъ 
отъ грековъ къ сиршцамъ, къ персамъ и арабамъ, 
и особенно дБятельное учасие припимали они ори 
зарождении у послБднихъ собственной научной ли- 
тературы. Этому предмету проф. Шлейденъ, какъ 
извБстно, посвятилль недавно особую монограф!ю, 
которая, впрочемъ, требуеть дополнешя и исправ- 
лешя. Для натей же цБли достаточно будетъ ука- 
зать здБеь на нёкоторые, сюла относяниеся факты. 
НовЪйния изелЬловантя бреславльскаго раввина д-ра 
Тоеля положительно выяенили, что въ древнйштую 
талмудическую эпоху, а именно въ начал И сто- 
дЪтя, раввины были хорошо знакомы со всВми быг- 
шими тогда въ ученомь мр$ въ ходу философ- 
скими воззрЪшями, преимущественно же съ идеями 
ИНлатона и его  егинетскихъ послЗлдователей и 
истолковагелей, гакъ-пазываемыхъ ново-илатонни- 
КОВЪ, !) 


М. До]. БИеКе ו‎ 116  Пейоиянезешещо. Г АЪФеЛоря 
СБге ие 1339), Чег "Гойи пай Ч хую Ьено שח‎ 
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Палестин$, создать такое 1удейство, которое могло 
бы устоять противъ затруднен!й, препятств!й и ис- 
кушен!й, представляемыхъ разнообразнфИшими об- 
стоятельствами времени и мБста, и также сохраняться 
наперекоръ всевозможнымъ и невозможнымъ при- 
тБсненямъ и преслБдован!ямъ, придумываемымъ 
людскою злобою, въ первопытной ли грубой форм 
или въ 6050 утонченномъ видЪ. Пока сооружалось 
гигантское здан!е талмудическаго раввинизма, пока 
соферы, танаи, амореи, сабуреи и гаоны толковали 
Моисесвы запов5ди, собирали преланя и изготов- 
ляли, по требованию обстоятельствъ, новые обряды 
и релипозныя формыр— пока шла вся эта кипучая 
дятельность, почти не было м5ста поэзи. Древицяя 
еврейская лира, издававшая так!е чудесные звуки, 
которыми донын$ оглишаются храмы всБхъ циви- 
лизованныхъ народовъ, замолкла, и возгласъ псал- 
моп5вца: „Какъ мы будемъ ить пБсни бБожш на 
чужой ְ?5תצ36‎ наложилъ печать молчашя на ев- 
рейск!я уста. Хотя за перодъ времени межлу роко- 
вою войною съ римлянами и возникновешемъ ис- 
панской школы въ еврейской литератур появилось 
не мало прекрасныхъ поэтическихъ произведен1й и 
отрывковъ, уцфлБ5вшихъ въ талмуд и мипрашЪ, 
въ молитвахъ и шутБ, —въ общемъ и цБломъ мы 
должны однако признать этотъ перодъ изъ числа 
неблагопр!ятныхъ | поэтическимъ  произведен!ямъ, 
такъ какъ въ большинств$ сохранившихся образ- 
цовъ литургическая или дидактическая 1755 совер- 
шенно заслоняетъ собственно поэтическую. Только 
на Пиренейскомъ полуостров евреи продолжали 
ту цБоь произведен! настоящаго позтическаго ге- 
ня, соединяющихъ сь изящностью формы возвышен- 
ность содержан!я и глубину чувствъ, которая была 
прервана въ ИзраилЪ со времени древнихъ проро- 
ковъ. Очевидно, что существуетъ какая-то особен- 
ная связь между духовнымъ состояшемъ нашего на- 
рола при бытности его на родинЪ, въ Налестин$ и 


כ ₪,\ונ:נווווג.\ש. | есь акимо‏ ₪5 תתונןט ומע ьишихь‏ מ הכתפרייקן 


широты и возвышенности взглядовъ, чистоты сердца 
и святости души, общаго человфколюбмя и нашо- 
нальнаго патр!отизма. Совокупность вс$хъ этихъ 
качествь плЪняеть насъ тфмъ 60156 въ книгЪ, 


авторъ которой не похожъ па холодныхъ, разсчет- 
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זה הכש 
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ск1Й ея отд5лъ былъ посвящаемъ или инливидуаль-‏ 
вымъ впечатл5ниямъ и ощущевнямъ ноэтовъ вслд-‏ 
יבמוז стве приключевшА ихъ личныхъ и близкихъ‏ 
же онъ имБлъ предмегомъ обыкновен-‏ אתו людей,‏ 
ные мотивы арабской поэзии: дружбу, любовь, про-‏ 
славлене сильпыхъ м!ра сего и т. и. Если же бра-‏ 
лись иногда темы общаго характера, то непремБнно‏ 
так!я, которыя непосредственно затрогивали и лич-‏ 
ное чувство поэтовъ, и на сколько данный пред-‏ 
метъ отражался на нослфднихъ субъективно. Од-‏ 
нимъ словомъ, это была поэз!я цБликомъ арабская,‏ 
по духу и по направлен!ю, пересаженная на еврей-‏ 
скую попву. Что же касается литургической поэз!щ,‏ 
то кромБ тБхъ произведен!й, образцы для которыхъ‏ 
были даны древними пайтанимь ') и стали стерео-‏ 
тиоными, какъ напр. -.17б09а, Селига. ЙРенда. Офань.‏ 
Зулать *) и т. л., испанскме предшественники Р.‏ 
Тегуды обрабатывали преимущественно релипозно-‏ 
нравственныя и философекя темы, теодицеи и кос-‏ 
мологическя доктрины, которыя носятъ универсаль-‏ 
ный характеръ и ничего специфически-нашональ-‏ 
наго не имЪютъ. Притомъ, философскя и космо-‏ 
логическя воззрБня не отличаются, какъ извЪстно,‏ 
постоянствомъ, а видоизмБняются не только у лю-‏ 
дей разныхъ поколЪн!, но часто и у современни-‏ 
ковъ, и связывать ихъ съ вЪчною неизмБнчивою‏ 
поэз1ею во всякомъ случаЪ несообразно. Таюя по-‏ 
кажушияся намъ простыми и элемен-‏ םומע вяпя,‏ 
тарными, совсфмъ были неизв5стны въ древности,‏ 
и необходимо было явиться гемальному поэту-мыс-‏ 
лителю, который могъ возвыситься до такой идеи.‏ 
Этимъ гемальвымъ мужемъ былъ Р.[Тегуда Галеви,‏ 
къ очерку жизни и дБятельности котораго я и пс-‏ 
рехожу.‏ 


1) ,פייטנים‎ составители литургическихь гиуновъ. 
3) пу זולח, אופן, קרובה, סליחה,‎ 
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широты и возвышенности взглядовъ, чистоты сердца‏ 
п святости души, общаго челов$колюбя и нашо-‏ 
пальнаго патр!отизма. Совокупиость всЪхъ этихъ‏ 
качествь плфняетъ насъ тЪмъ болфе въ книгЪ,‏ 


авторъ которой не похожъ на холодныхъ, разсчет- 
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владфлъ арабскимъ и кастильскимъ языками. Са- 
мые же блистательные усп$хи онъ обнаруживалъ 
въ древне-еврейскомъ языкф и весьма рано 615- 
лался любимцемъ музы; стихотворения, писанныя 


имъ чуть не въ 13-ти-лБтнемъ 90328017, возбуж- 


дали удивлене уже взрослыхъ и опытныхъ поэ- 
товъ, между прочимъ, Р. Моисея Ибнъ-Эзры, став- 


шаго съ т5хъ поръ его другомъ. ВладЪя лостаточ. 


ными матеральными средствами, Р. ]егуда могъ 
спокойно предаваться любимымъ заняйямъ литера- 
турою и науками. КромБ медицины, языковъ и поэ- 
зи, онъ усердно занимался изученемъ греческо- 


арабской философии. 


По окончани своего научнаго восииташя, за- 


пастись богатыми познаниями, Абуль-Хасанъ, какъ 


полагаютъ, возвратился на родину, въ Каститю, и 
медицинская практика, на обтирность которой онъ 
даже жаловался въ письмахъ къ друзьямъ !), не 
м5тала ему все 60700 и боле самосовершенство- 
ваться и духовно обогащаться. Вго религюзно-фи- 
лософское произведеше, о которомъ будетъ у меня 
р$5чь впереди, обнаружипаетъ его отличное знаком- 
ство со всфми изв$стными тогда творешями грече- 
скихъ и арабскихъ философовъ, медиковъ и есте- 
ствов$довъ, не говоря уже о превосходныхъ его 
познашяхъ по всфмъ отраслямъ еврейской науки. 
Сколько 15152 прожилъ פמט‎ въ такомъ положенш 
въ Толедо—неизвфстно. Изъ отрывочныхъ св дБ ий 
и намековъ въ стихотворешяхъ видно, что сыновей 
פאס‎ не имБлъ и что оть единственной лочери у 
него былъ внукъ. Въ акростихБ одной элегии 
(Кина) на 9-й день мБсяца 165 значится рать Галеви 
{дочь Галеви) и весьма вБроятно предположешо, 
что это произведене дочери нашего Абуль-Ха- 
сана ?(. Повидимому, желане жить въ ученомъ 


— ыы — 


*) Ср. его письмо пъ Давиду Нарбопи въ моемъ изд. ר' יהודה‎ 


ч. 1. (Варшава 1893), стр. 150.‏ הלל" 


3) Си. ר' יהודה הלוי‎ тамъ-же, стр. 118. 


жегьишихь матеряхь съ аакимь хосдинсемь 
широты и возвышенности изглядовъ, чистоты сердца 
и святости души, общаго челов$колюбя и нацю- 
нальнаго патр!отизма. Совокупность вс$хъ этихъ 
качествь плфняетъь насъ тЪмъ 6056 въ זווא‎ 


авторъ которой не похожъ на холодныхъ, раз чет 
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сврейскомъ пентр$ близко отъ дружественныхъ 
ученыхъ и поэтовъ, пе цавало ему успокоиться, א‎ 
мы поэтому застаемъ его виосл$детви живущимъ 
въ Кордов$, въ арабской части Испанш. Въ 
1140 году, когда нашему поэту было уже около 
₪00 лЪтъ отъ роду, онъ высказалъ публично твер- 
дую рБшимость привести въ исполнене давно за- 
думанное, можетъ быть по данному обЪту, вслд- 
стве потери имъ жены, переселене въ [ерусалимъ. 
Ни узы иБжной любви къ лдЪтямъ, ни сильная ири- 
вязанность къ многочисленнымъ друзьямъ и родной 
землЪ, не могли поколебать въ немъ этого р&ше- 
ня. Прощаше со своими и съ друзьями, проБздъ 
черезь исианск1е города и встуилене на корабль, 
прибыте въ Егицетъ, 111: поэтъ имлъ также много 
друзей и гл онъ принужденъ былъ оставаться нЪ- 
которое время, отьЁздъ оттудлд въ Палестину —все 
это походило на тр!умфальное шестве и въ высшей 
степепи интересовало тогдашие учено-литературные 
кружки. Но съ этого момента вчезапио прерывается 
пигь вашихъ св дн! и герой исчезастъ въ мракЪ 
безвЪстности, что подало народной фантаз!и повод 
произвести прекрасную легенду. По ея словамъ, Р. 
1сгуда, при достиженй! вратъ [ерусалима, пришелъ 
въ пеописанный восторгъь и въ этомъ восторжен- 
номъ состоянш сочинилъ и продекламировалъ 
громко и съ чувствомъ изв стиую свою элегю, на- 
чинающуюся словами: „ЛДюнь зало тишали“ '); но 
одинъ арабск всадникъ, которому досадно было 
видфть въ евреЪ столько любви и преданности свя- 
тому граду, растоиталт его копытами своей ло- 
шади. Уже давно критики замБтили легендарный 
характер этого сказания, ибо элепя на Сонъ, 
какъ несомиЪфнно явствуестъ изъ н$которыхъ сти- 
ховъ, составлена на запад, далеко отъ 1ерусалима 


1) הלא תשאלי‎ му, элейя, читаемая въ сипагогв въ день раз- 
рушевн!я Герусалима. 








כד 
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מה ראה על ככה ? וגדולי מורינו זיל לא כן נהגו עם הקראים, 91551 רבינו 
בתשובה וז'ל מעולם לא נטנעו רבותינו עליהם השלום 


Гллеви, 27‏ \הצזטן 


отъ современнаго ему хазарскаго паря, гдЪ тогь 
вкратиБ разсказываетъ истомю своего народа, между 
прочимъ и о томъ, какимъ образомь и при какихъ 
обстоятельствахъ его предки приняли еврейскую 
вЪру; что, по разрушении хазарскаго государства 
русскимъ княземъ Снятославомть (въ 00-хъ годахъь 
Х стол$т!я). многе жители Хазами удалалиеь въ 
Нспаню, а именно иъ ролной городъ нашего поэта, 
въ Толедо, гл видЁлъ иль потомковъ еврейскй 
историкъ Аврламъ Ибиъ-Даудъ 200 מז‎ сиустя, 
въ 60-хъ годахъ ХИ вЪка 1(. ₪ эти обетоятель- 
ства отлично объясняютъ намъ, какимъ образомъ 
Р. 1Легуда имфлъ случай хорошо познакомиться съ 
исторей обращен!я хазаръ въ Тудейслво, и почему 
באס‎ избралъ этотъ факгь канвой для своего сочи- 
6118. Ограниченносль мТфета не позволяетъ мн5, къ 
сожалфнию, входить въ полробности содержашя 
этого творешя и я принужденъ довольствовалься 
н$которыми краткими указанями, которыя могутъ 
служить обращиками его образа мыслей по разнымъ 
вопросамъ. 

Разницу между греческой пивилизашей и еврей- 
скою культурою Абуль-Хасань видитъ вь селфдую- 
щемъ. Первая изъ нихъ состоитъ въ :לצא‎ вни- 
няго, изящнаго и наружнаго порядка, а вторая — въ 
культЪ добра, иправлы и внутрениихъ лостоинствъ. 
Эллинская нравственность и сошальныя отношешя 
основаны на разсчетЪ и на любви къ порядку, -0א‎ 
торые не въ состоянии усиливать наши добрыя на- 
клонности и хоропия чувства, а скорЪе пиритуиляютъ 
послБлня, и посему лишены устойчивости; еврей- 
ская же нравственность основана на БЁЬчномъ на- 
чал$ добра и справедливости вт» человЪкЪф, отра- 
жающемъ въ себЪ 0ו110100‎ своего Творца, перво- 
начальнаго источника добра и правды, и сама также 


וראינו בטוליטולה .)46 .ד (изд. Аметерд.‏ ספר הקבלה להראב"ר См.‏ )' 
מבני בניהם תלמידו החטמים והודועוני ששאריהם על דעת רבנות. 
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| сврейскомъ центр близко отъ дружественныхъ 
1 ученыхъ и поэтовъ, пе давало צ6%‎ успокоиться, и 
мы поэтому застаемъ сго виосл$дстви живущимъ 
въ Кордовф, въ арабской части ИМспанш. Въ 


ца нашему поэту было уже около 


₪2 . 
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Чтобы опфнить по достоинству 265 эти мы- 
сли слЪфдуетъ обратить вниман!е на то обстоятель- 
ство, что Абуль-Хасанъ писалъ все это во время 
самаго яркаго процв$тан1я монашества и идеи са- 
мобичевашя въ хриспанств и дервишизма въ 
исламЪ. 

ЗамБчательно также безиристрасте, съ кото- 
рымъ напгь мыслитель относится къ чужимъ рели- 
нямъ. "два ли найдется въ средше בהאמ‎ еще одинъ 
прим $ръ такого, лишенваго всякой враждебности и 
недоброжелательства опред$лен!я релипи инов$р- 
цевъ, каюя мы находимъ въ произведении Абуль- 
Хасана относительно христанства и ислама. Оче- 
видно для всякаго вникающаго въ это творен!е, что 
его автор, настолько пропикнутъ началами своей 
собственной вЗры и такъ глубоко убЪжденъ въ ея 
превосходств?, что не имфетъ надобности искать 
для нея опоры въ унижени и искаженш другихъ 
вЪръ, почему н можетъ относиться къ нимъ съ без- 
пристрастемъ и полнымъ достоинствомъ, 

Не смотря на свою слабость, малочисленность, 
матеральную и духовную разрозненность, Израиль 
остается единымъ въ 51 хранен!я чистыхъ на- 
чалъ, ему довБренныхъ, и передачи ихъ другимъ, 
и воть почему онъ является пнезначительнымъ по 
матери, но несьма значительнымъ ио духу. Еврей- 
[ואס‎ народъ есть сердце челов чества въ томъ от- 
ношеши, что онъ чувствуеть и испытываетъ 5 
болфзненныя вспышки въ организм другихъ наро- 
довъ; но сго тревожное состоян!е и возбужденность 
прелохраняютъ его отъ сильной порчи и радикаль- 
я ной болЁзни. Какъ сБмя, брошенное въ почву, пе- 
и рехолитъ различные фазисы разложен!я до полной 

гнили, но мало по малу привлекастъ окружающя 
песчинки и перерабатываеть почвенныя частицы въ 
хоропия и полезныя растения, такъ и Тудаизмъ, 
брошенный среди другихъ народовъ и подвергаясь 
различнымъ, не всегда хорошимъ и полезнымъ ви- 
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доизм$нен!ямъ, незамБтнымъ образомъ привлекаетъ 
окружающее человфчество къ служен!ю идеямъ свя- 
тости, добра и правды, ему впервые откровепнымъ. 
Результаты этого многозначительнаго факта ни- 
сколько не изм$няются отъ того обстоятельства, 
что означенныя идеи часто выступаютъ не какъ 
еврейск!я, а подъ чужою фирмою. Справедливость 
этого глубокомысленнаго замЪчаня, по תק א‎ усиф- 
ховъ челов$ чества на пути прогресса и истинной 
культуры, все болБе и 00216 оправдывается, и опло- 
дотворен!с идеями, положенными въ осповане 1у- 
даизма, этой почвы всего цивилизованиаго м!ра, 
высказывается все ярче. Сколько стоило евроней- 
скому челов$честву уси, борьбы и жертвъ для 
того, чтобъ дойти до той иростой истины, что 
вс$ люди должны быть равны и что рабство 
есть противоестественное и противочелов6Бческое 
состояне, которое обращается во вредъ всему 
обществу, его узаконяющему! Между т5мъ, это 
основное начало изъ всЪхъ лдревнихъ законода- 
тельствъь нашло себЪ выражене только въ одномъ 
еврейскомъ. Въ то время, какъ егиистское и индЪй- 
ское уложешя были основаны на кастовомъ раздЪ- 
леншм общества, причемть нисиия касты были пора- 
бощены высшими, а греки имфли илотовъ, пользо 
вавшихся минимумомь челонвЪческихъ правъ, тула- 
измъ признаетъ только одну противоположность — 
Бога и челов ка, и въ отношеши къ первому всЪ 
люди равны. Одно только ученше Моисеево провоз- 
гласило громко, что все человЪчество происходить 
פדס‎ одного общаго праотца, созданинаго по образцу 
и подобю Божию, и что סא‎ люди, какъ выражают- 
ся древше раввипы, только рабы Божш, а не рабы 
рабовъ. Посл того, אגא‎ епропейск!е народы впро- 
должене многихъ столфт! исиробовали многораз- 
личныя формы судоустройства и напрактиковались 
надъ разными дворянскими судами, сиротскими су- 
дами, духовными судами, шефенгерихте и т. д. 
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еврейскомъ цепнтрБ близко отъ дружествепныхъ 
ученыхъ и поэтовъ, не давало сму успокоиться, и 
мы поэтому застаемъ его впосл$дстви живущимъ 
въ Корлов№, въ арабской части Испанш. Въ 


му поэту было уже 00000 


י\זד < 


ГАЛЕВИ.‏ גתעת:ן 


они пришли, наконецъ, къ заключен!ю, что судъ 
долженъ быть одинъ, равный для всфхъ, дру- 
гими словами, они признали, что нашъ старикъ Мо- 
исей 6662 на ум$, когда безпрестанно повторяетъ 
въ Пятикниж!и!: „Одинъ законъ и одно право вамъ, 
какъ коренному жителю, такъ и иностранцу“, и что 
предъ суломъ не должно быть никакого различя 
между людьми. Лучше умы въ Европ$ начинаютъ 
мало по малу проникаться убЪждешемъ въ великомъ 
значен!и древне-севрейскихъ 033111 на сощальное 
устройство общества, на разд$ леше имущества и на- 
коиленше богатства, на супружеское состоянше, на 
международныя войны и на мног!е друге нравст- 
веппые вопросы, זו‎ вообще между безпристраствыми 
учеными преобладаетъ сознане, что если человЪ- 
ческое общество אצ‎ не созр$ло еще для при- 
ведения въ исполнене многихъ принциповъ чисто- 
Тудейскаго происхождешя, то оно непремнно соз- 
р$етъ для этого въ 60176 или м5$5н$е близкомъ 
будущемъ. 

Вирочемъ, предметъ этотъ столь важенъ и мно- 
го объемлющъ, что никоимъ образомъ не можеть 
быть разсматриваемъ вскользь и мимоходомъ. Вер- 
немся къ Р. ТегудБ Галеви. 

Въ предыдущемъ я вкратцЪ намЪтилъ н5которыя 
черты изъ религозно-философскаго творен!я Абуль- 
Хасана; перейду теперь къ другой отрасли его пло- 
дотворной д$ятельности, къ поэзии, въ которой онъ, 
по справедливости, занимаетъ первое 31070 во всей 
по-библейской эпохЪ. Какъ было уже зам чено мною, 
еврейская п0оэз!я находилась уже, ири появлеши 
Абуль-Хасана на испапскомъ ПарнасЪ, на довольно 
высокой стеиени и въ остетическомъ, и въ техни- 
ческомъ отношении. ТБмъ не мепфе нашъ поэтъ 101- 
часъ обратилъ на себя всеобщее вниман!е, и съ уди- 
влен!емъ спрашивали себя его соотечественники: не 
воскресъ ли одинъ изъ древнихъ пфвцовъ С1она? 
Еще отрокомъ получилъ онъ посвящене музы, и 
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его первыя произведения поражали старшаго поэта 
Р. Моисея Ибиъ-Эзра, который спраиаваетъ въ об- 
ращени къ молодому сопернику: „Какъ эго ты, о 
любезный юноша, усифлъ уже запастись горами зна- 
ня, мыслей и понят? Какимъ образомъ, еще та- 
кой молодой, ты уже поднялся на такя высоты: Изъ 
Кастилии 3036185 свфтъ для озарен!я м!ра“ ит. д.!) 
Сначала Р. ПТегуда платилъ дань своему времени 
и господствующему вкусу, расточалъ дарованный 
ему свыше талантъ на составлен! стихотворныхъ 
послан! въ честь многочисленныхъ друзей и иочи- 
тателей, кругъь которыхъ все расширялся, и воси$- 
валъ торжественные случаи въ жизни посл$днихъ, 
אגא‎ напр. свадьбы, рождеше дфтей и т. и. Прево- 
сходство его въ этомъ жанр достойно удивленя; 
такъ напр. приготовленное стихотворен!е въ честь 
друга, над$леннаго вс$ми земными благами, нап 
молодой поэть, когла пришла страшная 0670 объ 
уб1йств$ эгого друга въ путешестви, съумЪлъ 
превратить въ самую трогательную элегю?). Весьма 
удачно одинъ ученый сопоставилъ, но этому поводу, 
Абуль-Хасана съ Рубенсомъ, иро котораго разска- 
зываютъ, что однимъ штрихомъ он могь превра- 
тить картину смфюшагося ребенка въ илачущаго. 
Не отставалъ оиъ сначала отъ своихъ сонременни- 
ковъ и въ составленм ибсенъ въ честь вина, любви 
и на друпя темы свфтекой поэз, и въ пихъ ярко 
обнаруживается, па сколько опъ стоялъ выше со- 
временниковъ. Онъ никогда не впадаеть въ тБ чу- 
довищныя переувеличешя и странныя сравнешя, ко- 
торыми такъ богаты арабская и подражательная ев- 
рейская иоэз1я того времени. ] 075 съ тфмЪъ, въ 
стихотворешяхъ этого рода нашъ поэотъ никогда не 
переступаетъ границу благопристойнаго, не оскор- 
бляетъ скромнаго чувства, а всегда умБетъ гармо- 
1) См. ר' יהורה הלוי‎ тамъ-де, ар. ХУП- א‎ 
1) Тамъ-же, стр. 97. 
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ученыхъ и поатовъ, ие давало ему успокоиться, и 
мы поэтому застаемъ его виослБ$детвьи живущимъ 
въ Кордов, въ арабской части ИМепанш. Въ 
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низески сочетать отличный вкусъ, прилич!е и ду- 
шевную теилоту. Сохранилось для насъ также одно 
прекрасное стихотворене, имфющее отношене къ 
наук$, которою онъ занимался по професаи. Когда 
פאס‎ разъ заболЪлъ и самъ приготовилъ для себя 
лекарство, то вт, стихотворени, составленномъ на 
этотъ случай, нашъ медикл, обращается къ Богу и 
говоритъ, что Вму одному изв$стно хорошо ли это 
лекарство или н$тъ, будетъ оно дЪйствовать сильно 
или слабо, почему онъ нисколько не полагается 
на собственное знан!е, а всю свою надежду возла- 
гаетъ на номощь свыше !). Это, впрочемъ, происте- 
каетъ отъ смиренной набожности, но не отъ малаго 
уважен!1я къ наук, такъ какъ вся жизнь Р. Гегуды 
свидЁтельствуетъ противное, а въ своемъ релипозно- 
философскомъ творен!и онъ пространно доказываетт 
из» Талмуда хороция познашя древнихъ раввиновъ 
въ анатом, бюлоги пн астрономш. Но еще ярче 
выстунаетъ глубокое его уважеше къ наук$ въ од- 
номъ превосходномъ стихотворени, гдЪ, по исчис- 
лени вс$хъ имфющихся у него поводовъ къ груст- 
ному настроено, поэтъ вдругъ устраняетъ ихъ слЪ- 
дующими словами: „Что וג‎ боятся людей, имя 
столь мужественный характеръ, и что мн опасаться 
бЪдности при существовани научныхъ познай, въ 
горахъ которыхл, я могу откапывать несм$тныя 60- 
гатства? Проголодаюсь ли я— предо мною вкуснй- 
ния явства науки; почувствую ли жажду — вотъ те- 
кутъ рЪки ся мудрости; постигнетъ ли меня пезаль — 
ся ифсня меня толчасъ развеселитт,; приея мудрыхъ 
р$&чахъ не ощущается потребность въ развлечев!и 
друзей; въ ея книгахъ мои сады и виноградники и 
па ея устахъ моя арфа и моя лира *)*, 


'( См. ר' יהודה הלו*‎ ч. Пер, 87—88. 


2) См. גנזו אקספארד‎ егр. 60. 
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сврейскомъ центр$ близко отъ дружественныхъ 

ученыхл, и поэтовъ, ие давало ему успокоиться, א‎ 

мы поэтому застаемъ сго впосл дети живущимъ 

въ КордовЪ, въ арабской части Испаши. Въ 
. - , эту бы 5% : 
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указал на благопрятное политическое состояше 
свресвт» въ Испаши; но не сл$дуетъ упускать изъ 
виду, го это только относительно и что даже са- 
мое лучшее положеше евреевъ въ 6261816 в$ка 
представляло еще достаточно трагическихъ элемен- 
товъ. Если мы видлимъ, что даже въ настоящее 
время, когда челов ческ1я права евреенъ признаются 
Че סעטן‎ закоподательствомъ почти всфхъ европей- 
скихъ государствъ, еврейская нашя часто, однако, 
остается голодною за всем1рной трапезой народовъ, 
и на каждаго члена нашей семьи приходится нема- 
лая доля страдан! за себя, за своихъ близкихъ и 
родныхъ и за все 1удейское племя—-то легко себЪ 
представить, каково было положен! этого племени 
въ то время, когда вм$сто закона господствовали 
произволъ и благоусмотрфше правительственныхъ 
лицъ веЪхь инстанщ, благородныхл» рыцарей и 
совс$мъ неблагоролной черни. Всли вын%, при 
громкомъ провозглашен!и независимости государ- 
ства оть перкли и иснов%ланя, при общемъ ува- 
женши человБческихл, правт» и преобладании нрав- 
ственныхъ принцииповъ въ общественной жизни, къ 
намъ исключительно прилагается другой масштабъ 
гражданских отношешй, и сердце наше часто на- 
полняется горечью въ виду того, какъ самые без- 
нравственные люди считаютъ себя вирав$ см$ло 
проиовбдовать намъ мораль, какъ 601176 умф$рен- 
ные считаю)т2» насъ необходимымъ зломъ, для ко- 
тораго 61116 законы не писаны. и какъ откровен- 
ные изъ нашихл, согражланъ явно вздыхаютъ по 
инквизишоннымъ кострамъ и пыткБ спешально для 
насъ-—1ло не трудно понять каково жилось нашимъ 
предкамъ въ т времена, когда религя составляла 
важнЪйний фактохь въ государственной жизни, א‎ 
фапатическое духовенство пропов5дылало на вс$хъ 
углахъ ненависть къ иновбриамъ, когда о звачевши 
граждансетвенности для общегосударственной жизни 
и о челов5ческомъ достоинств даже образован- 
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з$йиие люди имфли самыя смутныя нпонягя. И если 
спучайно въ извфстной стран участь евреевъ была 
облегчена, такъ что они могли пользоваться спо- 
койствнемъ, то у людей съ чувствомъ это спокой- 
стве постоянно отравлялось шаткостью положешя 
и неувБренностью въ завграшнемъ 15, а еше бо- 
лЛЪе —жалкимл, состоянемъ ихъ бральевъ, прожи- 
вающихъ въ лругихъ странахъ. סז‎ 6 
вкрати ин весьма мЪтко охарактеризовано сллую- 
щими словами одпого извфетпаго ученаго: „Всли 
существуетъ скала страданий, то Израиль достигъ 
высшей ея степени; если нпрололжительность скорби 
и териБн!я, съ которыми они переносятся, облаго- 
раживаютъ, то евреи могуть емфло соперничать съ 
благоролн5йшими вефхъ странъ; «ели литература 
считается богатою, когда она имфетъ нЪсколько 
классическихъ трагедй, ло какое же דסא‎ 5 
дуеть отвести трагели, продолжающейся тысячи 
л$ть, которая составлена и представляется самими 
героями ея:“ !). 

Само собою разумЪется. что эта тема, часто трак- 
туемая и прежними поэтами. не могла ие затронуть 
за живое такого отзывчиваго поэта, какъ Р.1егуда, 
и сго печальные звуки проникаютъ во всякую душу 
и способны растрогать всякое сердие; вмФетЬ съ 
возвышеннымъ слогомъ и красотою поэтических 
форгмъ песни эти имфютъ еще ло ваЖНОе достойн- 
ство, что въ нихъ отеултелвуютъ веяюй шаржъ и 
всякая неестественность, чЬмъ часто груивним“ь ипрел- 
шествснники Лбуль-Хасаиа. Такъ въ олномъ мЬстЪ 
поэт», обращаясь къ ]:01 א‎ | 

„Гы насъ бросилъ вь изгнаше, которое 2 
„насъ, אהא‎ жало ехилиы, п нЪтъ у בסה‎ утЬии- 
„теля; никто изъ насъ пе почитаелея, и потомство 
„Якова сравнено съ лтершемъ на пули. Къ кому мы 


'( Пипа, 16  :ץתהשייטב[י‎  Росме Чех Миа; СВегИй 
1855). р. 9. 
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сврейскомь цеитр$ близко отъ дружественныхъ 
ученыхл, и поэтовъ, пе давало ему успокоиться, и 
мы поэтому застаемъ сго впослфдстьи живущимъ 
въ 01081 въ арабской части Испавш. Въ 
0 < ашему поэту бы: 
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„можемъ обращаться за помошью въ жалкомъ уг- 
„нетени нашемъ? Кто за насъ заступится? Смотри, 
„вотъ сынъ рабыни (прозване арабовъ, потомковъ 
„Агари, служанки Авраама и Сары) жестоко враж- 
„дустъ противъ меня; обращаемся къ Исаву (Риму) — 
„онъ סג‎ гнететъ и давитъ; взываемъ къ Богуы-— 
„онт» насъ не слышитъ“ !'). 

Въ другой разъ поэтъ, пользуясь стереотипнымъ 
уже въ древности сравненемъ Бога и израильской 
общипы съ любящей четой, говоритъ первому отъ 
имени посл Блней: 

„О, другъ мой, םורב‎ ты совсЪмъ забылъ время, 
„проведенное тобою близъ меня, и на вБки пере- 
„цаль меня въ руки угиетателей? Вспомни мою без- 
„граничную преданность во время слБдован!1я чрезъ 
„горы и пустыни, чему свидбтели Сеиръ, Паранъ и 
„Синай. Гогда твоя любовь и твоя благость всецБло 
„принадлежали :]וג‎ нын6 же все достояне мое и 
„вся моя чесг, отданы другимъ. Заброшена я вь 
„Сеиръ (Римъ), затеряна въ КедарБ (Аравиг), общи- 
„паема вт» ЯванЪ (Грещи) и угнетаема въ Мид. 
„Существустть ли спаситель, подобный тебЪ, и на- 
„ходится ли у кого такое твердое уповане, какъ у 
„меня? Предоставь же мн$ твою помощь, какъ 5 
„принадлежигь вся моя любовь“ ?). 

Нли же въ такомъ род$: 

„Гы припряталть отл, меня твою Десницу, и вотъ 
„неприятель наложить на меня свою тяжелую руку: 
„разв ты меня совефмъ оставилЛЪ, развф не хва- 
„тастъ у тебя силъ: Гы в פן‎ источникъ могущества 
„и кр$8ности, и если ножелаеии, облагодЗтельство - 
„вать, го 12 16065 помЪхи. ЗачЪмь мною завла- 
„дЪли чуяе властители, ты вБдь мой уд$ль? Слу- 
„жапий своему Тпорцу, какъ можетъ онъ служать 


1) М. маейх. 19% 0 Раны Цег Иел т Храшеи, (Вега 
1815 р. 101. 


2) ('и. под בר' הודה‎ ч. Г. стр. 55. 
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ГАЛЕВИ. ЗИ‏ גו צ.וז 


„тварямъ? Въ горЬ и ралости я шествую подъ тво- 
אה‎ знаменемъ, зачЪмъ же ноги мои сковавы, шаги 
„спутавы и я постоянио спотыкаюсь: О, Владыко 
,גקוא,‎ ты со мною заключиль בה אסט‎ любви, у меня 
„ДО сихъ поръ ифтъ лдлругаго желантя, какъ только 
„держаться тебя крфико и в$чно“ '). 

Впрочемъ, считаю нужнымъ оговориться, что не 
только мои слабыя пгозаичесюя переложен!я, какъ 
этихъ, הד‎ и пижеслБлукицихъ произведений на- 
шего поэта, но и боле искусный поэтичесюй пс- 
геводъ никоимъ образомъ не въ состоянии передать 
ту илфнительную красоту, ту залушевностль ו‎ 
священный жаръ, которыми дышатъ всЪ его сина- 
гогальныя иЪзсни, изображаютъ ли он  выесция 
стремленя души къ познанию Бога и ко всему бла- 
городному. представляютъ ли горьюмя  ощущеня 
гр$ёшнаго серлца, ищушаго покаянтя, или же -אק‎ 
суютъ велич!е Творца въ его аворентяхъ. Постоянно 
онъ ниходитъ самсе удачнее слово, самое мЪткое 
выргажен!е и самый полхоеляний ключъ къ челев?- 
ческому серлиу. Самый же блестяиии огдфлъ ₪0- 
ставлястъ семя стихотворген , которую можно на- 
звать яалестинсксю. На склон лы, въ нашемъ 
поэт, сохранвиешемъ всею וש‎ и свфжесть своего 
дарован!я, произошла нЪкоторая неремвЬна. Серьез- 
ныя размышлентя о возвыненномъ значени еврей- 
скаго вфроучешя и погружене въ созегнане ве- 
ликихъ припциповъ 1улаизма, а можетъ быль еще 
каксе нибудь ви1фиинее обстоятельство, значительно 
усиливали и безь того ку$икую въ немъ религюз- 
ную стихю. Мало по малу онъ лошелъ до убЪж- 
деня, что сьБтская нохия и будничные интересы 
дня несовмЪстимы съ духомъ истиннаго благочестя 
и недостойвы того священнаго языка, который слу- 
жилъ органомъ для откровеня Божя и на кото- 
ромъ разговаривали израильск!е натр'архи, пророки 


') Тамъ-же, стр. 61. 
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онъ выражается о ПерусалимЪ слфдующими сло- 
вамп: 

„Краса страить, радость мра, столица великихъ 
„Царей, о, какъ тянетъ меня къ тебБ съ крайняго 
„запада! Какъ велика моя скорбь при воспоминани 
„о прежнемъ твосмл» великолБит и о настоящемъ 
„разрушен!и твоего храма: Гдб миБ взять орлиный 
„полетъ для того, чтобъ я могъ пасыщать моими 
„слезами землю твою? Меня влечетъ къ теб, хотя 
„царство твое исчезло, хотя место твоего цБлитель- 
„наго бальзама занимаютъ пынЪ зм Би ה‎ 
„Гвои милые камни мнЪ-бы хотБлось 1 
„а твой иесокъ былъ-бы мн слаще меду“ \). 

Въ другомъ стихот:оренш онъ восклицаетъ: 

„Сердце мое льнетъ къ востоку (т. е. къ Пале- 
„стин$), а я прикоганъ къ копцу запада, какъ же 
„могутъ яства мнЪ быть ирятны? Каким образомъ 
„могу я исполнить мой 00:75 (или сердечное же- 
„лан!е), пока 6015 во власти Эдома (Рима), а я 
„въ арабскихъ цБияхъ: ВсБ блага Испании цоте- 
„ряли въ моихъ глазахъ значене, а дорого мит 
„лишь узрЪть мЪфето разрушеннаго храма“ *). 

Въ славной элеми подъ назвашемъ СУонь востор- 
женность поэта, упоене своею сердечною печалью 
и страстное его влечен!е къ свягому граду, выска- 
зываются во всей своей силЪ. Иачальныя строфы 
этой злейи гласятъ: 

„О Сюпъ, ты вБдь не забылъ лвоихъ нлЪнныхъ 
„изгнанниковъ, остатка твоей паствы, прими же отъ 
„нихъ, разсБянныхъ на псТ, четыре стороны, горя- 
„чй поклонъ! ИривЪть гебБ также отъ узника 
„страсти (т. с. отъ самого иолга), который крфико 
„желалъ бы пролирать на твоихь горахъ свои го- 
„рюч!я слезы, словио росу Хермона! Я превращаюсь 
„въ шакала для того. чтобл, илакать о тпоемъ 6701- 

1) См. רי יהודה הלוי‎ ч. Г. егр. Т. 

5( Тамъ-же, стр. 1—5. 
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еврейскомъ קד6ו1‎ близко отъ дружественныхъ 
ученыхь и поэтовъ, не давало ему успокоиться, и 
мы поэтому засгаемъ его виосл$дествьии живущимъ 
вь Кордов®, въ арабской часи Испанш. Въ 


ышему поэту быдло סא אע‎ 


40 ג צח :וז‎ Гллеви. 


„селиться тамъ на всегла. Вс ощущешя сердца 
„моего ириношу я на твой алтарь, какъ жертва 
„всесожжешя. СвидЪтельствомъ тому да послужить 
„моя могила въ землЪ твоей!“ !'). 

Въ другой разъ Абуль-Хасанъ какъ-бы спра- 
шиваетз, себя: 

„Пришелъ-ли потоцъ и затопилъ всю суигу? Вы- 
„мерли-ли не люди, животныя и итицы? Я усио- 
„коюсь при вид горт, и долинъ, даже пустыня бу- 
„детъ мнБ пуятна; но увы! я оглядываюсь на 5 
„стороны, и кругомъ только небо, вода да деревян- 
„ное судно. То китъ (или тунецъ) взбаламутитъ 
„море и оно покрывается ифною, то волны скрацы- 
„наютъ паитъ корабль и онъ какъ бы исчезаетъ; 
„вкругь море страшно забушуетъ—но душа моя 
„блаженствуетъ, ибо къ храму Бога она прибли- 
„жаегся“ *). 

своемъ нетерт6ни поскор$е увидЪть горячо‏ מו 
любимыя местности, путешествевникъ обращается‏ 
къ кораблю и говоритъ ему:‏ 

„Сифши скорфй со мною чрезъ Египетъ, неси 
„меня чрезъ Чермное море, носпбшу къ гор Хо- 
„рРинъ. къ Шило (Силому), а оттуда къ развали- 
„намъ разрушенной святыни! Я помчусь по пути, 
„пройденному ковчегом завбта, чтобъ покрыть го- 
„рячимъ лобызанемъ лотъ прахъ, слаще меду, 5 
וס‎ сокрытъ. Я скоро увижу обитель благородной 
„общины, сове$мъ позабывштей о своемъ ги зд, 
„откуда были прогнаны голуби и בי‎ поселились 
„вороны“ *). 

Прибыте Р. Тегуды въ Египетъ. гд% славному 
незму былъ пригтотовленъ блестяний пр!емъ, оста- 
новка  туГЬ и ознакомлене съ тамошними кори- 
феями, понытыи послВдинихъ удержать его въ своей 


`) Гамь-же. егр. ЗЁ--83. 


1) 'Гамь-же. стр. 23—83. 
3, 'Гамь же, стр. 46. 
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сврейскомъ מןד6וך‎ близко 072 дружественныхъ 
ученыхъ и ноэтовъ, пе давало ему успокоиться, и 
мы поэтому застаемъ его вносл$дстьи живущимъ 
въ Корлов, въ арабской части Исианш. Въ 


50 ТегудА ГАЛЕВИ. 


красота и благоухан!е, — качества, не пришедиия 
къ ней извнЪ, точно такъ у Гегуды слово и библей- 
ское выражеше, размфръ и риома составляютъ одно 
съ душою стихотвореня и, какъ при созерцая 
истинно-художественныхъ творенй и творен!Й ипри- 
роды, намъ никогда не м5шаетъ н$5что вн5шнее, 
произвольное и чуждое“ 1). 

Другой знатокъ среднев$ковой поэз!и евреевъ, 
М. Заксъ изъ Берлина, выражается про Галеви 
сл$лующимъ образомъ: „НЪтъ сомнфня, что онъ 
отличи$йпий, любим 5ИцИЙ и значительнЪйиий еврей- 
הואס‎ поэтъ въ Испани и уже въ старину эти каче- 
ства сего стали извБстны и за нихъ его чествовали... 
Основною характеристическою чертою Р. ]егуды, въ 
отлие отъ другихъ, можно считать его мечтательно- 
иламенное нашональное чувство, его юношескую 
преданность и теплоту въ отношени къ Тудейству 
и къ сульбамъ его исповдниковъ. Эта черта со- 
ставляетъ воодушевляющее вЪяше его религозной 
поэз!и и всего его релштознаго воззрЪ ня. Узасие 
къ историческому прошлому своего народа высту- 
наеть у Р. 1егуды такъ р$иштельно и повсемБстно, 
какъ ви у какого другаго поэта и мыслителя; онъ 
самый нащональный, самый пагротический изъ нихъ, 
и кто не въ состоянй теоретически разр5шить себ$ 
вопросъ: какимъ образомъ разхЗяпный народъ мо- 
жетъ составить пацюнальносгь и какъ скитальцы 
могутл, имЪть отечество? тоть найдетъ въ произве- 
дешяхъ нашего ифвца фактическое р$игсне, кото- 
рое гораздо искренне, правдиве, благороднЪе и 
достойн зе чфмъ уБшене, предлагаемое нзкоторыми 
новфишими, готовыми ради мнимыхъ выгодъ отр$- 
ниться отъ всего своего историческаго прошлаго“ 2). 

Не цавно-зце одлинъ молодой, весьма талантливый 
ученый, ‚|. Кауфмаиъ въ НештЪ®, высказалъ въ за- 
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сврейскомъ центр близко 0752 дружественныхъ 
ученыхъ и поэтовъ, 16 давало ему успокопться, и 
мы поэтому застаемъ его впосл$детви живущимъ 
въ Кордов$, вл, арабской части Испании. Въ 


₪ нашему. 00-00 


ТЕгГуУЛА ГАЛЕВИ, 


наго кастильца все 6056 и 60156 будетъ увели- 
чиваться и рости. 

Въ заключене замбчу еще, что одинъ гешаль- 
ный поэтъ новЪЙтаго времени, который. повидимому, 
долженъ былъ служиль отраженемъ Р. Тегуда Га- 
леви по части напшопальной поэзи, но котораго 
сцЗилене разныхъ обстоятельствъ вырвало на время 
изъ лона еврейства, мЪфтко охарактеризовалъ значе- 
не и дЗятельность нсэга, назначеннаго служить ему 
первообразомъ. Я говорю о ГейнрихВ Гейне, ко- 
торый, какъ нын\Ъ известно, подъ фривольной мас- 
кой сохранилъ въ глубинЪ души своей высокое 
уважев!е къ просвфщенному пудаизму, и долгое 
время носился съ поэмой подъ заглашемъ: „Баха- 
рахск! раввинъ“ на мотивы нашонально-еврейской 
поэзш, и посл$дшя предсмертныя слова котораго 
были: הוטת 16ב‎ гетепи а ]еВота“. Въ прекрасномъ 
стихотвореши, которое онл» посвятилъ незабвенной 
памяти нанего Галеви, между прочимъ, сказано: 


„да, ег маг ет игоззег ПУ ег, 
תעט%כ‎ ип КасКе|! зештег Хек, 
Зешез УоЖех 1416116 ип4 טטש,]‎ 


]} пе хипаеграге, егоззе 


Кецегзйн!е 4; Сездосе$, 
Ре Чег Зебтегиео$кагауаие 
$гле!}; хогапеесхосей 


[1 Чег \\ 0)ב0‎ ₪08 ЕхИх, 


Кеш цаЦ ,]הנוש‎ зопаег Маке 
\аг 361 ГлеМ ме зете 30016 - 
\15 Чег עט]תהט‎ 316 сгзепайЙел, 


Зее, зе рухийлеЧей‏ טכטוכן 


24 П:гула ГАЛЕВИ. 





Ра 





כד מאסף נדחים 24 


מה ראה על ככה ? וגדולי מורינו ז"ל לא כן נהגו עם הקראים, וכבר רבינו 
האי נאון ז'ל כתב בתשובה וז'ל מעולם לא נמנעו רבותינו עליהם השלום 


ГАаАЛЕВИ. 53‏ גו צתטן 
Зее,‏ טתשת 68-16 Кизые‏ 
Спа Чех Коззех роМег ХасйЮапе‏ 
ТлеЧ Чех 1011‏ ותששן Тебе ш‏ 
Шезе Спаде“ $7).‏ בטחטש вемхеше‏ ההג 


Ч]то въ русскомъ: перевод סעט‎ сочинешй (П. И. 
Вейнберга) передано слБдующимъ образомь: 


„Да, онъ былъ поэтъ велик!й 
И звзда своей зиохи: 

Былъ онъ яркое свЪтило 
Для народа своего. 


И какъ огненный, громадный, 
Чудный столбъ—предъ караваномъ 
Грустныхъ брайй, съ ифенью шелъ 
Но пустынВ мрачной ссылки. 


ИБень его была правдива, 
И чиста, и благородна, 
Какъ душа его... Когда 
Богъ создалъ [егуды душу, 


Го, ловольный самлт, собою, 
()нъ ее поцБловаль, 

И прелестный отголосокъ 
Свыше даннаго лобзанья 


Ясно слышень въ каждой וו‎ 
У великаго поэта, 

Посвященнаго на царство 

Этой божьей благодатью“ *“). 


*( 161 ב16ע‎ Неше. Встанхего. «Тепа@а еп 110% 
*5( Стихотворешя Гейприха Гейне, т. Г, стр. 218. 9. 
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מה ראה על ככה ? וגדולי מורינו זיל לא כן נהגו ву‏ הקראים, וכבר רבינו 
האי נאון זיל כתב בתשובה וז"ל מעולם לא נמנעו רבותינו עליהם השלום 


הוהוהוההתוהוווהווההותוההא\הבתו-הנ-הוהווה-הוהותו--הפטה.אפגג-.-מכנבזבנ--.--. 
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כב מאסף נדחים - 


בעודם כארצם ? ובנלותם נתערבו מתחלה עכ"פ שמה су‏ הגוים וכנודע מן 
הסופרים וספורי רבותינו ז'ל, ובפתע פתאום החלו למנות לגלות וידעו להרות 
את המנין על מצביתם ? והנה התנא ר' עקיבא שהיה אצלם כמו מאה שנה 
"ПН‏ הודיעם בראשינה מטעשי דור המבול ומעשי אייב אשר לא ידעו מלפנים 
(ע' כרם חטד ח"ה צד 916), ואיך ירעי עוד להעטיד. המספר באיתיות של א"נ 
ולחשוב אות ת' כמו ארבע מאות ואית ש' כמו שלש מאית + ולא נמצא שום 
רמז שידעו מדרך זה של חשבון האותיות בימים ההם גם באי מקום למוד 
התורה הכתובה ורמסורה. см‏ על צורת האיתות יש להסתפק מאד ск‏ 
השתמשו אז כבר בארצית רחיקות בכתב שלני היום. יגם מה לכהן ולוי שמה ? 
הנאמר כי גם כהנים ולווים הגלו עם עשרת השבטים ולא נמצא כן במקרא, 
וכבר לא היו להם כהנים בתחלת התהלקם ‏ משבט יהודה ‏ בהייתם | עוד על 
אדמתם והוצרך ירבעם לעשות לו כהנים מקצות העם אשר לא הי" משבט 
לוי (מלכים א' "ב ל א)? אכן כפי פירושנו והנהתנו למעלה הוקלו מעט כל 
המעמסות האלה, שפירשנו *לנלותנו" על גלות בבל ונרשמו גם מצכות ‏ אלה 
מבני בבל על אחיהם אשר מבבל באו ונתישבו במדי. ובאי קרים ועמהם היו 
יכולים לבוא גם כהנים ולוים. וכפי החשבון למעלה יעלה פה תש'ב לגלות 
בבל ד"א ס"ו והוא 192 רל"ח אחר חרבן בית | שני, ובזמן | ההיא | ידעו כבר 
היהודים הבבליים צירות אותיות שלנו גם 999 חשבונם במספר. ועדיין יש 
להסתפק מאד נם על זה, אכן יש עצה לאחר הזמן יותר. הרבה, והיינו אם 
נאמר כי השמיטו מספר РОМ‏ כמו שאנו נוהגים היום בפרטי השנים כי נרשום 
לרוב רק המאות וסומכים כי ידע הקורא. באיזה אלף אנו עומדים, ומעתה 
יהיה ОМ‏ תש"ב לגלות בבל כמו ה'א סיו ליצירה. אולם לקלאה יעמיד החכם 
אכן רשף עוד מצבות באגרתו עם רשימות ומנזנם לכריאה והם קדמינים. מאד, 
והיינו ר' ישועה בן צדוק לוי בשנת ד"א ג' לבריאה, עזריה ‏ דא ס"א, פרלק ד"א 
צ"א, יופף ד"א ק"ל, מרדכי בן м‏ דניאל рок‏ ר' אליה ד'א קצ'א. ר' 
מנחם ד"א ר'ג, יוסף בר' נחמו ד"א רי"ז ע'כ, וגם הם מסופקים ורחוקים מאד 
מלקבלם בתאר כזה אשר הם לפנינו, 2‘ 1209 המנין הנחשב וק לבריאה 
אשר יפלא מאד פרסומו בזמן קדום כזה באי קרים הרהוקה מהכמי ישראל 
בימי רב ושמואל והאמוראים הבאים אחריהם, אשר זמני היותם לראשי ישיכה 
ופטירותם נרשטו אז בכבל רק למספר השטרית, כאשר בררתי מאגרת ‏ 299 
(יעוין ערך מלין אנטונינוס то "о‏ והמנין לבריאה אשר לא הוחל עוד 
להתפרסם בבבל מקום הישיבות יהיה נהוג 1252 באז קרים בין אנשים בני בלי 
תורה? מלכד זה הנה הכנוי ר' הבא פה חמש פעמים הוא מורה בלי ספק על 
זמן מאוחר הרבה מזמן הגרשם לפנינו, כי כפי הנודע כנוי זה היה נהוג רק 
בא"י לבד ורק בזמן מאוחר היה נקרא כן שם כל הנסמך מנשיא. וכבבל לא 
לא היה נהוג כגוי זה כלל, ונודע נ'כ המאמר 65 רבי בא" וכל 39 בכבל, 
ואיך באו בערי כוזר או קרים לכנוי זה של רבי בזמן המוקדם ההוא ? מי 
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מסעות מר' יהודה המניה והודיעוני שאביו כ' משה הנקדן היה הבודה הראשון 
נקודות וטעמים וכו' והעתקתי הספור וכו', זכותו תנן ‘бу‏ ויחזירני ‘п‏ לביתי 
בחיים ובשלום אמן" ע'כ. והנה יש פה סתירה נדולה כ"כ תוך כדי דבור, אשר 
היתה מספקת בעצמה לחשוב כל המאמר הזה למזויף מאיזה מאוחר בזמן הרכה 
מהנרשם פה אשר לא ידע מאימה בטיב. חשבוני הזמנים והקדים | אותס הרבה 
ונם בלבל אותם, לולא שיש לתקנם מעט ע"י הנהה קטנה. וזה כז אטנם אלף 
תרפ'ב לנלותנו, כפי משמעות סתם מלה זו היא גלות ‏ האחרונה בשנת ג'א 
תתכ'ח ותעלה אכ בצירוף אלף תרפ"ב כפי החשבון של כל מוני הדורות 
לשנת ה'א תק'י ליצירה. לא ד'א ел‏ וההבדל בזה עולה תשס"ד שנה, 
והחכם אבן רשף פי' לו בפשיטות כי כיוון במלת לגלותנו על גלות שומרון, 
אך עדיין הבלבול וההבדל גדול לפי רוב מחשבי דורות היתה גלות שומרון 
בשנת גיא רל"ה ובצירוף ‏ אלף תרפ ב עלה ד'א תתקיז; ‏ נניח = שכוון 
לנלות הראשונה של פקח בן רמליהו וכפי. היותר מקדימים ПАЛ‏ ג"א 
קפ"ז ובצירוף ‏ אלף תרפה бу‏ דא תתס יט ועדין יהיה ההברל 
במנין היצירה קכ'ב שנה. ואם נאמר על כל זה כי האנשים ההם בארין הכזריים 
או באי קרים היה להם חשבון אחר מאשר היא אצלנו הן במנין השנים שעברו 
עד גלות שומרון והן בטנין היצירה, הנה לא נדע ту‏ מאומה руле‏ האטתי 
אשר בו רשם ר' אברהם זה את דורו, ואולי מה שהוא מונה ד"א תשמ"ו הוא 
אצלנו יותר הרבה או מוקדם הרבה, אולם ממ"ש -לפי המנין שמונים אחינו 
היהודים בעיר מטרכא" נראה שכיוון למנין היצירה הרגיל ‏ אצלנו рип‏ ממה 
שא'א לומר כלל שהיה להם חשבון אחר ליצירה, כי מי למד אותם זה? 
אחרי שנם אצלנו הרבנים לא היה נהוג ту‏ עד זמן מאוחר הרבה. ומנין 
שלנו ליצירה לקחנו 02 אנחנו רק עפ'י חשבוני הכתובים כמה שנים היו 
מאדם עד המכול ועד יציאת מצרים ועד בנין בית ראשון וכל ימי הכית. הכל 
כפי החשבון בסרר עולם, אשר עכ"פ סך רב אין להוסיף ‏ ואין לגרוע עליו, 
ואיך א"כ מסכים ה"ר 07928 עם אחיו היהודים במנין היצירה ולא בטנין 
החשבונות עד גלות שומרון ומשם ואילך אשר רק מהן לוקח המנין ליצירה? 
תמה תמה אקרא! אשר על כן הוכרחתי. להגיה ולהופיף רק אות אהת בתיבה 
אחת במאמר זה, והיינו שבמקום אלף ושש מאות וכו" צ"ל אלף ושלש מאות 
ПУ‏ הוספנו רק אות ל' בתיבת וש ט שצ"ל ושלש. ומעתה чек)‏ כי במלת 
לנלותנו כיוון אל נלות בכל, והוא המנין לחרבן בית ראשון чек‏ לו מנו ג"כ 
קצת טרכותינו הקדמונים. וזה הכותב לא היה מעשרת השבטים רק מזרע גולי 
בבל. ואבותינו באו מבבל למדי ולצפון וחשבונם היה תמיר ‏ רק לנלות בבל, 
ואחר כי באו שמה קואים היו איזה מהם לאנודה אחת ומהם זה ר' אברהם. 
והנה כפי הנחשב אצלנו היתה גלות זו שנת ג"א של"ח ליצירה ובצירוף אלף 
שפ'ב יעלה ד"א תש"כ, ויהיה עור ההבדל בין זה ובין חשבונו ד'א תשמיו 
רק כ"ו שנה, ונקל לתת לו סבה כי בזמן גלות מצרים יש У‏ 62 בין הרבנים 
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ווהי בחצי. הלילה, פ" אפשר שהי' (חצי) הלילה בכיוון וכו' ולפ'ז אנו היום 
מונין 12 ליצירה ארבעת אלפים וארבע. מאות ותשעים וארבע ולחרכן שש 
מאות וששים ושש והוא חצי הלילה בכיוון ר"ל חצי מספר РОМ‏ שלש מאות 
שלשים ושתים מעת החרבן כי הוסר התמיר טרם החרכן שלש שנים והאל 
יודע האמת עכ"ל, נראה מזה שבמדינית יון דחלי למנית לבריאה זמן רב לפני 
המערביים היאיל שנם הייכים. הירי מוכין לבריאה" עפ פדברי" בכתבי, ופה 
נאמר למאמר זר ומבילבל כזה ? ולא ניכל להבינהו כלל, אך כפי הנראה וכפי 


אשר פירש 20 בפשיטית החכם אבן השף ‏ היה חי זה ר' 08 2} ас“‏ בזמן 
ההוא אשר רשם היינו בשנת ד'א ТУР‏ ליצירה ועשה הרמז של חצי הלילה 
על זמנו ממש וכמיש ГО»‏ אנו היים מינין 12 ליצירה", ומעתה\ יפלא מאד, 
או מה ראה ומה. מצא זה ר' יצחק בזמן ההיא | שהיה חי בו רמז לאיזה. פקידה 
של נאילה או חידה ? ואנחני לא СТ‏ היום משום 759 מצויין הנעשה אז 
בישראל ע וד שימצא לו רפן של חדדה כחצי הלילה ישל של ההלכן כתיב במקרא, 
והיא קרוב מאד לזמנו של רב יהוראי גאון בעל הח כ сы‏ קרד сх’‏ אחרי 
התראית מחמר גביא הישמעאלים, пам‏ לא סישר לנו ר' ри‏ זה לאיזה 
חרדה הנעשה בזמנו כיוון ברמז שלו? ב) כל מהלך הלשין נראה מזמן מאוחר 
הרבה מהנחשב וכמעט א'א לחשוב כ ה ה ה פוש 
בלשון עברי ותלמודי ביחד ובדרך כזה, כמו מלת "рае‏ הנכפלה, וכן יר'ל", 

יחפש וימצא אם יוכל מו כתב ומו היה וכול ‏ לכתיב | 1 בדרך זה? הגאינים 
היו כותבים ארמית או ערבית ובשאר ארצות לא היה נפרין כלל לשון עברי 
בדרך החדש הזה עד שיכתוב *פירושים" יריל" או ирис:‏ וכטה חליפית 
הזמנים היו מיכרחים לבוא עוד עד אשר. 172 הכמ צרפת | לכתוב. בדוכי 
לשונם תיבות וקשורים כאלה, ורק сл‏ 150 ולא пу‏ 622 שאר הארצות, 
וכיחוד אותן אשר תחת יד הערביאים כאשר הראיתי. זאת | (בהקדמתי לערוך 
של הפרחון). ואף כי במקומות בלתי נודעים על שם יושביהם מישראל, ולא 
שמענו בלתי היום את המקום אי מולייא והחכם אבן רשף יעמידהו במדינת 
יון ולא נודע לי שם מקום כזה, -- סיף דבר כל המאמר הזה נראה לי כמזוייף, 
ומפרש הזה לם' רות היה חי בזמן מאוחר מאה מאשר גרשם בזה הפסוק ויהי 
בחצי הלילה, ומי יודע אם הוא בעצמו היה ריצה להתראית כקדמון בעיני 
דורות הבאים. או איזה סיפר הכנים הדברים האלה בזיוף. | ותיכל | להיות | ג'כ 
כוונתו (אף אם יהיה 51252 רב Гб а‏ היום. אנו מונין בו (בחצי 
הלילה שהיה בזטן קדום) ליצירה" וכו', כלומר כפי מנין שלו היום ליצירה ונם 
לחרבן היה אז ליצירה כך וכ יא כך וכך ואין рес‏ לדעתי שאם Г’‏ 
החכם אבן רשף בזה החיבור סתחלתו עד סופו су‏ כל הרשימות הזמניות ימצא 
כי המחבר הוא מזמן מאוחר מאד+). 


(а‏ אחשוב כי "в‏ רות זה )61 Х.‏ מאסיפה ראשינה בפה) הוא היא הנקוא מגלה 
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שנויים נכונים ונצרכים אשר הועילו לי ל קריאה והבנה. ואלה הם השנויים עם 
הגה מאתי אשר אתן לפניו לתועלת נוסחאתו %). — בשירים -פעד משכיל 
ביתר „ТА‏ צ"ל Чуб‏ משכיל ב מת ק חיך 00( ; -לקנות בצר דעת מכצר" צ"ל 
לקנות בצר דת עוז מבצר *). בחלק האחרון של ההקדמה מן >אנכי הצעיר" 
עד סופה -ושבעה נרותיה מוצקות לנרות ", צ'ל ושבעה נרותיה על יה חכ מות 
בנתה ביתה חצבה עמודיה שבעה ושבעה מוצקות לנרות"**). 
ואבי אבי השאיו לי פרט באשכלות, צ'ל ואכי רבי השאיר לי פרט 
ועול ל ות באשכלות (а‏ -וקול קורא באזני ורוח מבינתי יענני", "5 וקול 
קורא באזני ל העירני тм‏ מבינתי יענני АП‏ :ובעזרת נותן ליעף כח 
חלף עבודתי' צ"ל ובעזרת נותן ליעפ כח ע רכ ת וי מש פט בפי ("КУ‏ 
ולקסתי פירורין ופתיתין מפדור לחם המעוכת כעפיו 
מאחויהקוצו עשוונות. ואעיוך על השלחןהעווך כמה 
וכמה עשיוות מיןממיני מנחות מלחמיתודה מצותורקיקין 
עינינין"!) במלהןוריקוחיןשצריכין לפנים ולפניולפנים 
כבונבוכיןואפדירם במתכונתם סדוי אבן יקוה ממולאים 
בויח לבנוןוטעם ל שד השמן בשלושה הגכבורים פבבתיו 
אלףהמנןתליתיעלו אשכרל שר אלפים שו ושכל) זוכה 
בהםנקרא שרהאלףוכל יודע אמוכל עביד лак‏ מי (צ'ל 
אמיר מו, ירושלמי שבת Ув‏ הג) על הכל חלף עבודתי ושכר 
פעולתי וכו' 1), 

ועתה אעיר על איזה מהערותיו להקדמה זו. -- ק"וב לתחלתה ישטעיה 
בן נתנאל במתנה לפי . . . את נפשו עליה", וכהערה צ'ל לפי ש המית. 
ולי נראה שצ'ל לפי ש נת זן"). קרוב לדף האחרון АК»‏ 1235 (של 159 
האי) נדל ברומי ערוך מלהמה", וכוונתו לר' נתן בעל הערוך, והמעתיק החכם 
אבן רשף רשם פה את המספר 3 לאות כי ТУ‏ על זה אך לא נמצא שם 
שום הערה, אכן סמך בזה על נוף מכתבו אלי, ושם בסופו כתב וז'ל : ועל 
ידה (ר"ל על ידי הקדמה זו של ר"ש נמע) נודע לי שהרב נתן המחבר איננו 


0( הקדמת ריש גאטע נרפסה אחרי כן מפינסקער בהערותיו ללקוטי קדמוניות 
Кр. 158 57)‏ ולו ערך לפניו אבן רשף הערות רשייר בטכתבו זה היה יכול לתקן כמה 
שגיאות ושבושים אשר באו שם ברפום, כאשר אעיר בשולי היריעה ומהר"א קאהוט ( הקדמת 
הערוך השלם (ХПИ‏ נעלמו דברי פינסקער בל"ק. 

00( גם בליק נמצא השבוש ביתו. *) הנסחא המשובשת גם בליקי והערה 4 שם 
צריכה לתקון ולהשלטה. **) השורה תהסר גם בליק 187, 

(а‏ גם בלייק чом‏ ומשובש. (В‏ בליק תחכר המלה ונשתבש עור טבינתו. %/ סימן 
השאלה נמצא אצל הרשייר, ונראה להגיה יצאתי. 1)\ לא ארע הוראת הסלה, ואולי צ"ל 
מטוגנין. *4( ва‏ בליק יהסר כל рол‏ הזה, 
והמלה הראשונה נשתבשה ועזרת תחת ובעזרת בשתי הנוסהאית. 6) המלה הסרה בכיי, 
ובל"ק 154 נרפס כאשר השלים אבן רשף מבלי להזכיר כי 9672 בכ"י; ואין ספק כי צרק 
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גם נחם את נפשו על עזבו את קרטבה. אף כי אולי מצבו שם בין 
אוהבים ומכירים היה יותר טוב מאשר промо‏ על כי במקום הראשון היו 
יושביה בסכנה משעת החירום""): 
.9 אכול ירק במבטחים ולא בשר בסכנה. 
וקח אחת בחקהמקח ולא אלף במתנה. 
ובמשל אחר השתדל רכ שמיאל להפיח בלבו את זיק התקוה. כי על 
ידי התאמצות וחריצות ידים תצלח לו להטיב 1553 וסוף הכבוד והעשר לבוא*"): 
איך לא אבקש מזוני יען שעריו נעולים ! 
עלי להחל ולדרוש וביד אלהים להשלים! 
והרבה לשכח את האיש אשר לא יקל בכבוד עצטו ולא мел‏ לבקש 
גמילות הסדים ומתנות מאנשים אחוים אשר בנקל ימצאו בתוכם אנשים 
שאינם מהוננים, וכדי בזיון וקצף לאיש חכם לב להיות מפור ביד שפלי הערך?') : 
.12 אשר קר ויַמַנַע לבקש לנפשו מבני איש БУКВ‏ 
ПЗ‏ מאשר ישאל אנשים = אשר אינם לְשָלְתוּ ראוים. 
ורק לשמים ישא את עיניו האיש אשר 1152 יקר луз‏ ולא יוכל 
לשאת 515051 חרפה ובוז'') : 
.52 בהפילך מאור פנים 7902 אזי תַקל ותרד מגדולה. 
בכל כחך סבול חוסרך ותהיה ‏ נשוא פנים ונפשך לא נקלה, 
ואם יכבד בך צרכך ותקשה ותלך נפשך הלוך ודלה -- 
שאל מאל אשר ודו ידי רד = חָבִי היד וקצרי יד ממלאה | 
.81 בעת ОЧА‏ רכב על גב СВК‏ מזוניך ואל תשאל לאישים 
ואל תחמוד למען כי בחמדך 1255 תעציב טרם אנשים, 
מפרטי ימי חיי רב שמואל במאלקה עד שנת דתש"פ )1020( נדע וק 
כי לא נשא לשוא נפשו בתקותו להטיב מצכו, וכי במשך הזמן הזה צלחה 
בידו באמת להשיג איזה פקודה ומשרה (וכפי הנראה бум‏ הממשלה), чик‏ 
לא בלבד כי היה מתפרגם ממנה 91223 והיה Му‏ גם לאוהביו ורעיו (וכיחוד 
להמשורר ר' יצחק בן כלפין), כי СМ‏ גם עלה על ידה לנדולה על משך זמן 
מה עד כי התקנאו בו אנשים רעים וחומדים; ובשנה הנזכרת הופר מן הפקודה 
ההיא, ол‏ קרה לו אפון אחר כי נהרגו בדרך שנים ממיודעיו (אשר אולי האחד 
מהם היה 2{ אחותוו. ועל כל זה שמחו אייביו ומקנאיו מאד. ואוהבו המשוור 
ר' יצחק בן כלפון שלח אל רב שמואל שיר תנחומים בתקותו כי. עוד יעלה 
לנדולה וירום ונשא וגבה'*. 
27{ אשמח ויתעצב לבבי | ותתערב רננה עם זעקה 
בשורי עִצבְּף אדאג ואניל | בדעתי אחריתך כי חשוקה. 
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זה הוא המעט אשר נדע טימי ילדותו ונערותו של רב שמואל. הם ימי 
מגורו בעיר קרטבה, אשר הגיעו לשנת העשרים ואחת או שנת העשוים 
ושתים לימי ими‏ כי משיריו הרבים אשר | 927 לכל קורות ימי חייו נשאר 
125 לפלטה רק מעט מזער מהשויכים לימי נדולתו ונגידותו; | ולכן לא נדע 
כמה וכמה דברים, כמו למשל מתי לקה אשה ובת מי про‏ ואם היו לו 
בגים поз‏ 925 משני. га‏ יהוסף ‏ ויהירה. וכדומה, | וכותבי: זכרונית = דברי 
הימים הודיעונו רק את אשר הגע לוב שמואל בימי התקיפה השניה 
והשלישית. מימי. חלו בימי | שבתו | (Мака) ПРОМО‏ ונהנאטה (808ת0ז0), 
)690 נבוא ‏ לדבר מתקיפית ‏ אלה לא למותר היה | грело‏ על פני 
המצב המדיני ומעמד העכים והשבטים השונים אשר שכנו בהלק מדינת ספיד 
אשר היה תחת ממשלת בני אמונת מהמד בעת ההיא. 

.6 .8 בשנות דתשעיב ודתשעיג (3--1015), אחרי מות דגביר והמנצח 
המפורסם מח מד אבן אבי עטר הגורע בכנוי אל מ נצור (זסקמהמוג) 
ושני בגיו מ צ א פר (:000020ב) וש אנכל бане)‏ היתה בעיר מלוכת 
הערבים בספרד צרה ועוקה גדולה ועמדה ליושביה שעת חירים. כו שבטי הערבים 
והסלאווים והברברים бух  םינוכמה (Вегрег)‏ הערבים ‏ והיהודים | בשם 
פלשתים ") התגרו מלחמה איש באחיו, וביחוד עלו אלה האהרונים למעלה 
תחת ירי שר צבאם סלימאן בן חכם והביאו את העיר קרטבה במצור, 
ובשנת דתשע'ג (ביום כ"ט לחדש אפריל 1013( גברה 27° וכבשי את העיר 
הבירה ועשו בה הרג רב ,ונברו סרגי פלשתים. ונהלרלה טרינת קרטכה וברחו 
יושביה, ‏ יש מי שברח (Загадонки) ПАСТОЙ‏ ועוד זרעם שם עד היום. וש 
מי שברח לטוליטלה (Тоедо)‏ וזרעם 322 שם עד היום"*). ומן пул‏ ההיא 
אזלת יד הערבים בספרד, כי תחת ממשלת הכליפים בני אטיה (Оштаа4ет»‏ 
התנשאו הממיטלות הקטגות אשר נוסדו בדרום ספרד משבטי הברברים והסלאווים 
ועלו למעלת מלוכות חעומדות ברשות עצטן. באהת המלוכות האלה משלו 
בני שבט הברברי הנקוב בשם ₪ נה א ב ошвайвев»‏ ובשנת דתש"ע (1010) 
אחרי נחרבה העיר א ל ב ירה го‏ מקים מושב ממשלתס, בהר מושלם 
זאוי (אגא) דוד חכום בגרנא טה (ה6המוזו)) לעיר דבירה *), ובשנת 
דתש"ם (1030), בנסוע זאוי 99203 לאפריקא. מקור מחצבת הברברים. עלה 
תהתיו בן אחיו 6120 בן פאכם (גשעוו)) על כסא המלוכה בגרנאטה. 
ויועצו או משנהו (הנקרא אצל העדבים וזיר אמצ ובספוד נקרא כאת ב 
א רחא כב (Свьаеыь‏ היה בעת ההיא א כו אל קאפם אבן אלעריף 
Трп-АЛаг И‏ פה א-ומעג), אשר היה לו אחיזת נחלה בעיר ההיף מאלקה 
Мара)‏ הסמוכה לנרנאטה, והעיר מאלקה היתה גם מקים משכן א בן בקנה 
ЧЪи-Пакапа)‏ הנקרא 22 כן א בן א בי מ וש י РУ (Ть-АЪ-Мина»‏ המושלים 
בני המוד (ת1))0)גתזותהו)) אשר מקים מושכם חיה באפריקה ומצודתם היתה 
פרוסה בדרום ספרד, ובשכונת גרנאטה נוסדה גם כן луз‏ ההיא מלוכה קטנה 
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על שיר השיוים су‏ כאוו חדש הנקרא בשם כנפי יונה, מאתי בדוך 
עטילזאהן ‏ וארשא תולו; יד דוד טעבלי מזכות דברים במילי 
דאנדתא ושמעתתא וכו" מאת דוד טעבלי אפותי מוויטעפטק. לכוב 
תו'ס; עמודי עולם, דווש למזכות נס' ЛХ‏ מאיר יהושע קואפמאן 
רב בדאופאט, ס'ט פטרסנוונ תר'ם; פפורי ישורן, על פי פפורי התלמוד 
הבבלי והירושלמי, המדרש וכי, מאתי יצחק מינליות, ברלין תרל"ז; 
העתקה רוסית מ כתר מלכות לרשב'ג. מאת יוסף הורווייץ. הורדנא „РОЯЛ‏ 
189 ,[טווההותות1 В.‏ [י00 וומ[הה | Ртеёго Реоггсаи, Сотощо корта‏ .[|הצב 
зорга ₪‏ ]ות הותות 0 В.‏ 46 0]תיטווסי Рагта 19—50;  инито а‏ .1—12 
.א זהטלהאז"(1] קואזזה1 Сапйеа, Кота 15715; 17067 см‏ 
Оразешек её Тгайсх 4 АБи-М№ай Меган Лт Юуапай. Рам» 1580.‏ 
зу” ©‏ הספר זכוון לראשונים וכר; צד 131 ומי יפת ח 
אשר נעל, נראה שהוא לשון הגמרא בגיטין פ'ח א': והמסגר כיון שסיגר 
אין מי שפותח. צד ז0: ובין ראשון р‏ שני כוונתו אם הוא בן в‏ 
לראשון או כן ז' לאחרון'. רפאל נטע ראבינאוויץ נמינכען). 
3( ימאד מאד השתעשעתי במאמוך אודית ריש בן חפני, והנה בהערה 
4 נמצאו אלי דבריך על התואר ‏ דיינא דבבא. ומצאתי להוסיף. עליהם 
מה שהיה נעלם ממני בעת כתבי מאמרי על התלמוד הבבלי, והוא כי כבר העיר 
פאר דורנו ריט"ל צונץ נ'י על כמה מקומות אשר נזכר שם התואר הזה, ע' 
ריטוס 189 [וע"ז העיר גם הרשזח ה במכתבו]. | ואדוני זה מוהר"י ברילל 2.` 
[הרב בעל מבוא המשנה] הודיעני כי כן כנו את האב'ד ТУ‏ בכא דריש גלותא 
דשכיחי דייני (בבא בתרא. ס"ה א') ונכון הוא". 
נחום ברילל גרב בפפד'מו, 
| [נם ביטי הנאונים היה כפי הנראה המנהג לשפוט בשערי הישיבות, 
כמוכח מתשובת רב נטרונאי המובאה בעטור. חלק א' (ד' וויניציאה דף ל"ב 
сту‏ פלוני תכעיה לשמעון בבבא דמתיבתא; ואנב אעיר כי שם בעמור 
ודף ע'ט ע'ג) רב צטח נקרא בטעות בר דיינא דבבא כי הוא היה בעצמו 
דיינא. דבבא]. 
ТУ 4‏ האיש рут‏ אשר בקשת У]‏ .5 .№ .1 שו"ת 3[ "У‏ באבן 
ספיר ח"א. י"ד אשר לפי דבריו יראה שהוא ‏ חי 152 המשים שנה קודם ר' 
סעדיה, אבל בח"ב קפ"ה חזר מדבורו הראשון пл‏ לא נדע ער ועבץ בן 
שלמה זה מאומה. = - 293 שם 213 בישורה האחרונה נשמטה מלה וצ"ל מיד 
בן ר' שלטה'. דוד קויפמאן. 
בעל המאסף אברהם אליהו הרכבי 
Ков 3, 118% 11.‏ ץאאאוס[[גותה1 РеегяъигХ.‏ 
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ברוח כל עם וכתה, מפלנה וחברה, ותמונת מה'ע היא אהובה ורצויה לכל איש 
ואיש, לנכון ישאל השואל : מדוע זה ינרע כח הרכנים בחפצם להלביש 
דבריהם במלכוש החדש והאהוב הזה ולשלחם על פני חוצות? זאת דאה 
התורני המדפים הר'ר מאב"ן, אשר זה זמן כביר הוא היה מהטעוררים הראשונים 
להוציא מ"ע לישואל (כנראה מהמכתבים הנדפסים בע לי הד5) ויאזור 
9525 חלציו ליפד מ"ע מיוחד לרכנים; ומעתה אין הדב תלוי אלא ברבני 
מדינתנו. יצ"ו, אם כשר הדבר לפניהם ‏ וטוב  вл‏ בעיניהם | ישתדלו. לתטוך 
בירי המו"ל, אשר הוא נ'כ בר אוריין ובר אבהן. ואם לא - אות הוא כי לא 
יחפצו לברך ברכת שהחיינו על המלבוש החדש אשר הלביש הר"ר מאב"ן על 
האיצטלא דרבנן שלהם. בשתי החובוית אשר הנעו לידי נמצאו שו"ת 
וחדושים מהרבנים יצ"ו דאוטשאקוב, בלטא. וויטפסק. ‏ לבוב. מסטיסלאוו, 
פאטאצק. קאלווריע, ראסיין, שאוולי וכו'. וביחוד יתמוך את המו"ל. הו"ר דוד 
טעבלי אפרתי נר'ו מוויטעפסק הנודע לתהלה בשער התורה, וגם מחכמת 
קורות ישראל לא יניח ידו כאשר הראה בחיבוריו הנדפסים. 
ОгатитайК пы Тапа ии 311061‏ הזיו[ שה !| Бейтяца хиг‏ )+ 
Вот 1519.‏ מ ט הו |ץ6!] Ог. А.‏ מסצ 
(לקוטים לדקדוק להק מתלמוד ומדרשים. נאספו טהד ר.אברהם ברלינר 1879), 
Юг. А.‏ תטו+ ,1120 6(6אוןתזקסו] сте‏ (ו]ץיל1 | Лена‏ ווי[הא )5 
9 מוט ‏ מטתןו!ץ6ם 
ותולדות הרב ר' ישעיה ברלין מהנ"ל), 
במחברת הראשונה הראה הד"ר ברלינר את כחו הגדול בחכמת ישראל, 
כי בשקידה נפלאה אסף וקבץ את כל умом‏ לדקדוק לה"ק בישני התלמודים 
ומדרשים, ודרש וחקר בהשכל על כל קוץ וקוץ, לא הניח דבר נדול וקטן 
השייך לענין הזה אשר לא שקלו במאזני השכל. והדרישה; ואך טוב יהיה 
אם יתעורר איש אחד (או אולי יאציל המחבר הנכבד בעצמו את עתו לזה) 
להעתיק את המאמטר הזה לעברית ולספחו אל אחד מספרי הרקדוק היותו 
מפורסמים במדינתנו, כמו ספר תל"ע וכדומה. 
ובמחברת השניה (אשר נדפסה גם במה'ע מנאצי) אסף החוקר 
הנכבד הזה ביד חרוצים ושום שכל את כל הנוגע לקורות  “п‏ הרב הגדול 
והמבקר השנון ו' ישעיה ברלין (או פיק הריב) ז'ל אשר האיר עיני 
כל ישראל בהגהותיו הנחמדות לש"ס ובשאר חבוריו הרבים. וגם התורנים 
במרינתנו אשר לא יקראו אשכנזית ידעו להוקיר את ערך פעולת הר"א ברלינר 
על ידי ההעתקה העברית אשר נדפסה ב מניד מש נה מר'דוד נארדאן. 
-6ם уоп Ог. БВ. @го‏ ,2ת020780)20 000-0+תה]0 טו[86 ТопаЙши‏ סוכ )6 
тапп, Ва. шт Папих, Гера, 1879.‏ 
ותרנום יונתן על התורה ביחוסו אל ההלכה מהד'ר גרוניטאן רב בדנציג. לייפציג), 
המחבר הנכבד הזה הוא אחד התלמידים המוכהקים של הו'ר זכריה 





ד מאסף נדחים 4 


בבבל. ומנחם בן סרוק ודונש בספרר "\; ועוד נרבר מזה למטה בפרמות בתניענו 
לחבורי הנגיד בדקדוק. גם ראוי לצוף לזה עוד. כי רב שמואל היה האחד 
המיוחד בגדולי ספרד בימים ההס אשר שם מעיניו 02 במסרה לכתבי הקרש 
והשתדל למצוא נוסחאות אטתיות וספרי רווקני מספרי תנ"ך כאשר נראה למטה. 
.+ .ג מלבד העסק בתורה וידיעת לשון הקודש למד וב שמואל את 

כל החכמות והמדעים אשר היו להם מהלכים אצל מלומדי הערבים בימים ההם. 
יריעתו בשפת ערבית ומליצתה היתה גדולה מאד, | כאשר ту‏ הראב'ד. כי 
היה тоя‏ בקי בספרי הישמעאלים ובלשונם ומאשר כח 675 לעמור בהיכל 
המלך" "). וגס הסופרים הערבים יפליאו את ידיעתו הרחבה בלשונם"*. זולת 
שפת עברית וערבית ידע הנניר עוד חמש לשונות אחרות "), вм‏ כן היה 
האיש היותר בקי בלשונות /4ו1.0) בספרד בימיו. 122 2{ הצטיין בחכמות 
הטבע והוכיח את בני דורו לעפוק בהן וקרא Вся‏ 

-בני עולם ! תנו 330 לפוד אֶל = בעולמו וְחָקרו את סתריו 

ואל תהיו כחציר צין ופרח ולא הבין אֶלִי עת בוא קציריו 

פנו אֶלִי בכל עקוד וקשור ורז אסור АК)‏ מאסריו ו 
ונזכר ביחור כי עלה על בני נילו בחכמות התכונה ההנדסה ושאוי חכמות 
הלמודיות. 421440008 וכהגיון, וגם בפלוסופיא"!; אפ הכמתו עמדה לו 
לבלי האמין בהבלי חוזי הכוכבים אשר נם רבים מהכמי. ישראל נוקשו ונלכדו 
ברשת הידיעה המרומה הזאת, והתל בשונאיו чех‏ הוציאו קול כי הכוכבים 
קצבו לו ימים קצרים ושמחו לאידו באטרו"): 

+ותנחמו בדברי קוסמים כי אסיפתי בחשבונם מהרה 

ותוחילו לעת ПТ‏ עמלם ואיך תחיל ואיך תוליד עקרה?י 
סופרי הערבים שונאיו בעל כרחם יהללו את כח תעצומות הנגיר בידיעת 
חכמת הוכוח "), והגה הרבה בספרים חצונים ללמיד את תהלוכות התב 
ועניני העולם, כאשר יפליאו אותו בני דורו הישמעאלים"), וכנראה 62 
משיריו ומשליו הרבים, וכאשר היה נאה מקיים בזה היה גם נאה דורש ואמר 
במשל אחד: ") 

М.‏ הרבה בספרי חוץ ותמצא | אשר יִכְשר עשהוּ בשערים 

12% לשונך בין גדולים ויתגדל שמך על החברים". 

(из (המשך‎ 


בשורת ספרים 


[על כי במשך השנה אשו חדל המאסף לצאת לאור נאספו ונקבצו 
אצלי ספרים הרבה ותקצר היריעה לדבר מהס באריכה: ראיתי הפעם להזכיר 
את שמות מחכריהם לטובה ולדבר מהם בקצרה!. 





ד מאסף נדחים 4 


בבבל, ומנחם בן סרוק ודונש בספרד "\; ועוד נרבר מזה למטה בפרטות בתניענו 
לחבורי הנגיד בדקדוק. נם ראוי לצוף לזה ту‏ כי רב שמואל היה האחד 
המיוחד בגדולי ספרד בימים ההם אשר שם מעיניו גם במסרה לכתבי הקדש 
והשתדל למצוא נוסהאות אמתיות וספרי דווקני מספרי תנ"ך כאשר נראה למטה. 
1 .א מלבר העסק בתווה וידיעת לשון הקודש למד וב שמואל את 

כל החכמות והמדעים אשר היו להם מהלכים אצל מלומדי הערבים בימים ההם. 
ידיעתו בשפת ערכית ומליצתה היתה גדולה лав‏ כאשר ту‏ הראב"ד. כי 
היה הנגיר בקי בספרי הישמעאלים ובלשונם ומאשר כח 672 לעמוד בהיכל 
המלך" "), וגם הסופרים הערבים יפליאו את ידיעתו הרחבה בלשונם "!. זולת 
שפת עברית וערבית ידע הנגיד עוד חמש לשונות אחרות "), ואם כן היה 
האיש היותר בקי בלשונות Мини‏ בספרד בימיו. 122 2[ רצטיין. בחכמות 
узел‏ והוכיה את בני דורו לעסוק בהן וקרא. להם ". 

-בני עולם ! תנו 330 לפוד а ОК‏ וְחָקרו את סתריו 

ואל תהיו כחציר צין ופרח ולא הבין אֶלִי עת בוא קציריו 

פנו אֶלִי בכל עקוד וקשור ורז אסור МАХ]‏ מאפריו י 
ונזכר ביחוד כו עלה על כני נילו בהכמות התכונה ההנדפה ושאוי חכמות 
הלמוריות (Маешанк)‏ ובהגיון. וגם בפלוסופיא"!; אפ חכמתו עמדה לו 
לבלי האמין בהבלי חוזי הכוכבים אשר גם רבים מחכמי ישראל נוקשו ונלכדו 
ברשת הידיעה המדומה הזאת, והתל בשונאיו אשר הוציאו קול °2 הכוכבים 
קצבו לו ימים קצרים ושמחו לאידו באמרו"): 

+ותנחמו בדברי קוסמים כי אסיפתי בחשבונם מהרה 

ותוחילו לעת לְדֶת עמלם ואיך תחיל ואיך תוליד עקרה ?י 
סופרי הערבים שונאיו בעל כרחם יהללו את כח תעצומות הנניר בידיעת 
חכמת הוכוח “4 והגה הרכה בספרים חצונים ללמוד את תהלוכות התבל 
ועניני העולם, כאשר יפליאו слав‏ בני. דורו הישמעאלים "), וכנראה 62 
משיריו ומשליו הרבים, וכאשר היה נאה מקיים בזה היה גם נאה דורש ואמר 
במשל אחד: ") 

ПЛ.‏ הרבה בספרי חוץ ותמצא | אשר ’995 зе‏ בשערים 

2 לשונך בין גדולים ויתגדל שמך על החברים". 

(ה משך יבא). 


בשורת ספרים 


[על כי במשך השנה אשר חדל המאסף לצאת לאור נאפפו ונקבצו 


אצלי ספרים הרבה ותקצר היריעה לדבר מהם בארוכה/ ראיתי הפעם להזכיר 
את שמות מחבריהם לטובה ולדכר מהם בקצרה!. 




















14 לקורות הכתות בישראל 


קא משוי ליה לרחם כי ко‏ [אוגיא בהלטוד] וקא אמא ראיתיה להיי דם כהיי 
ניסיה דהיי אניא ובהיי גיסיה , הילכך לא אפשר למהוה בעילה כררכה אילא > 
דמתבעי [דמהמועי] הנך תרין ניסני ראניא , וכיון ראתכזעו לה וכל רמא דאית ПАВ‏ 
בחר שפכו אתו הי לבר כל דמא דחזיא בתר רפסיק דם בהולים לאו טמא הוא - לא 
מיטמי 173 לא נבעלה ולא בעל - אילא מיטמו תרויהון ממאת שכבת ורע וסחו וכר 


ערבא שמשא דכו בי היכון [היכא] דפרישנן בטמאות * 


[ממקום השלישי הזה נראה לרעת גם מצב ענן בחכמת הלשון העברית , כי 
יהשוב לדבר פשוט שהמלה ,בתולים" נגזרה מן ,,הלם", וברצות ה' נדבר מזה 
ביחוד כשנדפים את כל הנשאר לנו לפליטה מספר המצות של ענן]. 

ג) רב האי ואביו שנזברו פה טהקרקסאני אי אפשר לומר. שהם הם הגאונים 
רב שרירא ורב האי בנו , כי הקרקסאני קדם להם בזמן, וכפי הנראה הכוונה ,לרב 
האי נאון בן 98 רב דור שהיה דיין בבגדר שנים רבות קודם לגאינוהו" (שערי 
שמחה טר"י בן גיאת חלק א' עמוד ס"נ) > ולפי ההשערה היה לו שם דין ודברים 
ву‏ הקראים השובנים בער הבורה > וכבד מובא ממנו מאטר ארוך אדות קדושההחרש 
הערוך נגד הקראים (לקוטי קדמוניות לפינכקער עמור 131--148). ואם אמת בפי 
שמועת הקראים שהחעסק רב האי בספר המצות של ע נן אולי העתיקו להשיב 
עליו ולבטל דבריו בדרך הוכוח . ויוסף ААА‏ בכתאב אלאסתבצאר שהביא המקום 
הזה מהמחבר שלנו млм‏ שרב האי ואביו העתיקו ספרו. של ענן מארמית לערבית 
(ולא לעבריה) , ואולי היא הנסחא הנכונה > ואדות פיוטי ינאי הנזכרים פה ראה 
הערתי בזכרין לראשונים (חלק ה' עמוד ק"ח) . ועור במקום שני מספרו (בפ' ל"מ 
ממאמר י"ג המרבר בדיני ירושה +) יאמר הקרקסאני כזה : ,,אולם ענן אמר אדות 
זה מה שספרנו ממנו ברוגש החבור - והוא מה שלקח מפיוטי ינאי על 759 2‘ שאמו 
נהעברה אצל הנכרים וילדתו אצל ישראל" . 

ד) המאמר ארוה המילה חשבתי לפרש בתחלה שהוראהו : שצריך לחתך שני 
חתכים במילה (כ ה א ן, הכף עם נקורה. למעלה) , ושערתי כי דעת ענן היהה 
לפרש אה הכהוב (יהושע ה' ב') ושוב מל את בני ישראל שנית כפשוטו , תחת 
אשר הרכנים (מסכת שבת דף קל"נ) למדו ממנו חיוב ה פר יעה , וגם הקראים 
אהרן ניקומריאו ,,בגןדעהן" ואליה בשיצי ,,באדרת-אליהו" (מצות מילה) נהקשו בו - 
אולם הבארון רוזן העירני כי кт‏ נמצא את המלה הערבית שוכרנו בתמונה כ ה א ן 
בי אם תמיר כה א נה (בהא נקבה) > ובעבור זה מההכרח לומר כי כוונת ע נ ן 
היתה לאיספלנית וכמון (מיין ושמן) וגם לסמרטוט לעצור בער דם המילה הנזכרים 
במשנה שבת (פרק י"מ משנה ב) $ ויתר הרברים лк‏ ע גן אקוה להעריך 
במהדורתי מספר המצות שלו * 

בפרק יד ירבר המחבר. מבגימין אלנהאונרי ויאמר כי לפי דעתו ברא הבורא 
מלאך אחר והמלאך הזה הוא יצר את העולם והוא שלח אה הנביאים ועשה 
האותות והמופתים ונהן חקים ומשפטים . גם הוא הוא הנוהג את העולם 74 
הבורא הראשון , ורעתו היא כי היבום УИ:‏ בשפחה - ואמר כי דברי הכתוב והיה 
הבן הככור לשניאה כי בן האהובה אף אם נולר קורם איננו בכור כי אם המיד 
"הבכורה היא לכן השנואה אף אם 992 אחרי בן האהובה ‚ אם רק הוא פמר רחם 
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לקורות הכתות בישראל 


יקר ונכבר הוא לנו לרעת כי עור בזמן רס"ג (ועל כל פנים בימי המקמץ 
היו נמצאים ספרים מאנשי המערוה שלא ראינו ולא שמענו זכרם ער היום > שם 
חכור אחר משני החבורים של הכתה הזאת שמצאו חן בעיני הקרקסאני היה ספר 
,ירוע" שכפי הנראה ,יד וע" הוא שם המחבר . ומצאנו שם איש בזה גם ככתבי 
הקדש (נחמיה " כ"ב , ו"ב י"א וכ"ב) וגם בימי אלבסנדר המקדוני כי נקרא אצל 
יוסף פלאוויוס שם הכהן הגדול שיצא לקראת הטלך הזה . הספר הוה היה כתוב 
בשפת עברית . אולם לא נדע אה שם הספר השני , ובאיזה שפה היה כהוב, ורק 
נדע אה כנוי מחברו אלאסכנדראני (האלבסנררי). ובספק הוא בי См‏ להיות ששני 
הספרים נתחברו מאיש ЧАК‏ ששמו היה УТ,‏ האלכסנדרי" . ולא נחדול מלהגיר 
פה У‏ השערה אחת , והיא , כי אולי המחכר האלכסנדרי הוא פילון מאלכסנדריא 
שבחבורו אודות האיסיים וההרפיטיים (או בחבור המיוחס МОК‏ אף שבאמת אינו 
ממנו) דבר מהם בירידות ורצון והלל אותם ומפני זה יכלו לחשוב אוהו כאחד מהם. 
ואם נקבל את ההשערה הזאת :65 לומר כי שיטת פילון על דבר הלוגום 
(המאמר , המימרא) שהוא לפי דבריו המלאך הראשון , נהנה ידים לרברי ,אנשי 
המערוה" אדות המלאך הבורא את העולם ומנהינו , כמי שהבאנו למעלה. ואת כל 
זה אולי נדע בברור כאשר יתגלו לנו שארי המאמרים מספרו של הקרקסאני , ששם 
2№ דעוה הכתית השונות וישא ויהן אדוהן * | 
בפרק ח' ‘727 הקרקסאני אדות הנוצרים ודתם, ויביא דעות שונות אדותם 
מהרבנים והקראים, ובתוכם נם את דברי ר' דוד המקמין . ולא נביא הנה רק את 
הספור אדות ,,הטקמץ" עצמו, על כי בו נמצאו איוה חרשות בענין האיש הוה שער 
הנה ערפל חתלתו > וזה תאר הספור : ,הנה דוד בן מרואן אלרקי הנודע בכנויו 
אל מ ק מץ היה פילוסוף, ובראשונה היה יהודי ואחרי כן נתנצר בנציבין על ידי 
איש ששמו נ א נא > והיה נאנא זה חשוב בין הנוצרים , כי היה מופלג בפילוסופיא 
ומלאכתו היהה מלאכת הרפואה , ודוד המקמץ היה הלמידו שנים רבות והצטיין 
בפילוסופיא. וחבר 923 הנוצרים שני ספרים אשר בהם יטעון עליהם , ושני הספרים 
מפורסמים הם , והוא תרגם גם כן מספרי הנוצרים ‏ ופיהישיהם לכתבי-הקדש $ 
,פירוש בראשיה" שקרא שמו ,ספר בריאת העולם" (או ספר יצירה) וגם ,פירוש: 


קהלה" . 


כ₪ 


ונציג פה איזה הערות קצרות לספור זה לבאר ולתקן את 
הנכהב ער כה אדות המקמץ וביחור במה שכתב גראָטץ . 


א) הכניי הערבי של ר' דוד א ל רק י הוראתו איש שנולד או ששכן בעיר 
רקה (ראקקא) בארם נהרים שהיהה מושב המלובה בימי הרון אלראשר + וכן 5723 
הכנוי הזה בכל הספרים נרפסים וכ"י שמביאים אותו > והמצאת פירסט שנתקבלת. 
גם כן מפינסקער ומגראָץ כי הקריאה הנכונה מבנוי זה היא אלעראקי על כי 
בעברית נקרא הבבלי — אין לה כל יסור ושרש , כי גם העיר רק ה היא בכבל. 

ב) הכנוי השני של ר' דוד אלמקמץ לא נהבאר ער עהה, לכן אגיר השערתי 
בי הכנוי הזה המורה בערבית הקופץ ומרלג ממקום למקום 1( , מפאת כי שתי 





1( ובעבור זה נקוא נם הארבה בערביה וארמות ק מ ין קם צ א 159 בצרפהית БыцегеЙе‏ -. 
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1 לקורות הכתות בישראל 


מזיק לאמונה (כמו שהתאונן על מצב זה בין הרבנים רב פעדיה נאון בראש ספר 
האמונות והדעוה) . אולם גם אוהבי החכמה והמחקר — еб‏ המחבר לומר — 
יחטאו כפעם בפעם לאטת . כן למשל רניאל הקומפי עם כל חריצות שבכו 
ורוב ידיעותיו יתעה לרוב מדרך האמת וכיחור מההנגדוהו המכוונוה אל הנשיא 
ענן. והנה בראשונה 122 רניאל את ענן למעלה והיה מכנה אוהו רא ש 
ה משכילים ואחריכן נהפך לו לשונא ומגנה והיה קורא לו רא ש הכ סילים- 
ובכלל יתאונן המחבר על ההנגדות ראשי הקראים זה לזה ск‏ טקנאה ואם מהאות 
השררה והההנשאות על חבריהם - בסיף הפרק הזה יאמר קרקסאני כי הוא השהרל 
לקבץ בספרו זה דעוה כל החכמים על 759 התורה והמצוה הן מה שנכתב בספרים 
וה[ ממה ששמע בעל פה באסיפות חכמים ונבונים - 

בפרק ב' יקרא המחבר בשם את כל הכתות בקצרה וישהדל להוכיח בררך 
פלפול זר ועקום כי הראשון שיסר כתה ЛИМА‏ בישראל והם בת הרכנים (!) הוא 
ירבעם בן נבם . -- ובכזב הגלוי הזה המעורר צחוק אחזו כל סופרי הקראים ולא 
הרפו ממנו עד הימים האחרונים : סלמון בן ירוחם במלחמותיו . הרסי באשכול * 
מררכי לוצקי בלבוש מלכות . שלמה טרוקי באפריון . שמחה יצחק לוצקי בארח- 
צדיקים , ועוד אחרים . ואחד מרבני ויניציאה ר' אברהם СМП‏ ויטירבו בכפהו אמינת 
חכמים (טעם זקנים ל"ז) ימרוד להם 977183 בו ואמר 77 הקראים : (אשר כפי 
האמת הם מזרע ישראל כמונו מעשרת השבטים שמררו ונשאו יד במלכי יהורה 
ונתפרדו משבט יהודה ובניטין בימי ירבעם בן 23№ כמו שהמצא בכפר מלכים".-- 
бут‏ כי בפרק וה ידבר קרקסאגי מן הכהות בדרך הצרה ובפרקים הכאים ממאמר 
זה יאריך לדבר יותר טוב יהי למטרתנו לאחד ולחבר אה דבריו על כל כתה וכתה 
במקום אחד . 

בפרק נ ודי יתוכח קרקסאגי עם הרבנים ויקכץ את המאמדים המתנגדים 
לשכל הפשוט באגדות התלמיד במדרשים וספרים חיצונים וכן הרינים הסותרים לפי 
דעתו לפשטי הכתובים ויוכיח מזה כי הורה שבע"פ לא היהח מקובלת באומה * 
ומטענותיו אלה נראה ברור כי כמו שדחו חכטי הרבנים בקנה את הקראים הַמְהְוְכְחים 
עַמם כמו כן עשו הקראים בחבילות טענותיהם ותשובותיהם נגד הרכנים . כי לא 
יעשו שום הפרש בין הרברים המקובלים באומה כהלכבות למשה מסיני ותקנות 
חכמים במשנה וגמרא ובין דברי נוזמא ומילי ראנרהא שנאמרו מחכמים יחירים 
לצורך השעה ом‏ הדברים הורים הנמצאים בספרים חיצונים המיוחסים לתכטי 
ישראל הקדמונים כמו שעור קוסה, אותיוה דרבי עקיבא,היכלות 
דרבי ישם עאל ОЛ‏ , אה כל החבורים והמאמרים האלה ערבבו הקראים 
ביחר וקראו לו בשם הורה שבעל פה של הרבנים . אף כי ידוע הוא שהספרים 
החיצונים הנזכרים משכו עליהם קו חשר נם בין הרבנים הנכונים כמו שנזכר בתשובת 
הרמב"ם (בנטעי 02072( ואצל רבי משה הקו (באוצר נחמר ג' עמור 62( . 
. ומרברי קרקסאני лезу‏ בסוף פרק ד' נראה כי כבר בימיו חשבו הרבנים המשכילים 
את הספרים האלה כמזזיפים על ידי המינים בהחבולת הוכוח . ובכל זאת הוא 
מהעקש ועומד על דעתו להאשים את הרכנים ма‏ בלי СУБ‏ וראיה מוכחת . וכפי 
הנראה רברי רב סעדיה גאון ,,בספר שחבר על טענות מין אחר שאמר על רבותימי 
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208 הערוה תקונים והשלמוה 


= 0 -₪-- 


עמוד 158 שורה 1, צ'"ל ובנימין. 


עמוד 155 סימן ט"ו. מדברי בעל ם' העושר נראה כי הוא הבין כנכון טעם האסור 
לשכב עם אשה הרה, וראה למעלה בהערה לעמוד 135 ‚ 


עמוד 170 . דין הנזיפה להחלוץ כפי пут‏ ענן לא היה נודע עד כה, 


עמוד 175, אחשוב לנכון לתקן פה אה דברי אדות היבום לדעה בנימין במאמרי 
אודות הקרקסאני (ברוסית עמוד 265 ובעברית עמוד 14). בי בינת 
הקרקסאני במלת אלממלכה אינה ל שפהה כי אם לארוסה שלא 
נבעלה עור מבעלה, וכן כתוב במשאת בנימין הנדפם: ואם נבעלה 
לבעלה וכו' אסורה ליבמה לעולם, וכן הביאו בשמו החכמים הבאים 
אחריו , 


עמוד 192 הערה 1, צ"ל ופוזנאנפקי. 


= зе. - 


הערות תקונים והשלמות 207 
М‏ 


יאמרו שת ות (אחר מששה חלקים), ודעתי נוטה שהוא דאנק]. ודומה 
לזה נמצא 22 בפירושו לפ' ויקרא )564 № מאסיפה א' דף קי"א בכ"י). 
ויוכל להיות כי המעתיק ס' דינים לבנימין הוסיף הערתו על פי דברי יפת ‚ 


עמוד 182 שורה 5 מלמטה. צריך להעיר כי המלה יעבור בספרי הקראים הקדמונים 
שהיא תרגום המלה הערבית יגוז יש לה שהי ההוראות של זאת 
האחרונה: א)יוכל להיות, אפשר. ב) אינו אסור, מותר, ופה 
אצל לוי МОЛ‏ היא בהוראה ראשונה , ועל פי זה יש לתקן ולהשלים דברי 
גאמטלאבער בבקרת לתולדות הקראים (עמוד 916 למלת עובר).. 


עמוד 185, ליהר באור רעת ענן בענין פירוש הפסוק לא יחבל רחים ראיתי להעיר 
כי בחלק מפי' דברים (כ"י באסיפה ב' 8288 № שהוא כפי הנראה מפ"פ) 
מצאתי כתוב: ком‏ מן פסר הדא עלי נמאעה אלמרה אלחבלי Бум‏ 
אנה מחטור הו קול Туз‏ ודלך אנה פסר לא יחבל לא יפסד במא יטרח 
אלנטפה פי אלרחם ולא תעלק ולים פי אללגה רחים עלי מא אומי אליה 
בל רחם רחמתים פטר רחם, ואמא רחים לים מונוד אלא אלארחיה וכדלך 
פסרוה אלאואיל עלי אסתרהאן אלרחא [ומי שפירש זה מהביאה על האשה 
ההרה злу”‏ שזהו אסור הלך בדרך רחוקה, ‏ זה כי הוא באר בלא 
הוכחה לא יחבל לא יוציא את הזרע לבטלה בתוך הרחם, אמנם לא 
נמצא. בלשון (עברית) השמוש במלת רחים על מה שרמז עליו רק 

רהם רחמתים, פטר רחם. אולם רהים לא נמצא כי אם במובן 
אלארחיה (רחים לטחינה) וכן פירשוהו הקדמונים על לקיחת הרחים 
במשכון], ומזה נראה כי ру‏ פירש המלה רחים מן רחם. גם הלך ענן 
1772 האסיים או האיסיים באסור הוצאת זרע לבטלה , ולכן אפר 
הבעילה יותר מפעם אחה בכ"ד שעוה ואסר בעילת המעוברת . ולפי 
עדות הקרקסאני פירש ру‏ את הכתוב  чик‏ יהן מזרעו למלך 
(ויקרא כ' ב') שיוציא זרעו לבטלה על ידי מהשבת הלב. ולרעתי 
לםלך היא מן וימלך עלי לבי (נחמיה ה' ז') שהוראהו מחשבה , 


עמוד 189. בטעות הדפוס החליפו הערה 6 והערה 7 אה מקומן. 
עמוד 142‚ הערה 16, צ"ל: (עמוד 128( ‚ 


עמוד 146 הערה 3. נם מדברי יפה בפירושו על פסוק לא תאכלו על הדם (כ"י 
באסיפה א' 564 6, דף ק"ה ע"א) נראה כי ענן פירש כן, ואלה דבריו 
שם (כפי אשר אתרגמם לעברית): וכבר חשבו אנשים מִכָּתָהָנו אשר 
יאמרו כי בשר הצאן והבקר אסור בגלות כי הפסוק הזה נאמר על החולין 
שנשחטו שלא בפני המזבח, וגוף דבריו יבוא בחוברת שניה. 


а‏ שש 
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[צ"ל בת ב] ולנלות לאודעך זה איי [צ"ל דהאיי] לצרור לגלות הוא 
וטפי כתב [חסר ל צרור] ואי כתב לגלות ולא ЗАЗ‏ לצרור הזה לצריר 
. [שתי המלות האלה הן למותר] мл‏ סגי לה [צ'ל ל יה] קא מגמר לך דאי 
נוחה [צ'ל ניחה או ניחא] לה לאשתו דנסיב לה לבת אהותה בהדה 
שרי לה [צ"ל ל יה] למנסבה דהא ולא [צ"ל ל א] איכה לצרור . ג) אי 
טלק אלכאלה פאן הטלק לה "ро‏ בעד הדא (או נרש את דודתה אז 
היא מותרת לו כמו שאמר ענן אחר זה) אבל מנגרי שלח אשתו [צ"ל 
אבל אי מנריש ליה לאשתו| שרי לה [צל לוה] למנסב ‏ בת 
אחוהה . ויפת שם ישיג על ру‏ ויאמר כי הוא пу‏ וסותר דברי עצמו , 
ראה בפרקים הבאים. 


עמוד 106 והלאה, חלק מדיני יכום וגירושין 2573 על ידי במה"ע האשכנזי מאנא. 
Гу‏ להר' ברלינר והופמאן וכנוף האשכנזי מחבור נראָטין הנ"ל (חלק ה' 
הוצאה ג' עמוד 426 והלאה), 


עמודר 114 הערה 2, צ"ל דם הנמצא, 
שם הערה 3. צ"ל (נם עוגיה). 


עמיד 119. הסוף מסימן ‏ נ"ז ראה למטה בהשלמה (עמוד 170(. ואחריו ימצאי 
שם му‏ שני סימנים п’‏ ונ"ט (עמיד 172--170( ‚ 


עמוד 121--121 ,. ברשימת המבמאים והמלית יש להוסיף : עמוד 


אלף --למד (בודאי ארמית) . . . . .0 0 0 8--22 
בתל 1 בתולים---ראה ה 4 ל Г]‏ , , , , , , 
רוך (דעך)-- כבה, ооо Г ЗК о‏ 69 


275 צריך להוסיף כי הפעל כבר נמצא 
בשמוה (כ"ב 5"( ооо + + о в‏ 105 


פקר, אהפקר $ ז -החציף פני / 0 י 0 0 . ® 16 


תול, תולים (בתולים)- < תלם, תלמים. ‏ . . . - 114 


עמיד 127 הערה 5. בפירוש יפת לשמות )562 № מאסיפה א' באיצר הספרים 
דפה) לבתוב עשרים גרה השקל (ל' י"נ) בתוב בזה (דף " בכ"י): וקולה 
עשרים גרה קיל עשרין קיראט וקיל דאנק וקיל 262 וקיל סדם ואלדי 
אמיל אליה אנה דאנק [ומאמר הכתוב עשרים גרה יפרשו אחדים עשרים 
קיראט, ואחרים יאמרו דאנק, ואהרים יאמרו חומש, ועוד אחרים 
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עמוד 84, צ"ל לא ух‏ (תחת ух‏ הנדפס בטעות). 


עמוד 85 סימן ט"ו, דומה לפירוש ру‏ את המלות אל גבעת הערלות נמצא 
גם בויקרא רבה (פרשה ב"ה): אל גבעת הערלות, אמר ר' לוי מקום 
שהיא גבעה בערלה, וראה למטה (עמוד 181 סימן י"ב) בדברי בנימין 
הנהאונדי , 


עמוד 7--85 (סימן РВ‏ וי"ח), ‏ נגד רברי ру‏ אלה כי בנבואת יחזקאל הכונה 
לדיני מילה הרחיב רב סעדיה נאון לדבר בפירושו לספר שמות בכ"י, 
ואביא גוף דבריו בחוברת שניה. 


עמוד 88 הערה 5 , צ"ל במלה הזאת והדומה ל ה (במקום לו הנדפס), שם באותה 
הערה, צ"ל ב תרגום (תחת הנדפם כתרנום). 


עמיד 89, הערה 4 נדפסה בטעות שלא במקומה והיא צריכה להיות במקום 
הערה 1 , ועל פי זה סימני המספר בכל ההערות האחרות צריכים תקון . 


עמוד 90 הערה א' בסוף. ב מבוא כונתי להולדות ру‏ הנשיא ושיטתו שתבאנה 
בפרקים הבאים מזאת המחברת . 


שם הערה 1, המקום מספר הישר נדפם גם במאסף הנן (עמוד 5--191) 
על ידי ה' מארקאן, אך שם לא נתקנו השבושים הרבים גם נלקה המקום 
בחסרון כמה שורות  ,‏ ושני סימנים מן הפרק הזה הנקרא אלפרלכה 
נדפסו על ידי בגוף האשכנזי של דברי הימים לנראָטץ (חלק חמישי 
הוצאה שלישית, עמוד 6-- 425( ‚ 


ту‏ 98 הערה ב', צ"ל בקכ"י (בקצת כ"י). 


מיד 96, הערה י"א תחת (טעות הדפום) צ"ל (טעות הסופר), כי בן בתוב 23" 
(אסיפה א' 564 № רף уз‏ עמוד =( ‚ 


עמיר 6--105 , צריך להוסיף כי בכ"י יפת הנזכר בסמוך (דף נ"ד עמוד א') הביא 
עיד ג' מאמרים מהנרפם אצלי בסיטן ל' בשנוים ושבושים, ואלה הם: 
(к‏ וקאל (ואמר (ру‏ ואחותה קאים על אתתה ובת אחותה דלא למנסבתין 
[ציל למנסבינין או למ יפביגין] בהדי הראדי, ב) וקאל פי תפסיר 
(ואמר ру‏ בבאור) לצרור לגלות ערותה, יאמא לצרור לגלות ולא לכתוב 


₪ 
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עמוד 40. בין המלות ישראל וקצרתם נשמטה מטעות הדפום המלה של, 


שם, | אודות שבעים ימי הצים ראה למטה בדברי הקרקסאני (עמוד 180), לוי 
мол‏ (עמוד 138(, יהודה הדסי (עמוד 149( ובגן עדן לאהרן האחרון 
(עמוד 157). 


[ההערות מעמוד 41 והלאה הבאנה בחוברת השניה, ופה אתן רק תקוני טעיות 
הדפום אשר הרגשתי בהן לעת пик плу‏ הערות הרשומות אצלי מכבר]. 


עמוד 48 הערה 1, בספר האגרון לדוד אלפאסי (באב גם, ראה לקוטי קדמוניות 
לפינסקר עמוד קמ"ו בהערה) ישתמש גם בערבית במלה הם במובן גם. 


עמוד 45. בגוף הערבי בשורה האחרונה צ"ל א פילו (תחת אפילי). 
עמוד 58, צ"ל המוב אים. 


עמוד 60 הערה 5. ברבר האסור לבא על האשה ההרה צריך להעיר 2‘ ענן הלך 
גם בזה בדרך האסיים, ראה 5לאוויום מלחמות היהודים (ספר שני פרק 
ח' סימן י"ג), והטעם הוא מפני שהתשמיש הותר אצלם רק לצורך פריה 
ורביה ובזולת זה נחשב התשמיש כמוציא זרע לבטלה. וכפה"נ בעבור זה 
אסר ענן 02 כן התשמיש чл”‏ מפעם אחה בכ"ד שעות (ראה למעלה 
עמוד 180) וראה му‏ למטה בהערוה פירוש ענן על ומזרעך לא התן 
להעביר למלך. 


עמוד 65 הערה 1. צ"ל האתם. 


עמוד 7% הערה % בסוף. צריך להוסיף: ик.‏ כי בפעל הארמי א לף ישתמש ענן 
למעלה (עמור 8 --22( אך לא על עצמו , 


עמיר 79. צריך למחוק את הקו הנדפם בטעות בגוף הארמי קודם סימן ‚т‏ 


שם סימן ', ההוכחה מן המלות וערל זכר כי המילה היא באבר הזכרות 
נמצאת גם בויקרא רבה (פרשה כ"ה): וערל זכר וכי יש ערל נקבה ז 
אלא ממקום שרואין אותו ויודעין אם זכר הוא או נקבה . 


и’. 
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שם . שנאמר כי תצא ממנו שכבת זרע, כפי הנראה ילמוד גזרה שוה של 
המלות кул‏ ויצאת ‚рп ву‏ 


עמוד 33‚ 2| המלה א ת שנאמרה אצל המלות ידיהם ורגליהם ילמוד כי צריך 
לרחוץ גם את הערוה (לפי דרכו לדרוש את ין), ואמנם בעשיית צרכיו 
כבר הוכיח למעלה (עמוד 32( שצריך לרחוץ הערוה, לכן נראה כי פה 
יכוון אל המוציא זרע, 


עמוד 35. ראה למטה (עמוד 129( בדברי הקרקסאני וההערה שם כי אולי דברי 
ру‏ אלה שהשווה את ביה הכנסת אל חצר אהל מועד נתנו מקום לומר 
כי мм‏ קרא לבית הכנסת ВИЗ‏ חצר. 


קמוד 36, פראש העמוד צריך למחוק ловля‏ וארבעה שצריכים להודות 
שנדפסו בטעות ‚ 


₪ 
:: 


ּ, התפלה כקטורת חשובה , זהו במקום מאמר הרבנים כי התפלה היא 
במקום הקרבנות (תפלות כנגד תמידים תקנום , ברכוה דף כ"ו, וראה 
מאסף נדחים 10 № ‚Г‏ עמוד 226‚ 176‚ 160( ‚ 


עטוד 37. ברכות הודאה של הארבעה שצריכים להודות לרעת ру‏ לא היתה 
נודעת עד 72‚ והברכה הזאת היא במקום ברכת הגומל לרבנים, 


שם הערה 1. צ"ל שנעשו לו (תחת לי הנדפס בטעות). 


עמוד 88 , הודוי על החטאים אצל הצריכים להודות ילמור ענן מגזרה שוה של 
המלות תודה והתודו, 


שם. | הקריאה בתורה בכל ימי השבוע היא ערוכה נגד דעת הרבנים המחויבים 
לקרוא רק ביום שני וחמישי וביום השבת . 


עמוד 89, גוף התפלוה של שחרית ושל מוספי שבת וראש חודש ומועדים לפי דעת 
ענן לא הובא פה, והיו כתובים במקום אחר מספר המצות שלא הגיע לידנו , 
ורק מדברי הקרקסאני נדע כי לדעת ענן התפלות צריבות להיות ממזמורי 
תהלים, ראה זכרון לראשונים מחברת ה' (עמוד ק"ז) ובפרקים הבאים ,— 
ומן המקום הזה נודע לנו כי לדעת ענן לפי מספר התפלות צריך להיות 
מספר הקריאות בתורה , וזהו דומה למנהג הרבנים אשר אמנם הם יכללו 
בתפלת המוסף שכת ור"ח ושבת ומועדים ביחד. 


ל 


עמוד 


שם. 


שם. 
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1, משנוי המלות אזנך ומאזנים ру мо”‏ כי אף שהן מורות על 


דברים דומים בחלק בכל זאה הם נפרדים וחלוקים זה מזה . וכן למד 
למעלה (עמוד 5) משנוי המלות נז ונזל. 


שם את שני הדבורים ביחד, יותר טוב יהי לתרגם: השוה את שני 
הדבורים זה לוה. כי למודה מגוזרה שוה של המלות 
ה ה יה לך הכתובות אצל יד ואצל יתר, 


גם פה ידרוש ру‏ אה ין מן המבטאים את יתד ואה המקבת . ומקבת 
ילמוד מגזרה שוה של ומקבות ושם מפורש כלי ברזל. 


שם הערה 7, צ"ל הבהיב בלשון יחיד, 


קמור 3%, ההשואה של ב שבהך ובאכלכם הוא מפאת שוי лк‏ השמוש 


שם. 


שם. 


בראש המלות ומציאות אותיות הכנוי בסופן. 


ואמר בו ושבת, כונהו כי המלות ושבה וכסית הוראתן לשוכ 
ולעשות הכסוי הזה פעם שניה , ומזה יוכיח כי צריך לעשות הכסוי שתי 
פעמים. ומן המלה אה ילמוד כי צריך לכסות גם את עפר הקנוח , ‘ли‏ 
לפי דרכו לדרוש אתין. 


צ"ל בתרגום העברי (שורה 12( הקנח החת הקח. 


הלמוד מן וה יה הוא מפני שנאמר בלשון יחיד אף כי זהו מוסב. על כ" 
היוצא לחוץ כמו שאמר למעלה. 


ההוכחה של וחפרה בה ושבת היא מפאת שווי אותיות השמוש והכנוי . 
וכפי הנראה דקדק ру‏ הרבה בכסוי הצואה מפגי שגם האסיים (האוסיים) 
דקדקו הרבה בזה  ,‏ ראה מלחמות היהידים ליוסיפום 5לאוויוס (ספר שני 
פרק ח' סימן ‚(в‏ וכבר ראינו למעלה (בהערה לעמוד 22( ועוד גראה 
למטה כי הלך ру‏ בדרך האסיים. 


מן ערות דבר יוכיח כי בעה יציאתו מביה הכסא ירחץ תיכף למען יוכל 
לדבר את דבור הברכה, ורחיצת הנוף אחר עשיית צרכים היתה לחובה 
גם אצל האסיים, ראה 5לאוויום שם (ספר שני פרק ח' סימן ט' בסופו). 
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עמוד 94 הערה 10, ועל הרחיצה מברכים לדעת ענן ברכת המצוות ככתוב למעלה 
(עמוד 90), והיא תחת ברכת על נטילת ידים לרבנים אשר אמנם 

היא רק לרחיצה קודם האכילה . 


עמוד 25, מדבריו פה: כי הצואה היא דומה וכ" נראה כי רק על הצואה 
3516 זה אולם למטה מוכח כי גם על השתן נאמר זה, 


оу‏ 26, גם פה הלך ענן לשיטתו לדרוש האתין ולמד מן את צאת. 


עמוד 27, עד עתה לא נודע כי לרעת ענן חייבים לכסות בעפר את דם הנדה 
וזיבת הזב והזבה ובלאותיהן, ולמד זה על פי מוכין מפני שנסמכו 
בכהוב לצואה , 


עמוד 28 הערה 2, שבתי וראיתי כי אין כל יפוד להפסיק הענין אחר лов‏ 
ב תהורה. כי למעלה (בעמוד 27( 737 בענין הכפוי בעפר הלקוח מן 
הפסוק ויד תההיה לך. 


שם. | אודות הרחקת בית הכסא בחלק אחד משמנה עשרה לא נודע עד עתה דבר ‚ 
ולפי עדות יוסיפום 5לאוויום במלחמות היהודים (ספר ב' פרק ח' סימן ט') 
בחרו האסיים (האיסיים) לבית הכסא מקום רחיק ממשכנם, ונימי התלמוד 
היה מקום בית הכסא גם כן בשדה ובבקעה הרחק מן בהי דירה. 


עמוד 29, והביאה היא בלילה, מעדיה הכרכסאני נדע ני אסר ענן אה הביאה 
ביום, ראה למטה (עמוד 130(. וממקום הזה נדע הוכחתו מן הכהוב , 


שם. | ההוכחה בי תוך המ הגה мя‏ המקדש היא על פי גזרה שוה מן 
הכתוב ועשו לי מקדש ושכנתי בתוכם. 


עמוד 80 , השתוות הרואה קרי בחוץ ובמקום קדוש הוא על פי גזרה שוה של 
המלות והיה וכי יהיה, 


שם, | מדת ההרחקה ממקום קדוש שהיא לפי רעת ענן אחר מששים ממדת 
המקום הקדוש---לא נודעה לנו ממקום אחר, 


שם, ‏ אהר המלות וקרא להמכנסים נשממה בדפוס המלה אונך. 


: / .: 
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о‏ שם, | נוסה הברכות על המזון ועל המים של ру‏ שהן תחת הברכות שנהנו 
הרבנים (המוציא ושהכל וברכוה המזון)--לא היה נודע עד עתה. וזכר 
פה רק את הברכה על המים ולא על мп‏ מפני שלדעתו שתיית היין 
אפורה בגלות כמו שאמר למעלה (עמוד 4). 


עמוד 02.19 פה ילמוד מטעם ם מובין (על כי 12662 בכתוב מים ולחם) כי 03 
בברכת המים צריכים לזכור את ציון כמו בברכה שעל המזון. ובברכת 
המון ילמוד הזכרת ציון מגזרה שוה של המלות הארץ הטובה 
שנזכרו בברכת המזון ואצל ארץ ישראל כי ביחד נזכרו 22 ההר הטוב 
(הרומז לרעתו על הר ציון) והלבנון. 


שם, | הזכרת ציון וגדולת ה' בברכת התורה יפרש לממה בעמוד הסמוך . 
שם בהערה 9, צ"ל: השערתי שצ"ל הוא (תחת דהוא). 


עמוד 20. אומרים שירה, אמרתי בהערה כי יכוון לשיר של יום מפני עדות 
הקרקסאני שענן תקן שני מזמורי תהלים לכל יום בבקר ובערב 
וקרא שמם שיר (ראה בפרקים הבאים), וזהו על דרך מאמר הרכנים 
(משנה תמיר פרק ז' משנה ד', ראש השנה דף ל"א) השיר שהיו הלוים 
אומרים בבית המקדש ‚ 


שם,. | נוסחת ברכת המצוות של ру‏ שהיא תחת ברכת א שר קדשנו 
במצותיו וצוגו של הרכנים--לא נודעה ער עתה . 


עמור 91, בתחלה אמר כי גם בחצר אהל מועד אסור 21225 אם שתה יין ודבר 
המשכר, ואחר זה הוסיף כי בזמן הזה אסור לכנום לבית הכנסה כששתו 
וזהו מפני כי לדעתו דין בית הכנסת הוא דומה לדין חצר אהל מועד, 
ראה למטה (עמוד 85), אך בכמה דברים דין בית הכנסת לדעתו הוא 
כדין אהל מועד עצמו כאשר יבאר למטה בסמוך (עמוד 22—3( , 


עמוד 22. צ"ל: כל הכהנים והלוים חייבים ללמוד את התורה ופירושה (תחת 
ולפרשה הנדפם), -- וצריך להעיר כי דברי יפת בפירושו (שמות 
ל' י"ט)--אשר אביאם בחוברת שניה --ערוכים כפי הנראה נגר רעת ענן 
בדיני הרחיצה, ואמנם ענן הלך בדיני מהרת הנוף בדרך האסיים (האיסיים) , 


עמוד 23 הערה 3. יש להוכיח כי 99712 (בארמית גרים) הוא בפה גם מדברי 
הראב"ע (לדברים ל'א י"מ): שימה בפיהם, שידעוה בגרםא,. וראה 
ערוך ту‏ 012‚ - 
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דיני מומים . וכן הוא רעת הרבנים אודוה חוץ לארץ (שם דף פ"ד) כי 
ניזקי אדם באדם אין גובין אותם בבבל , ולמטה באר ענן בי עונש המזיק 
בזמן הזה הוא שנבדלים ממנו עד שיפיים את הניזק . 


עמוד 18. ру‏ ילמוד כי אין דנים דין נגפו אשה הרה מן המלה בפלילים 


שהוראתה לפי דעתו כהנים ושופטים של בית המקדש (מנזרה שוה של 
פלילים וכי יפלא), וכי אין דנין דין השומר שנננבו אצלו כסף 
וכלים מפני שנאמר בו עד האלהים שהוראתו לדעת ענן היא כי 
בתחלה הולכים אל דייני המקום, ואם יש ספק בדבר הולכים אל השופטים 
של בית המקדש, ומפני שבזמן הזה זה אי אפשר לכן בטלו הרינים האלה . 


שם בהערה ל , צ"ל מ5 ני שבפסוק, רגל ועד ראש ‚ 


שם. 


רעת у‏ כי לא נקבל תשובה מחייבי מיתה היא נגד מאמר הירושלמי " 
(פאה פרק א' הלכה א'): “к‏ לך 157 עומד בפני בעלי תשובה. הרי 
שהיה אדם רשע כל ימיו ובסוף עשה תשובה הקב"ה מקבלו, וכן בבבלי. 
(קדושין דף מ'): ואפילו רשע גמור כל ימיו ועשה תשובה באחרונה אין 
מזכירין לו שוב רשעו. му‏ אמרו (ברכות דף ל"ד וסנהדרין צ"ט) : 
במקום שבעלי תשובה עומדים צדיקים גמורים אין יכולים לעמוד , ואולי 
יש חלוק לדעת ру‏ בין דין שמים לדין בני אדם נידון ом‏ ולדעת 
הרבנים בזמן הזה אין דין חייבי נפשות בידי אדם 0525 ונגד דין שמים 
תועיל התשובה , 


עמוד 16, ом‏ הקריאה הנכונה היא בגוף הארמי היא דרא ת פ קר (שנתפקר "ЗВ‏ 


שהחציף פניו נגד ב"ד) אזי צריך להיסיף ברשימת המבטאים והמלות את 
השרש פקר. 


עמוד 17, מפני שהוציא יחזקאל ענין קריאת המגלה בלשון אכילה גם אמר על 


האכילה лм‏ כדבש למתוק והמבטא הזה מצאנו נם כן בדברי 
התורה והמצוות , לכן ידמה ру‏ את קריאת התורה לאכילה לענין ברכה 
בתחלה ובסוף, וברכות אכילה גופה ילמוד מלשון הכתוב ואכלת ושבעת 
וברכת. כי לדעתו המלה וברכת נמשכת אל ואכ לת (כבתחלת האכילה) 
ואל ו שבעת (בסוף האכילה כשאדם שבע), והרבנים למדו (תורת 
כהנים לפ' קדושים וברכות דף ל"ה) מן קדש הלולים : מלמד שטעונים 
ברכה לפניהם ולאחריהם . 


עמוד 18 , גם בבבלי (ברכות דף מ'א וט"ב) נמצא החלוק 3| סעודה קבועה 


לשאינה קבועה לענין ברכת המזון. 
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הקראים נראה כי הם חשבו שהמלה הזאת היא מורכבת מן הוא לכך. 
וכן כתבוה לפעמים (או הו ל כך) בשתי מלות, ובאופן זה יובן му‏ 
יותר מדוע 1375 את המלה הזאת באות \', | 


דרשת ענן על עבדו את ה' כי המלה את הורה על המצוות תזכיר את 
лич‏ ר' עקיבא על את ה' אלהיך תירא (פסחים כ"ב, קדושין נ"ו, בבא 
кор‏ מ"א), ובכלל אנו רואים כי ענן דרש את ין 152 שמעון (או נחמיה) 
העמסוני, ר' עקיבא, ר' ישמעאל (בראש ספרי: זה אחר משלשה אתין 
שהיה ר' ישמעאל דורש בתורה) ‚ 


דעת ру‏ כי המטיח דברים להקל בכבוד התורה והמצוות הוא חייב 
מיתה בפקילה היא ערוכה כנגד דברי המשנה (סנהררין פרק י"א משנה 
(к‏ שהאומר אין תורה מן השמים אין לו חלק לעולם הבא, אם כן 
ענשו בידי שמים ולא בידי אדם. 


שם בהרנום העברי שורה 5. אחרי המלה א ל ה י כ ם תחסר נקודה טפסקת . 


שם שורה 16, צ"ל: יאבידו (יכריתנו). 


‚ СИ 


שם. 


עמוד 14 


שם. 


דברי ענן כי נ ק ב הוראתו в‏ יירו ש יסכימו לדברי ר' מיאשא (סנהדרין 
דף נ"ו): גר пана‏ הוא דבעינן בנקבו שם אבל עכו"ם אפילו בכנוי 
חייב , נגר דרברי הנמרא (שם): ממאי דהאי נוקב לישנא דברוכי הוא. 
ר"ל כי נ ק ב ו קל ל הם שמות נרדפים ‚ 


למעלה ראינו כי ענן ידרוש אות ו' מהכנויים, ופה נראה כי ידרוש גם 
ו" החבור של ונקב. 


, ענן יסכים לדעת הרבנים כי אין דנים דיני נפשות בזמן הזה ובטלו 
ארבע מיתות בית דין (כתובות ל', סנהדרין ל"ז), אולם לדעתם חייבי 
מיתה דינם מסור לשמים (שם: מי שנתחייב סקילה או נופל מן הגנ או 
חיה דורסתו וכו'). ולדעת ענן יש עליהם עונש גם בידי אדם כי נחשב 
כמת וצריכים להבדל ממנו מכל וכל . 


מדברי ענן ברין המומים נראה כי הוא לא קבל דעת הרכנים כי МУ‏ 
בעין הוא עונש ממון (בבא קמא דף (УР‏ כי אם עין ממש , וכפי הנראה 
כן היתה גם דעת ר' אליעזר בברייתא שם,. אף כי האמוראים יתרצו 
דבריו באופן אחר, 4 ולמר פמוכין כי מפני שעין בעין נסמך אל נפש 
בנפש, לכן כמו שאין דנים דיגי מיתות בנלות כמו כן אין דנים עתה 


. 
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שם. | עד עתה לא היה נודרע בברור כי לרעת ענן חלב האליה הוא אפור 


ак)‏ כי יכלנו לשער כזה), וכעת נראה זה בדבריו מפורש , וילמוד מן 
המלה ת מ ימה, ומגזרה שוה של אות ו' הכנוי ילמוד כי הציץ היה 


מכסה את כל המצח , ומפני שרוחב המצח טפח לכן גם רוחב הציץ הוא 
‚ПВО‏ ובעבור זה גם הציצית שנמשלה לציץ היא טפח ‚ 


שם. | דעת ענן כי כסף המקח ושכר שכיר אינם בדין שמיטה היא כדעת בעלי 
התלמוד במשנה (שביעית פרק " משנה א'): הקפת החנות אינה משמטת . 
שכר שכיר אינו משמט, ורק אם זקפם במלוה השמיטה חלה עליהם . 


עמוד 02.11 דעה המשנה היא כי דין שמיטה נוהג בגרים (שם משנה ט') : הלווה 
'מן הגר שנהגיירו בניו עמו | לא יחזיר לבניו, ‏ ומובן מאליו הוא כי לא 
קבל ענן את תקנת הפרוזבול שתקן הלל הזקן (שם משנה ג'). גם לא 
קבל луч‏ רבי (מועד קטן דף ב', קדושין דף ל"ח וגיטין רפ ל"ו) כי מן 
התורה שמיטת בספים נוהגת רק בזמן ששטיטת קרקע נוהגת ורק מדברי 
סופרים נוהגים בשמיטת כספים בחוין לארץ, רק הסכים לרעת ר' אלעזר 
בר' שמעון (קדושין שם) כי השמטת 0255 נוהגה בין בארץ בין בחוצה 
לארץ, וכן הוא לפי הגרסא הנכונה בספרי (הוצאת איש שלום דף РУ‏ 
עמוד ב' סימן קי"א) ‚ 


שם . | גם דעת בעלי התלמוד (תורת כהנים בהר פרשה ב' סימן ג' וראש השנה 
דף из‏ ול"ר) ‏ כי תוקעין ביום הכפורים של שנה היובל . וענן למד 
מדעתו מכפל המלות בהעברת שופר כי גם בשנת השמיטה צריכים 
לתקוע , והוא על דרך: אם אינו ענין לזה תנהו לדבר אחר, 


עמור 1%, דברי ענן כי השמיטה נוהגת גם במשכין ערוכים נגד דברי המשנה 
(שביעית פרק ^ משנה ב'): המלוה על המשכון והמוסר שטרותיו לב"ד 
אינן משמטין. ודעת ר' יהודה הנשיא (בבא מציעא דף מ"ח, שבועות דף 
מ"ד) כי אם המשכון אינו כנגד כל ההלואה נוהג בו דין שמיטה , 


שם בגוף הארמי,. הולכך החת הילכך נמצא לרוב בכ"י מארצות המזרח, 
ומלבר החלוף הנהוג שם באותיות м‏ וי" (כאשר העירוהי למעלה לעמוד 8) 
אולי יש му‏ טעם от‏ כי בחדשים גם ישנים 7 א, 1 (עמוד 3—4( 
הבאתי מ כת אב א לחאוי לרב האיי גאון כי המלה הזאת נתקצרה משתי 
מלות ה וא יל כך (מפני כן, בעבור זה), ואיזה מן הסופרים והמְכטאים 
בחרו לקצר את המלה הואיל--הול, ואחרים היל. אמנם מספרי 


'% - 
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שם בתרנום הּעברי בשורה האחרונה, בין המלות הארץ ושלא חפר הצין: 
(דף 3( ‚ | 


עמור 7, דעת ру‏ שאסור לגור יחד су‏ הגוים ועם הקרובים ‏ מבני ישראל ועם 
אשתו שאינם מתנהגים לפי דת ישראל ושבני ישראל מקיימי התורה 
צריכים להתאסף במקום אחר---לא הובאה מסופרי הקראים הבאים אחריו . 


שם, | צצריכים אנו להטיל חוטים (בגוף הארמי נדפם בטעות גראדי וצ"ל 
גראדי) לציצית לכתחלה. הוראת המלה לכתחלה בפה הוא בכונה 
כמו למטה במקומות "המצויינים ברשימת המבטאים והמלות, והחיוב 
להפריש מקודם את חוטי הציצית ילמוד מגזרה שוה של המלה 
ועשו הנמצאת גם במשכן אהל מועד, והוא מסכים לדעת בעלי התלמוד 
(מנחות דף מ"כ ובמדבר רבה (мов‏ תעשה ולא מן העשוי וכו', וראה 
му‏ מאמר רב יהודה אמר רב (סוכה (в ат‏ עשאה לציצית מן הקוצים 
מן הגדרים ומן הציצין פסולה אלמא טויה לשמה בעינן . 


עמוד 8, להם עושים ציצית ולא לערלים — זה מסכים לדברי רב (מנחות שם). 
מנין לציצית בגוי שהיא פסולה שנאמר דבר אל בני ישראל ועשי להם 
ציצית וכו',. רק שם ילמוד מן ישראל ועשו ואין הגוים ועשו, וענן ילמוד 
מן להם נגד דברי רב יהודה שם שילמוד מן ל הם שציצית בגוי כשרה. 
ועור ילמוד ру‏ נזרה שוה מן ללהם הנאמר בשחיטת פסח שהזכר צריך 
לעשות הציצית ולא אשה, וכפי הנראה רעתו כדעת ר' שמעון (בספרי 
מהדורת איש שלום, דף ל"ד עמוד א' סימן ("Бр‏ שהנשים פטוריה 
מציצית ‚ 


שם הערה 9, ראה ברשימת המבטאים והמלות כי שם שערתי שבדם של ענן 
הוא השרש הארמי כ דן בחלוף למנ"ר, 


עמוד 9, בנוף הארמי (שורה 11) טעות הדפוס אשואתא תחת ראשואתא. 
שם,. | בתלמוד ומדרש נמצאה השואת מלת ציצית למלת ציצת ראשי, 


מציץ מן החרכים, אין ציצית אלא דבר ה יוצא וכו". וענן ידמה את 
המלה אל ויצץ ציץ ואל ציץ נזר, 


עמוד 10 בראש העמוד, $ דיני ציצית ושמימה. 


ו 


——ы>.- — 


שם. 
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כי לכן נסמך כתוב זה לחברו או מלה זאת לחברתה מפני שנמצא בהם 
דמיון מצד מה, ונתלמוד כמה פעמים: דרשינן סטונין, לטה 
נסמכה וכדומה, 


באור ענן לשם ש עטנז הוא על דרך פירוש בעלי המשנה (כלאים פרק 
ט' משנה ח ובבלי יבמות דף ד') שוע טווי ונוז, כאשר העירו כבר 
בעל ם' העושר (למעלה עמוד 154( ואפנדופולו בהשלמת האדרת 
לבשייצי (למעלה עמוד 166), 


האסור להיות בגר שעטנז גם של אחרים בביתו מפני הטלטול ממקום 
למקום ילמד ענן מן המלות לא יעלה עליך, כי הנושא ומטלטל 
937 מה אוהו הדבר עולה עליו, ועד עתה לא היה נורע רעת ענן בזה. 
והיא ערוכה נגד בעלי התלמור באמרם (יבמות שם): יכול לא יפשילנו о‏ 
בקופה לאחריו וכו' דאי כתב רחמנא לא יעלה הוה клок‏ העלאה אסר 
רחמנא ואפילו מוכרי כסות כתב רחמנא לא הלבש דומיא דלבישה 
אסור בהנאה וכו' . 


שם הערה א', צ"ל היה כתוב וע שב ים ונמחקה אות ו' ונכתב במקומה гк‏ ד' 


מעל השורה , 


עמור 6. сую‏ אסור הכלאים והשעטנז שהוא מפני תערובת דבר הבא מן בעלי 


חיים су‏ דבר הבא מן הזרעים והצמחים כבר היה ידוע לקדמונים, ראה 
פירוש הרשב"ם על התורה (הוצאת ראזען עמוד 161) וכפי הנראה הטעם 
הזה לקוח מאיזה מדרש קדמון, ואם לא יטעני זכרוני נמצא זה גם בדברי 
פילון האלכסנדרי , ובמדרשים שלפנינו כתוב סתם שלא לערבב זה בזה 
את הנבדלים על פי חקי הטבע שחקק הבורא, אך מעין טעם ענן והרשב"ם 
נמצא במדרשות בענין קין והבל , ראה תנחומא הישן לבראשית (סימן 
ט'), פרקי דר' אליעזר (פ' כ"א), מדרש אגדה הוצאת הר"ש בובער (פ' 
קדושים עמוד מ"ז), מדרשי התורה מאשתרוק (עמור 8), וראה גם דברי 
הבחיי לפ' קדושים: מפני שכל הרברים הנבראים בארץ בין חי בין צומח 
יש לו כח ומזל וכו', וזה לא כביר הביא נאלדציהער עדות סופרים ערבים 
המקיימים את דברי הרמב"ם כי המכשפים השתמשו בתערובת צמר 
הזרעים ובעלי החיים (צייטשר, 5. ד, ווים, ר, אלט. טעסט, 1900 עמור 
86—7( וענן חרש כי גם העור הוא שעטנז עם הצמר (אף כי שניהם 
מבעלי חיים) והפשתים.. וזהו מפני סמוכין כי כלי עור נזכר בכתוב ביחד 
бу‏ צמר ופשתים . וזהו ערוך גגד רברי המשנה (כלאים פרק ם' משנה א') 
שאין אפור כלאים נוהג אלא בצמר ופשתים, ושם (משנה 3/3( כי 
השיריים הכרים והכסתות ומטפחות הידים אין בהם משום כלאים, ובאור 
ру‏ למלת השתי והערב שהוראתם זרעים וחיות לא היה נודע 
ער הנה, о‏ 





הערות תקונים והשלמות. 


עמוד 3 בגוף הארמי. כגין כמו כגון, ברוב כ"י מארצות המזרח גם מספרי 
הרבנים יתחלפו ה" וה", וכן למטה בעונן (עמוד 8)=בעיגן, או 
(עמוד 10)=אי,. הולכך (עמוד 1%)=היל כך, ועור כמה דוגטאות , 
ואודות הולכך ראה му‏ ההערה למטה (לעמור 12( ‚ 


שס בתרגום עברי, ולחם של גוים האם מותר הוא לנו 1--כפי הנראה דבר ענן אודות 
אפור לחם הגוים במקום אחר מספרו , 115521 למטה נראה כי לדעתו כל 
דבר שנשתנה צורתו על ידי הנכרים הוא אסור לישראל , וכלשון הזה כתב 
נם כן יפה בפירושו על התורה (לשמית ל"ד ט"ו) су‏ הראיה מהכתוב 
בדניאל . ואין ספק שלקח דבריו מס' המצות לענן (ואולי לא מגוף הספר 
שכפי הנראה לא ראהו בשלמותו כאשר נראה למטה, כי ок‏ לקה אצל 
מחבר המביא דבריו) , ואת דברי יפת בלשונם אביא בחוברת השניה, 


שם הערה 4, ראה למעלה ברשימת המבטאים והמלות (עמוד 123( כי ערורא 
הוא הקצור מן ע רעורא שהוא שם המן בסורית ‚ 


עמור 4, אודות אפור הבשר בגלות העידו הקרקסאני וקראים אחרים (ראה בפרקים 
הבאים) כי ענן היה הראשון בזה ואחריו הלכו בנימין הנהאונדי 
ודניאל הקומסי ואחרים, אולם במקום אחר העיד הקרקסאני בעצמו 
(בהוצאתי עמוד 811) כי אבו עיסי שהוא עבדיה הא ספ האני 
שהיה כשבעים שנה קודם ענן אסר את הבשר והיין; ונוכל לתרץ דברי 
כי כונתו שענן היה הראשון שהוכיח את האסור הזה מן הכתוב, 
אמנם אבו עיסי אמר כי נתגלה לו האפור הזה ב ררך נבואה; והדסי 


1 


1 / . 
5% 2%. . +: 
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п‏ (קול 15%57( אלקומסי קאל 
דברי רניאל הקומסי, אמר)) 


ובהמה טהורה לא כהוב בהם טמאים הם לכם אחרי מותם . למען כי 
אחרי אשר תעשה למלאכה לא תטמא, כאשר לא כתוב בכלים בנד ועור 
ושק טמאים הם לכם, למען כי גבול טמאתם עד הערב ורחיצה. כן לא 
כתוב לבהמה טהורה טמאים הם לכם, למען כי גבול טומאתה עד אשר 
העשה למלאכה, על כן כתוב וחלב נבלה וחלב טרפה יעשה לכל מלאכה. 
ועל כן כהוב וגם את המה יחצון, וכתוב בה וכי ימות כי לא כלם ימותו 
להודיע כי הנשחט לא מטמא, ויש שיאמר כי הכתיב וכי ימות היא הבהמה 
הנשחטה בחליה?), ולא כן הוא, וגם יאמרו וחלב נבלה היא הנשחטת 
בחליה , ולא כן הוא, כי אין בכל המקרא שם הנזבח נקרא נבלה, וגם אם 
נזבח לגלולים, וכתוב וזבחו לאלהיהם, לבעלים יזבחו, זבח רשעים תועבה, 
קרא בשם זבח ולא בשם נבלה , והנזבח בחליו אם אסור לאכול ואסור לנגוע 
הלא הוא במשפט ?) המת כאחד, ובמה להפריד בינו ובין המת. ואם מותר 
לאכול ומותר לנגוע הלא הוא כמשפט החי מָהם הגוף, ולמה קרא אותו 
נבלה, ובמה תפריד בינו ובין החי ОЛЯ‏ הגוף. ואם מותר לאכול [ואסור 
לנגוע] ושכן כתוב הנונע בנבלתה למה אסור לננוע, ואם תאמר הוא האוכל 
בשגגה או לאונם,. ולמה נם כן לא יניע שנגה ואונם גם על הבהמה המתה . 
ולא נפלא זה מן הכתוב ונבשל את בני ונאכלהו*) , בזאת תרע כי הנוגע 
בבהמה טהורה המתה אחרי אשר נעשה למלאכה לא יטמא, והנוגע בבהמה 
וחיה טמאה ושרץ טמא אם נשתט למלאכה יטמא, על כן כתוב או בנבלה 
חיה טמאה או בנבלת שרץ טמא, ולא הזכיר הנה בהמה מהורה. 


'! מפירוש פ"פ לויקרא כ"י בריטיש מוזיאום בלונדון .2494 № (Ог.‏ . ופזזנאנסקי הדפיס 
המאמר הזה במה"ע האנגלי В.‏ .0 .[, חלק "п‏ עמוד 4-.633. ועפ" הסימנים אשר כהב כו 
פוזנאנסקי הגדתי לו שהוא חבור 5"פ. וכן נמצא אהוי כן באמת שהוא שייך לו והבאתיו הגה 
עם תקוני פוזנאנסקי של השגיאות הנמצאות בכ"י, ונמצאים בו הסימנים מפגנון הלשון המיוהד 
לדניאל : כן הוא, לא כן הוא. בזאת תדע וכדומה 

2( כונתו לדעת ענן בספר המצות , ראה למעלה (עמוד 8 --57 .121 שער פוזנאנסקי 5 ‚ 
ом‏ הקרקסאני חלק על ру‏ בענין זה . 

3( אולי צריך להגוה כ מ שפ ט, 122 למטה : כמשפט החי, . 

+) פיזנאנסקי יפרש זה : כי אם יוכל להיות שאנשים יאכלו בשר אדס 125 שנמצא בכתוב ‚ 
מכל שכן שיוכלו לאכול בשו הבהמה המתה , 


ה 
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זאת על בעל זאת,. 21725 שארה הנה זמה היא, וזה הכתוב ואשה אל 
אחותה שלא1) בת אביה ולא בת אמה היא , אסירתה למען צרור כי לא 
שארה הנה ככתוב לצרור, וכאשר הודיעני?) יוי כתבתי ואשר לא ישמע 
עונו בו ‚ 


(וקאל *) קבל 
ואמר קודם לזה :) 


ואשה אל אחותה, זאת האחות הכתובה הנה לא היא אחות אשתך 
הנולדת מאבי אשתך ולא מן אם*) אשתך. כי היא נקראת ?) אחות אשתך 
למען כי נולדה מאשת אבי*) אשתך מאיש אחר, כאשר כתוב?) ערות בת 
אשת אביך מולדת אביך אחותך היא"), ולא אחותך בילידה כי אם מאשת 
אביך, וכן ואשה אל אחותה לא אחותה היא בילידה?) כי אם הנולדה 
מאשת אביה או מן בעל אמה, וכזאת תרע כי אחות אשתך אסורה עליך 
בחייה ובמותה, כי כאשר אסורים שני אחים על אשה בחיים ובמות *). 
כן שתי אחיות אסורות לעולם בחיים ובמות , ואם ימות איש הלא אשת 
המת אפורה על אחיו, כן אם המות אשה הלא בעלה אפור על אחות 
האשה המתה. ובואת תדע כי שתי נשים שהן שאר זאת לזאת אסורות הן 
לעולם להיות лм‏ אשת בעל זאת . להיות שתיהן לאיש אחד בחייהן ובמותן . 
כי זמה ותועבה היא!'), והדבר הזה כתוב בענין אשה ובתה למען כי זאת 
שאר זאת, ככתוב שארה הנה זמה היא, כן האחות הלא שאר אחותה 
היא*'), על כן אסורות שתי אחיות 13( בחיים ובמות כי אמר שארה הנה, 
והן*') שארות קרובות זאת לזאת מן קריבת 15( אשה ובתה לירושה נחלה 16( 
ומשפחה, כי אשה וכתה זאת משבםט ראובן וזאת משבט שמעון. ואולם 
אשה ואחותה משבט אחד ומשפחה אחת נולדו ממשפחת אב או ממשפחת אם ‚ 


1( בל"ק : שאינה שלא כנכון, כי המלה היא תתי מיותרת + 
3( בל"ק: הודיענו שלא כנכון . 
3( גם זה שם ובל"ק 5 . 


.+ בל"ק : מאב אשתך ולא מאם. 


) בל"ק וכ"י אחד : נקראה. 

‚ам בל"ק:‎ )* 

'( בל"ק : ככתוב. 

8( בל"ק מוסיף : וגו' שלא לצורך . 

9( בל"ק חסר בשבוש מן כי אם הראשון עד 5" א ם השני ‚ 
1( מזה נראה כי גם דניאל אסר היבום להאח האמתי. 

:') בכ"י מוסיף: כי שארה הנה זמה היא. 

1( בל"ק חסר מן היא הראשון עד היא השני, 

:') בב"י אחהות. 

(м‏ בל"ק והם. 


роз (4‏ קוובת, 
*י) בל"ק וכן בכ"י א' ונחלה, וותר פוב להגיה לירושת נהלת 


- יו 
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עד יבוא ‏ מורה орлу‏ למען כי כל!) עוף שקץ או דג שקץ יכלה ויסוף 
ביום פקדה באוכלי חזיר, ככתוב אכלי בשר החזיר והשקץ והעכבר יחדו 
יספו, השקץ נזכר בין החזיר והעכבר, והשקץ הוא עוף ודג טמא?) כאוכל 
חזיר וגמל, וכל ירא אלהים עליו להנָוֶר מכל דבר чик‏ יש בו פוגות*). 


ב. | (וקול דניאל*) אלקומסי ג"ע פי ספר מצוות 
ודברי דגיאל הקומסי נ"ע בספר מצות הם:) 


אסור לנו לדרוש ולחשוב את חשבון הקוסמים*). ככתוב לא ימצא 
בך מעביר בנו ובתו באש ОБР‏ קסמים וג'. ואין מותר לנו לדרוש חדשי 
יוי ומועדיו בחשבון הקוסמים והוּבְרִי שמים, ועוד הזמין יוי להוברי השמים 
ומודיעים חדשים ועתידות תבואות הזמנים לשרפת אש, ככתוב החוזים 
בכוכבים מודיעים לחדשים מאשר יבואו עליך הנה היו כקש אש שרפתם . 


גב | (דניאל *) נ"ע קאל 
דגיאל נ"ע אמר:) 


ואסורה עליך מלאכתך було‏ (בשבת) בידי גוים אם בה[נם] ואם 
בשכר יום ואם בשכר הנכרת *). 


ד. | (קאל אלקומסי *) רחמה אללה 
אמר הקומפי ירחמהו האל :) 


ווש שאמרו כי אם יהיו כמה כלום מחוברים זה בצר וה מוא צל) 
כלם יטמאו ואם עד נהר פרת "'), ולא כן הוא чмо‏ יאמרו, הלא תרע כי 
טמאה אין קשה מן טמאה ле‏ אדם, כתוב בו וכל כלי פתוח אשר אין 
צמיד פתיל עליו, להודיע כי אם פתוח יטמא הכלי , ואם עליו צמיד פתיל 
מונע את הטמאה מן הכלי, ואף כי יתר הטמאות שהם קלים מן טמאת 
‚ЛВ‏ הלא להם גבול ומדה, ואחרי טמאת מת טמאת נדה „ПИР‏ ולולי היה 
גבול אחד ומדה לטמאת נדה ואם כל המחובר בנדה ское’‏ ואם עד נהר 
פרת כלם יטמא. ומה חָפץ 9575 מושבה ומשכבה, ЗВ‏ לבד והמשכב 


1( נראה כי צ"ל : כי כל ה אוכל,*)גם פה צריך להשלים: והאוכלים אותם. 

') פוגה ופוגות בהוראת פפק ו 50 קות נמצא למכביר бум‏ הדסי באשכל ומחברים 
קראים אחרים . ראה למעלה (עמוד 151 הערה 3( ‚ 

$( בכ"י מחלק מפס' המצות בערבית באסיפה ב' )910 № , מיפת בן צעיר ?) ‚ 

6( כונתו לבעלי התכונה וחשבונות העבור , ומצאתי כתוב (ולא ידעתי עתה אנה) כי זאת 
היא גם луч‏ ענן . 

*) בכ"י מחלק מס' המצות בערבית באסיפה ב' (והוא בדיני שבה 1401 №( ואולי הוא 
מהרואה . 

1( הנכות הוראתו פה הקצוב בעד כל המלאכה ולא בעד כל יום ויום. ובערבית שם : 
יעגי אלאגרה אלמקפועה אלם... 

) מפי' התורה לפ"פ בערבית באסיפה ב' (2001 26), והמאמר הוא וכוח נגד האומרים 
© המחובר ибо‏ ממא, *) מוא צל בערבית מ הובר. ®1( ואף (ואפילו) עד נהר פרת . 
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(ובערבית אלקומסי או אלרמגאני) המכונה ראש כלה. 


א, | (קאל דניאל ') ראם אלכל רחמה אללה 
אמר דניאל ראש 2755( ירחמהו האל :6 


דע כי טמהרת הבהמה והדגים והארבה נודע באותותיהם (באותיהם) *) ‚ 
הבהמה (בהמה) בשסוע פרסה ונרה, ודגים בסנפיר וקשקשת, וארבה 
בכרעים ממעל לרגליו (לרגלים), וטהרת העוף נודע בשמותם לא באותיות 
(לא באותות)*), כי לא צוה יוי м)‏ וכן למטה) כל עוף чик‏ לו (עליו) 
אות כן וכן תאכלו, כי אם כל מין ומין בשמו (כשמו),. ככתוב את הנשר 
וג, (קאל, אמר) ולמה לא צוה יוי גם טהרת עופות באותיות כאשר צוה 
לבהמות ולדנים. למען כי אות בהמות טמאות לא כטהורות, ואולם אות 
עוף Ав‏ כאות עוף טמא הרבה מהם, על כן צוה בשמות לא (ולא) 
באותות, בזאת תרע כי כל המדבר כל עוף אשר לו אות כן או כן мл‏ 
טהור רבר סרה על יוי והוא ПТ‏ מלבו, ויש אומר כל עוף чик‏ לו מֶראה 
ונוצה*) מותר לְיאָכל, ולא כן הוא ולא בדעת יאמרו, והם חושבים כי 
מֶראה ונוצה (הם) שתי נתחים . כי הם חושבים כי מראה ונוצה היא ק אנ צה 
וחוצלה'), ולא כן הוא, ודע כי המראה (מראה) הוא האוכל чим‏ ילקט 


-—— ה יה == =" = — 


1( המאמור הזה מצאתי בשני כ"י מאסיפה ב', בחלק מפי' התורה לפ"פ )2989 №( וכ" 
ב' בפפק הוא לי вн‏ הוא חלק ממפ' המצות לעלי בן פלימאן או של ישו בן חפר 
התפתוי (ובערבית שמו: סהל בן פ צל א ל תפתר ). והוא נמצא באסיפה שניה (717 №( ‚ 

*) התאר выч‏ אל כ ל בערבית ינתן לחכמי הרבנים המכונים בעברית ר א ש כ לה , לכן 
תרגמתי כן את התאר הזה, ואגב אודיע כי החלק מפי' התורה שהדפסתי בהתוקר (שנה א' עמור 
169( הוא כפי הנראה מדניאל ולא מבנימין . כי כן דרך דניאל להביא מלות ערביות ולהציגן ביחד 
ву‏ תרגומן העברי . וכרעתי היא גם луч‏ ר"ש פוזנאנסקי , ובכ"י ב': קאל דניאל בן משה נ"ע פי 
ספר מצוות אלדי לה (אמר דניאל בן משה ג"ע בספר מצות שלו), *) המלות המוקפית הן מכ"י ב' , 

+) דבריו ערוכים לבד מהרבנים גם נגר ענן (ראה למעלה עמוד 154( ובנימין (ראה בלקוטיו 
סימן ג') , *) על פי הכחוב (ויקרא א' ט"ז) שהביא למטה . | 

®( כן תרגם גם הרפ"ג שהיה אחריו ולקה מהפפוא ראה הערת דונבורג (כל ספרי הרפ"ג 
חלק א' עמוד 144), ותוא הרפיס ק א נ פה . אולם ראה דוזי )411 ,11 )הסתנס!קקט5 (боху,‏ כי 
הנופחא ‏ הנכונה היא ק א נ צ ה. וחלוף הפ' וחצ' בערבית הוא דבר הרגיל . 


ש, 5 ה 
тия .* 0‏ ..- .> .. 
.-“„ . - 





הוספה שניה 
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--. הירי --.- ה = = - 7 = -. . — 


השמיני כזרוח השמש לימי ספירתם, שעל כלם צוה להביא קרבן ביום 
השמיני למקדש לאחר עולת הבקר, שנאמר וביום השמיני וג', וביום בואו 
אל הקדש אל החצר הפנימית לשרת בקדש יקריב חטאתו, ויולדה לאחר 
ימים שלשים ושלושה שלזכר [וששים] וששה שלנקבה תעלה לה טהרה שנית . 
שנאמר ובמלאת ימי טהרה לבן או לבת ללמדך שער שימלאו ימי טהרה 
12199( ואחר כך העלה לה טהרה שניה, כן הוא אומר ימים רבים שמונים 
ומאת יום ובמלאת הימים האלה עשה וג'?), הילכך טהרת יולדת תעלה 
ביום שלשים וארבעה לספירת זכר וביום ששים ושבעה לספירת נקבה כזרוח 
השמש , ותפלתם ככתוב למטה, 


м‏ (וכדלך*) קאל איצא בנימין 
ЛИ»‏ אמר גם כן בנימין :) 


הפריש בואו בין עריות אנשים לעריות נשים*)... 





--- שת 


1( שלום 125 שלם, בשלמותם . 

3( כנראה ילמוד גזרה שוה ממלת וב מ ל א ות הנאמר בשני המקומות . 

3( גם זה שם, $( זה המקום נמצא בכ"י בסוף הדף והדף שאחריו חפר. ומזה נראה כי 
БА‏ בנימין דרש את אות ו' החבור כמו ענן . 


יו 


о 


טז, 
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והקריבו לפני יי וכפר עליה ונ', ואומר ולקחה שתי תורים או שני בני יונה 
ונ', מלמר שטהרתה בקרבן, ומצאנו במקום שלא היה בקרבן עלתה מהרתה 
בלא קרבן, שנאמר וחנה לא עלתה, מלמר שלא עלתה חנה לאחר שלשים 
וום ושלשת ימים ימי מהרה למקדש י", וכיון שלא עלתה גם קרבן לא 
יכולה להביא חוץ למקרדש יי" כמו פתרנו, ללמדך שעלתה לה טהרתה בלא 
קרבן, לפיכך אין 129 מי נדה וקרבן בגלות אבל יש לנו רחיצה וכבוס 
במים, ואין לנו עולת שבת ולא עולות במועדים ופסח [אבל יש לנו] שמירת 
שבת ומועדים וחג מצות שבעת ימים, לכן כל המצוות כל השינת יד1) 
חייבים ‏ בה לקיימה, וכל שאינה נמצאת ואין בה השינת יד או נצטותה 
במקום אחר או לא ידעו אותה אין חייבין [לקיימן , שנאמר] כל לבבו הכי 
לררוש האלהים י" אלהי אבותיו ולא כמהרת הקדש , ואמר כי אכלו ли‏ 
הפסח בלא ככתוב כי התפלל חזקיהו עליהם לאמר יי" הטוב יכפר. בעד , 
чом‏ וישמע יי' אל יחזקיהו וירפא את העם, ללמדך שבכל מצוות שיש 
בהן השיגת יד ויכולה להעשות חייבים לעשותו . וכל שאין בהן יכולה*): 
והשיגת יד אין חייבים בהן . 


(וענד בלאמה 3( פי אלטהר מן אלצרעת קאל בנימין 
ובדבריו אודות הטהרה מן הצרעת אמר בגימין 6 


[אמר] וביום השמיני יקח לו, מלמר שלא עלתה לו טהרה שניה אילא 
ביום השמיני כזרוח השמש , שכל הקרבנות ומוספים הקבועים נקרבים אחר" 
עולת התמיד . שבכלם אמר מלבר עולת הבקר, מלבר עולת התמיד. וכל 
קרבנות מוספים שאינם קבועים נקרבים בין הקבועים לעולת התמיד לאחר 
עולת התמיד לפני הקבועים*), שנאמר על כל קרבנות מוספים הקבועים 
אלה תעשו לי" במועדיכם וג', אמר תעשו ליי" במועדיכם לבד מנדריכם, 
ללמדך שמוספי כל מועדיכם נקרבים לאחר כל נדרים ונדבות ועולות ומנחות 
ונסכיהם וזבח[י| השלמים שאינם קבועים, שכל המתאחר באמירה במלבר 
ולבדר הוקדם בעשיה, שנאמר מלבד עולת הבקר чик‏ לעולת התמיד. 
לפיבך תחלה עולת תמיד, ואחריה קרבנות נדרים ונדבות. ואחריהם עולות 
ומנחה ונסכים שאינם קבועים . ואחר כל דבר זבה שלמים שאיגו קבוע. 
לפיבך זב וזבה ומצורע וכהן גדול טמא נפש טהרה שניה שלהם תעלה ביום 


1( ה שיגת יד 155 ה שגת יד, כל אשר תשיג יד האדם, כל האפשר. 
2( יכולה כמו יכולת,')גם זה שם. 
4( ראה מזה ברברי ру‏ למעלה (פימן ט"ו о‏ עמוד 62). 


יר יה הייה הה=-==== = 


יב. = (קול בנימין') 
דברי בנימין :) 


ומזכרות חייבין למול?), ממעל מתחילים בפסיקה למטה ממול גבעת 
זכרות אל נבעת זכרות?) . שנאמר וימל את בני ישראל אל גבעת הערלות . 


(4 (וקאל בנימין‎ см 
): ואמר בנימין‎ 


ומגיעים דמי מילה לקומת הרגל *), שנאמר ותכרות את ערלת בנה 
ותגע לרגליו, והניע*) לרנגל מלמעלה למטה כך יהיה שמגיעים לקומת 
הרגל , שנאמר הרס בעברתו מבצרי בת יהודה הגיע לארץ, שלמטה מכלם 
ארץ ולמטה איברים רגל '). 


ד | בנימין קאל*) 
אמר בנימין :6 


אמר כל זכר ללמדך שחיבין כל זכר להמול ולא נקיבה, ואמר ב 
שמונת ימים ימול לכם כל זכר לדורותיכם יליד בית ומקנת כסף מכל ב 
נכר אשר לא מזרעך הוא, ללמד שבן שמונת ימים חייבים למול, כן הוא 
אומר וביום השמיני ימול בשר ערלתו, אמר ימול לכם ולא אמר ימול ואמר 
כל זכר , ללמד שכל זכרים חייבים למול ולא כל נקבות *) . 


-0 | =-0 


טו, | (וקאל בנימין 10( 
ואמר בנימין 6 


לפיכך ЛАЗ‏ וטהרה שנאמרו בימי נדה על אותו זמן נאמרו שיהיה 
נדה ויכשר לעשות מי נדה כמו יולדת שתעלה טהרתה בקרבן1!), שנאמר 


- 4 


מ 


') גם זה שם, ?) ראה דברי ру‏ למעלה (סימן ז' עמור 79—80( . 

3( ראה דברי ענן למעלה (סימן י"ד וט"ו עמור 5--84), +) גם זה שם. 

8( ראה דברי ру‏ למעלה (סימן י"ט עמוד 87—8( . וקומת הוגל הוא כפי הנראה כף 
הרגל שעליה האדם ор‏ ונצב ‚ 

8( בנימין ישתמש במלה גיע בהוראת נגיעה כמו שישתמש ру‏ במלת גיש א בהוראת 
נגישה (ראה למעלה עמוד 11). | 

1( וילמד גזרה שוה ממלות הגיע לארץ ותגע לרגליו כי בשני המקומות הכונה למטה . 

3) גם זה שם ‚ 

9( ההוכתה הזאת שייכת אל סימן י"ב כי МОП‏ היא בזכרות, 1( גם זה שם. 

(п‏ ר"ל כי לפי דברי הכתובים שטביא נראה כי רק בזמן שיש מי נדה וקרבן נמצאים דיני 
טומאה ופהרה , אולם למטה יוכיח מכתובים אחרים בי גם בעת הגלות גמצאים הדינים האלה, 
וכפי הנראה чт‏ ערוך 123 лу“‏ ענן תמובאה אצל הקרקסאני והבאים אחריו למעלה (עמור 129)* 
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לא נאמר על פעם ראשונה, לא כך הוא, שגם שיבה נאמרה על פעם 
ראשונה, שנאמר וישב יהושע וכל עמו דבירה וילחם עליה. ואמר וישב 
יהושע луз‏ ההיא וילכדר את חצור ואת מלכה הכה בחרב, ואם תאמר שו 


.שיבה על מלחמה ראשונה ויותר נאמרה שעשה יהושע עם כנענים!). אם 


כן הוא גם п‏ שיבה נאמרה אצל מילה על מילה ראשונה נאמרה שטלו?) 
ישראל במצרים ועד שבאו לארץ לא מלו, שנאמר כי ערלים היו כי לא 
מלו אותם בדרך , הילכך שנית ליציאת מצרים, 


[יום מילה?) שלקטן הוא] קבוע כמצות שדי, ויום מילה שלגדול 
אינו קבוע*). 


(וקאל *) בנימין פי ילידי בית 
ואמר בגיטין אודות ילידי בית :) 

אבל לא עבדים הם*) אלא גרים הם מולים את נפשם הם'), שנאמר 
וכי ינור אתך גר ועשה пов‏ לי" המול לו כל זכר ,. אמר המול לו ולא 
אמר לכם. לפיכך הכל כשרים למול אנשים ונשים*) ואב ואם. אבל גר 
(мл‏ הם מולים נפשם אחר לאחר, וישראל מולים נפשם אחר לאהר. 
שנאמר ימול לכם כל זכר לדורותיכם ,. אמר ימול לכם ואמר המול לו 
ללמרך שישראל מולים אחד לאחד וגם נרים וגוים מולים чак‏ לאחד 19( ‚ 
אבל כלם מולים כסידור ישראל. אמר לכם שכל ישראל כשרים למול 
ואפילו נשים, שנאמר ותקח צפורה צור ותכרות את ערלת בנה. במה 
דברים שתכרות את ערלת קטנים, שנאמר ותכרות את ערלת בנה1'). 


(ובנימין 1( קאל פי אלעבד 
ובנימין אמר אודות העבד?):) 

ואנשים מולים אותו והוא איננו חייב למול נפשו ,. שנאמר המול 
לכם כל זכר. וכיון שידע נפשו שהוא ערל ולא מל חייב כרת ‚ 


—_ 


1( ר"ל עם מדינות אחרות בארץ ישראל קודם דביר וחצור . 

2( בכ"י אחד בטעות: ש מתו. 

3( גם זה שם, והדף БРА‏ חפר בכ"י. 

+) וה ערוך נגד דעת ענן שמילת הגדול הוא בי"א לחרש , ראה למעלה (סימן ג' עטור 77( . 
вл )5‏ זה שם. | 

") לפי ההשערה צריך להשלים המלות : מולים את נפשם . ור"ל כי בני ישראל מולים את 


עבדיהם ולא העבדים זה לזה. 


1( המלה ה ם השניה היא מיותרת . 

ум )*‏ נגד ру луз‏ שהמוהל הוא איש זכר,. ראה למעלה (סימן ה' עמוד 78). 

*) לפי הנראה גר הוא נכרי השוכן בין ישראל (גר תושב), וגוי הוא נכרי הנכנס לדת ישראל 
6( ראה בדברי ру‏ לטעלה (סימן ו' עמור 79). | 

(И‏ אולי בהמשך דבריו הוכיח בנימין כי האשה תוכל למול רק את בניה (מן המלה ב ג ה 


אֶצל צפורה), ‏ ) גם זה שם. 


1( אולי המאטר הזה הוא שייך לקטן ולא לעבר . וטעות חסופר המעתיק תוא , 
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2. אצל ההכם יפת 2| עלי הלוי (בערבית אבו עלי הסן אללאוי 
בפירוש חרי עשר בתרנומו העברי'). 


א | (ואמר בנימין 25%( באחת מספרו*): אני בנימין אחד מאלף אלפים ורבי 
רבבות לא דברהי*), ולא נביא אנוכי ולא בן נביא [וכו'], (וכן כל *) חכם מן 
הקראים לוקח זה הדרך וכתבו מה שההבוננו כי הוא אמת, וציו לאנשים 
להבחין ולנחות*), ויש שיחליף пк‏ על אחיו ובן על אב, ולא אמר האב 
למה החלפת דברי, וכן התלמיר למלמד, ולכן יצאו מידי חובה והם נצולים 
מלפני ד', ואעפ"י שיעבור מהם שננה במקצת דבריהם וספריהם, ויש להם 
שכר 6192 על אשר גלו והאירו עיני האנשים). 


8 אצל ההכם ישועה בן יהורדה (פ"פ) בפירוש החורה. 


א, | (כלאם יסיר') לבנימין רחמה אללה דכרה והו מתכלם פי סדר מועדים פי 
החדש הזה לכם קאל 
דבר קצר מבנימין ירחמהו אל שזכר ב סדר מועדים בדברו אודות החדש 
הזה לכם, אמר:) 
ואם בשל קציר שעורים בחדש ניסן כדי שיוכלו להקריב ממנו עמר 
בתוך שבעת ימי הפסח השנה כסידורה , ואם לא בשל קציר [שעורים בחדש 
ניסן] מעברין חדש ,..*) לניסן כדי שיבשל קציר [שעור]ים שמקריבין ממנו 
[עמר] בתוך [שבעה ימי] הפסח וכל השנה מ[עוברה . ומתחדשים שני חדשים| 
ראש חדש ניסן וראש חרש השרי עם חידוש ירח"), שהם חדשי מועדים 
ויורח горло‏ מועדים נברא, שנאמר עשה ירח למועדים. כל מועדי י" 


1( התרגום аул‏ מפירוש יפת לתרי עשר נמצא בכ"י ליירען (ווארנ' 12 6(). וחלקים 
מגוף הערבי נמצאו בפה בכ"י, ומהם נראה כי רק ראש המאמר עד: ולא בן נביא אנכי וכו' 
(ותמאם אלקול) הוא מבנימין . והשאר הם דברי יפת עצמו. גם מגוף הערבי למדנו כי המאמר 
הזה נמצא בסוף חבווו (פי כאתמה קולה). ועל כי לא זכר את שם הספר קרובה ההשערה כי זה 
היה בסוף חבורו המפורסם שהוא פ' המצות . 

:( המאמר הזה הדפיס דוקעס בחבורו האשכנזי ליטעראטורהיפטארישע. מיטטהיילונגען 
(שטוטטגארט 1844, עמוד 7 -26 בהערה). 

3( שבוש גלוי שנוכל לתקנו מגוף העובי (פי כאתמה קולה): ב חתימת פפוו. 

י) לא דברתי. המלות האלה אינן נמצאות ככל הנוסחאות מגוף הערבי. גם הן משוללות 
הבנה ומיותרות ‚ 

3( מכאן ואילך ол‏ דברי יפת עצמו. ולא דברי בנימין כאשר חשבו עד הנה. 

") המלה ולחות היא הוספה מהמתרגם העברי, וכן הוסיף המלות א ה על אחיןו. 
ובגוף הערבי כתוב : ואמרו אלנאס באלבחת חתי אן אלואחד יכאלף אבאה ולא יקול לה אלאב 
לם כאלפתני , 

1) מכ"י רפה אסיפה שניה )1989 №( ‚ 

") אולי צריך להשלים כזה : יום ראש חרש שני, ראת למטה. 

ל) כזאת העירו גם הקרקפאני והבאים אחריו בשם בנימין . 


מספר המצות לבנימין הנהאונדי 


מבערבית א לנהאונרי) הריין לבני מקרא . 


- ררה .ה == 


1 אצל מחבר בלתי נורע בשמו '). 


אי | (קול בנימין פי ספר מצות אלדי לה 

מאמר בנימין בספר מצות שלו6 

וזמן בקר משיאור העולם ועד שיזרח השמש . שנאמר הבקר אור והאנשים 
שלחו ואומר וכאור בקר יזרח שמש, אמר?) כמו אור בקר כך השמש, 
1595 שהאור בקר לא זריחת שמש הוא, ואומר והשכמתם בבקר ואור 
לכם ולכו, הולכך*) מן שיאור העולם ועד שיזרח השמש, שנאמר והיה 
בבקר כזרח השמש תשכים ופשטת על העיר, זה תכלית בקר שכך הוא 
אומר תכלית בקר луз‏ זריחת שמש, 


(וקד קאל פי תפסיר בראשית 
וכבר אמר בפירוש בראשית :) 

שלשה בוקרים*) בו ביום ברא שרי, בקר ראשון הוא עלות השח , שנאמר 
וידעו אותה ויתעללו בה כל הלילה עד הכקר וישלחוה כעלות השחר ותבא 
האשה לפנות בקר וג' ויקם אדוניה בבקר, אמר כל הלילה עד הבקר ואמר 
כעלות השחר, מלמד שבקר ראשון הוא עלות השחר, והוא לפנות השני, 
יאמר עד האור, ואמר ויקם אדוניה בבקר, ללמדך שבקר שני הוא בקר 
אור, ואמר הבקר אור והאנשים שלחו, בקר שלישי הוא עת זריחת השמש, 
שנאמר והיה בבקר כזרח השמש ופשטת על העיר . 


- יהי == 
. 


') והוא מחבר קראי שכתב ספרו בשפת ערבית בוכוח נגד הרבנים אודות קדוש החרש 
כ"י אסיפה שגיה (317 26), ומאמר שהביא מספר הגלוי לרפ"ג הדפסתי בזכרון לראשונים מחברת 
ה' (עטוד קצ"ד וקצ"ה),. וראה גם במה"ע החוקר שנה ראשונה (עמוד 169 בהערה), ואמנגם 
ролл‏ מפירוש התורה שהבאתי שם 6983 (עמוד 169—173( הוא כאשר התבוננתי אחרי כן לא 
לבנימין כי ВМ‏ לרניאל אלקומפי. ראה לספה בהערתי להוספה שניה ‚ 

. ר"ל כונתו והוראת דבריו. *) צריך להשלים : זמן בקר הןא‎ (а 

6( אף כי המאמר הזה אינו מפ' המצות בכל ואת הבאתיו פה מפאת שהוא מרתיב ומבאר 
את המאמר מפ' המצות. 


הוספה ראשונה 


מפספר המצות 


להחכם בנימין בן משה הנהאונדי 
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ריני נשים ועריות 
הגוף הארמי | התוגום הענוי 
| 
| 


זקנים מותבינן בבית דינא דכת' גבי בעז | דין). ומושיבים אנחנו בבית דין עשרה 
ויקח עשרה אנשים מזקני העיר ובעז |‚ זקנים1) , שנאמר אצל בעז ויקח עשרה ?) 








בבית דינא [הוא] דסרר מלתיה [כי] היכי. | אנשים מזקני העיר, ‏ ובעז סדר (הציע) 

‚а‏ דפרישון (и‏ וכתיב גביה על הגאולה ועל || דברו בבית דין כמו שפרשנו?), וכתוב 
ги‏ התמורה לקיים כל דבר שלף איש נעלו || אצלו על הגאולה*) ועל התמורה לקים 
№ ונתן לרעהו וזאת התעודה בישראל, אמא || כל דבר שלף איש נעלו ונתן לרעהו וזאה 
/ לקיים כל דבר ואי לא אמא וזאת התעודה || התעודה בישראל, (הנה) אמר לקים כל 
של | הוה ‘ор‏ ליה אילא מפי כתב ואה | דבר ואלו לא אמר וזאת התעודה הלא 
25 התעודה לאודעך דכל דעביר בעז בהדא || היה די לו, אולם הוסיף וכתב וזאת 
4 מלתא מן אוריתא עבר דתעודה אוריתא | התעודה להודיעך שכל מה שעשה בעז 
2 היא דכת' לתורה ולתעודה . הילכך כל :| בדבר זה עשה אותו מן התורה (על פי 
7" דמזבין מידי לחבריה או דמחליף בהדי || דין התורה), כי תעודה היא תורה 
мы‏ חבריה או כל ענינא רעביד אינש בהרי || שנאמר לתורה ולתעודה „С‏ לכן כל מי 
ל חבריה שלף מפניה ייהיב ג) ליה לחבריה || שמוכר דבר לחברו או שמחליף עם חברו 
5 קמי עדים ובהכי קאני מן הדרי ולא מצו || וכל ענין שעושה איש су‏ חברו הוא 
ה הררין חד בחבריה דקא אמא על הנאולה || שולף נעלו ונותן*) לו לחברו בפני עדים. 
תל התמורה לקיים כל דבר שלף איש | ובזה הם קונים זה מזה ולא יוכלו לחזור 
и‏ נעלו ונתן לרעהו וזאת התעודה בישראל ,| איש ברעהו, כי אמר על הגאולה ועל 
/ 7[ ואמא לקים כל דבר לאודעך דקיום | התמורה לקים כל דבר שלף איש נעלו 
% כל דבר דמשלף מסני הוא, | ונתן לרעהו וזאת התעודה בישראל. 
. | רקדק ואמר לקים כל דבר להודיעך כי 
: קיום כל דבר הוא שליפת הנעל, 

| א) נראה רצ"ל רפרישנן. | 3( תרגמתי כפי תקוני בגוף הארטי. 
ל ב) נראה רצ"ל ויתיב. וכונתו למה שאמר למעלה (עמוד 115( ‚ 
0% ( חת ד' ז', 

пы‏ 1( ראה ברברי ру‏ למעלה (סימן מ"ח , *) ישעוה ח' כ'. 

/ קמוד 113(.:( רות ד' ב'. 8( תרגומי הוא לפי תקוגי בגוף הארמי 
о 1‏ 2 

о / } 

: . . 





.“ д : с 


מספר המצות ру?‏ הנשיא. 


דינו 


הגוף הארמי 
נז, (הסוף) , [בנישואין] היא א) ראמר 
בנירושין לא אמר , אבל או לבתר דמיבים 
לה. ובעילהג) בעי לגרושה מגריש לה 
בספר כריתות כי כל נשים. 


נח, ол)‏ קאל רח' אללה) 

ואי מקמי:) דמיבים לה אזלא 
מינסנא לנברא לא מפקינן לה מנברה 
ולא חלצא , ואי מנריש לה נברא אסיר 
לה למיהדר גבי יבמה רכת' הכא לא 
תהיה אשת המת וכת" התם והלכה 
והיתה לאיש אחר תלינהו להלין תרתין 
הויות באשה הא ד) רזום דכי היכין רההיא 


(и‏ במה"ע הנ"ל עמוד 64, ונ"ל דצ"ל 
הוא, 


2( הרש"פ יתקן: ובעיל לה. ואן 
הגהה זו מוכרתת כי ובעילת שבה על 
ל ב תר, ועגן יקשר לפעמים פעלים ושמות ביחד . 

ג) שם עמור 65--64. 

1( נראת רצ"ל ק א . 


נשים 


ועריות 


התרגום העבורי 

נז, | (הסוף), [כי ‏ מה שנאמר 1( 
שהחקים של היבמה הם כחקים של כל 
אשה בנישואים] הוא שנאמר, אולם 
בנירושין לא נאמר (זה), אבל אם אחר 
שמיבם אותה ובא עליה רצה לגרשה 
הוא מגרש אותה בספר כריתות כמו כל 
הנשים , 


נח, (ואחר זה אמר יר' האל :) 

ואם קודם שמיבם אותה הולכת 
(היבמה) ונשאת לאיש אין אנו מוציאים 
אותה מאישה ואינה חולצת . ואם בעלה 
זה מגרשה אסור לה לשוב אל היבם 
שלה. כי כתוב פה לא תהיה?) אשת 
המת. וכתוב שם והלכה?) והיתה לאיש 
אחר,. תלה את שתי הויות*) האלה 


1( המופגר לקוח אצלי למעלה (עמוד 
119( וכזה נראה לי עתה לתוגם את המאמר. 

1( דברים כ"ה ה', 3) שם כ"ד ב'. 

4( השם הויה נמצא פעטים רבות בתלמוד 
(יבמות רף י"ג, קדושין דף ה' ועוד),. ובמ"ר 
חויו ת (כתובות דף מ"ו , קדושין רף פ' ועוד), 
וגם שם ילמוד גזרה שוה כזו: איתקוש הווות 
לחדרי, חויות להדרי מקשינן . 


ה ש ל מ ה 


(לעמודר 119( *( ‚ 


*צו %* 


\ זה עתה הגיע לידי מכתב העתי הצרפתי 8סטוט[ реп Кеу. 4. её.‏ מ"ה ושם הדפיס 
הר"ש פוזננסקי איזה לקוטים ‘со‏ המצות руб‏ מכ" בריטיש מוזיום שכבר נדפסו אצלי למעלה 
עפ"י כ"י שבפה . אך שני לקיטים והסוף מלקט ג'(וואש הלקט הזה חפר אצלו לא נמצאו אצלי. 
ואתנם פה עם התקונים של הרש"פ שם לבד מאיזה תקונים קטנים ממני שאולי הם טעיות הדפוס . 


. . мо 
Та 
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9 אצל ההכם ‏ אברהם הרופא 2 יעקב באלי м)‏ בלי 


. 
| 
בספר אגרת אסור נר השבת. 


א והחכם רבינו ענן') נשיא העדה ואבי התעודה הורה?) שמאמר לא הבערו 
אש כולל השתי דליקות, הדליקה ההיוה בשעת התחדש האש, והדליקה 
ההווה בעת הותרה?), וכלן באות החת מאמר לא תבערו אש, שהכתוב БА”‏ 
הבאור במאמר ננדי*) באמרו לא תבערו אש, וכלל זה המאמר בין שעת 
התחדשה о‏ בין שעת הותרה, בין שהמציאה אחר ונתיחסה אליו, כלם באים 
החה מאמר לא תבערו אש"), (וכן הורה האלהי רב" יש ועה 59 121( ‚ 

ב | כי החכם*) רבינו ענן הנשיא ראיתי באיסור ההדלקה הוא מזה הפסוק (לא 
הבערו אש), (ואם החכמים האחרונים הביאו ראיה באיפורו ממקום אחר'). 
זה וזה יכשר). 


1( ם' אגרת אסור נר שבת כ" דפה אסופה ראשונה ТЫ,‏ №( וכ"י גוזלוו 1 №( уго.‏ 
ב' פרק א', והאגרת הזאת היא ערוכה כנגד בשיוצי בעל ספר אדרת אליהו המתיר נר שבת . 

3) בכ"י גוזלוו: | הודה, ואולי היא הקויאה הישרה מפאת су мала‏ העדה 
וההעודה. ודוע השמוש במלות תודה והודה אצל הקראים. 

2( צריך לנקד הותרה ‚ 

+) בכ"י גוזלו : נג דיי. *) ראה למעלה בדברי рр‏ (עמוד 69+." 

') שם שער ג' פרק ב', 

7( ראה למעלה בלקוטים מס' האדרת (סימן ג') . 


+552 


המשך הלקוטים האלה יביא בחוברת שניה, ושם יבואו גם 2{ הלקוטים 
מספרים שנכתבו בשפת ערבית ‚ 


- 


ג 
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מגזרה שוה1) וּבו', ואמר רב ענן ראש הגלות ז"ל זאת התורה לכל נגע 
הצרעת וכו'. ואת התורה לעולה למנחה וכו'. וכתיב הכא זאת תורת 
השלמים. וכתיב הכא זאת תורת הזב, וכתיב הכא?) אדם כי ימות באהל, 
מה עולה ומנחה ושלמים ונגעי лучу‏ *) אין אנו עושים עתה בגלות ונתבטלו 
אף טומאת ЛВ‏ וזב נתבטלו בגלות ואין אנו חייבים בשמירתם+), גם כתיב 
זאת חוקת התורה והחוקה היא הפרה שנאמר והיתה לעדת ישראל לחקת 
עולם. והתורה היא טומאת ЛО‏ שנאמר זאת התורה אדם כי ימות באהל. 
והכתוב לא חייב מומאת מת אלא במציאות ') אפר הפרה והכהן המשיח 
כי מהרתו תלויה בם*). כדכתיב ואם לא יתחטא ביום השלישי וביום 
השביעי לא יטהר, ובגלות לא יש לנו אפר') פרה ולא כהן משיח, וכמו 
שנתבטלו אלו ותלוים בידי*) שמים כך נתבטלה") גם כן טומאת מת בגלות 
שלא יטהר זולת מי נדה *) ‚ 

מבנין (Изм‏ מכתוב чак‏ וכו', ואומר דלכך קורהו בנין אב ואמרינן יש אם 
למקרא מפני שהאב פועל בשלישי הוא מוליר באשה ואשה יולדת הולר. 
כך הוא בנין אב הכא גבי משכב ומושב ידעינן דין אחר לטמא אדם ובנדים ‚ 
ואותו דין ככל שדומה לו שהוא עשוי לנחת (אדם), כמו שהאיש שבו טבע 
המוליד וכלי ההולרה ואותו הכח מהווה באשה והאשה יולדת הולר שהוא 
מכח הולדת האיש, כך המשכב והמושב יש בו כח לטמא אדם ולטמא 
בנדים, ומינייהו ילפינן כל דרמי להו זה הדין, וכן נוטה דעת רב ענן ז"ל 
לזה האופן 12( ‚ 

(בספר ПЗ‏ פסה הביא החכם הזה מאמר ענן בלשונו, ראה למעלה 
בפרק שני'!). 


--ה ה ה חק הי החד --—— 


') שם בכ"י דף י"א ע"ב. ומכ"י ליירען אצל גרעטץ שם. 
2( בכ"י ליירען אצל גרעטץ שם הנוסחא משונה מעט : כתוב הכא זאת התורה לכל נגע 


הצרעת וכתוב ואת התורה לעולה ולמנחה וכתוב הכא ואת תורת השלמים ואת תורת הזב . מה 
עולה ומנחה וכו', וכן למטה נמצאים עוד שנוים קלים . 


3( בכ"י דפה: בגעים צרעת. 4( בכ"'י דפה ש מירתם. 

8( בכ"י ליידען ב מציאת, 8 בכ" רפה: אפו הפרה כי טהורתו תלויבו. 
1( בב"י ליירען : ובומן הגלות אין[יש אפו הפוה. 

") בכ"י דפה בשבוש לידי, ?) בכ" דפה נכתבטל,. 

10( ראה למעלה ברברי הקרקסאני (עמוד 130( כי גם הוא הביא כואת בשם ענן. 
0( שם שם 12,25( זה לא נודע לנו ממקום ‚пк‏ 

18( למעלה בדיני שבת סימן ז' (עמוד 4--72). 
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לח, | כי ישבו אחים'), אלו הם אחי משפחה אחרי שאשת האח נאסרה בעריות*) ‚ 


7 אצל החכם אליהו בן משה בן מנהם בשייצי 
בספר אדרת אליהו6. 


א, | והנשיא רב" ענן?) אמר להעשות (המילה בשבת) פמוך למוצאי שבת 
אחר ביאת ‚С вия‏ (ואמר החכם רב" לוי ולא אדע מה היה חפצו וכו'*). 

ב | ורב" ענן') י"א (ירחמהו (Ок‏ אמר שתחתיו ומקומו יורו לענין ‚тАк‏ והטעם 
ששניהם יורו על מעבר, והטעם על טקום נרחב, אמנם החתיו יורה על 
מקום רשותו עד אלפים אמה שהוא מגרש העיר ללכת אל המדרש והכנסת , 
ומקומו יורה על лм‏ המדה בעצמה שהיא עד אלפים אמה אמנם אינה 
תחת רשותו כי יש בתוכה גוים"), (אמנם החכם רב" לוי בהר"י לא ישרו 
בעיניו מאמרי החכמים הנזכרים 51"( ‚ 

גב | סוף דבר") חכמי הקראים נחלקו לשתי הודות נדולות, התודה האחת והם 
הראשונים, כהחכם רבינו ענן והנמשכים אחריו עד דור רבינו ‚Пути‘‏ 
היו אומרים שאסור ההדלקה (בשבת) ממאמר לא תבערו, ואמרו שכל лу‏ 
שהאש רולקת בשבת כאלו אנו עוברים בלאו, ועל זה חוב שנכבה אותה 
בשבת כשנמצאנה דולקת *:). (והתודה השנית שהוא רבינו ישועה") 
והנמשכים אחריו הוציאו אסור ההדלקה ממאמר לא תעשה כל מלאכה), 

сл‏ ור' ענן*") נ"ע אמר כי צריך להעשות המצה מהשעורים לבד ממה שאמר 
הכתוב לחם עוני ר"ל מאכל העניים*1), (ואמרו החכמים שאין מעם המאמר 
כן וכו') ‚ 

ה, | ואמר (му‏ החכם רב" ענן שצריך שתאפה המצה בין הערבים ממאמר 
בערב תאכלו מצות *1). пм)‏ מבואר הבטול וכו") . 


1( שם פרשה תצא, רף כ"ח עמוד א', 

2( ראה למעלה בלקוטים מפ' גן עדן (סימן כ"ו). 

13 ונשלם הספר על ידי החכם כלב בן אליהו אפנדופולו (הנקרא כ ל ב א ב"א) 

*) ס' אדרת אליהו (גוזלוו תקצ"ד) ענין שבת פרק ה', רף כ"ו עמור ב' . 

5 ראה רברי ру‏ בדיני מילה סימן ב' וג' (למעלה עמוד 7--76/. 

) מזה נראה כי שאב דבריו מפ' המצות ללוי הלוי, וראה הערתי שם. 

7( שם פרק וי"ג , דף כ"ט עמוד ג'. 

*) גם זה про‏ מפ' המצות ללוי הלוי, וכאשר יורה גם ההמשך . 

9( שם פרק ו"ז, דף ל"א עמוד ב', 19( ראה דברי ву‏ למעלה (עמוד 69). 

(И‏ קודם ישועה כבר השיג על ענן ותלמידיו החכם יעקב הקרקפאני . (ראה בהוצאתי 
עמוד 319( ,18( שם חג המצות פרק ו', דף ל"ט עמוד ד'. 

8( ראה למעלה בלקוטים מהקרקפאני (עמוד 129( ומפ' המצות ללוי הלוי (סימן ג' 
עמוד 193), (м‏ שם בפרק ודף הנ"ל , 

15( לא נורע איפוא שאב דברי ру‏ אלה. רק מעדות הקרקסאני נרע כי הקיש ру‏ את 
המצה пи“) поро‏ בסימן הפמוך למטה), 


11* 
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על ירי יהושע ושוב מול את בני ישראל שנית כי בעבור שהיתה מילתם 
על ידי רשעים1) נשנית על ידי יהושע?). 

ואנשי רת') ענן ע"ה ראו להמול (בשבת) באחרית היום בעבור דבר 
הרפואה+), (וכנראה לי שזה דבר מנוע לשער השעה. אבל כמו שהשבת 
נדחית במילה כך נדחית ברפואתה). 


ונספרו כתר תורה מצאתי הלקוטים האלה, 

ולמתגיר ') אמרו מקצת חכמים שימול לשמונה לביאתו לדין*). (ואינו נראה 
אלא ממתינים ליום שמיני ללידתו) . 

לא הבשל'), יש מפרשים בעבור שאמר ראשית בכורי אדמתך ומדבר במין 
הצומח השתרלו לתת טעם במאמר לא תבשל נדי, ופירשו שהמאמר הזה 
גם כן במין הצומח, והטעם שלא לבשל הפרי לעשותו ראשית בכור בחלב 
אמו, והוציאו גדי מלשון מגדר, ותבשל מטעם הבשילו אשכלותיה (בראשית 
מ ")*). (וזה אינו נכון וכו') . 

ונתחלפו (החכמים) אם שהמליקה *) תעשה בקרשים כדעת רבינו ענן נ"ע 
שלא יאכל כל עוף אלא במליקה 18( . (והנה מצאנו שחיטה בעוף ובו') . 
ומאמר1*) רבינו ענ ן שהעוף הטהור שואף המים ושותה ומאכיל אפרוחיו 12( . 
(נם זה כיוצא בדברי בעלי הקבלה , ואולם אנחנו מסופקים בשמות וכו') ‚ 


ודוכיפת 13( , תרנגולת הבר+1), (ונאמר דו לועז שנים שכרבלתו כפולה) 18(„ 


ומאמרו (чим‏ יעשה מלאכה בהם ולא אמר чик‏ נעשה, מכלל אשר 
שנתקן בשם כלי יקבל טומאה, ולא בהיותו גולם, כי לא ПОЛ‏ הטמאה 
אלא בקריאתו בשם בלי*3). ° 


1( ראה הערה 16 בעמוד הקודם, *( גם זה מובא אצל הקרקסאני שם. 
3( שם פרק ו', דף קס"ג עמוד ד', 
( ראה דברי ענן למעלה (עמוד 77). ושם כתוב טעם אחר כי בין הערבים מתחשב ליום 


העבר וליום הבא. 


8( בפירוש התורה של המחבר הנקרא כתר תורה (גולוו תרכ"ז) פרשה לך לך, 


דף מ"ז עמור ב'. 


8( אולי נולדה הדעח הזאת מרעת ענן שמילת הגר צריכה להיות בשמיני לחדש . ראה 


דבריו למעלה (עמוד 80 סימן (‘п‏ ‚ 


') שם פרשה משפטים , רף ע"ט עמוד א', *) ראה למעלה (עמוד 151( ‚ 

ве (9‏ פרשה ויקרא , דף ה' עמור א' וב'. 

1( ראה למעלה (סימן ט"ז מלקוטי ספר גן עדן של המחבר). 

1( שם פרשה שמיני, רף כ"ה עמוד א'. 

12( ראה למעלה (סימן י"ג מלקוטי פ' גן עדן), 13{ שם שם, דף כ"ה עמור ב'. 

№( ראה למעלה בלקוטים מפ' העושר пил‏ (סימן ‘п‏ וי"ג , עמוד 154—5( . 

18( כן פורש רש"י במקומו. וראה עוד פירושו להולין ס'ג כי כן יפרש דברי הגמרא 


שהודו כפות. 


1( שם שם , דף כ"ז עמוד א'. 
(И‏ ראה דברי ру‏ למעלה (עמוד 51,58), ולפלא כי למעלה (בסימן כ"א מלקוטי פ' גן 


ערן) рул‏ תמחבר על о‏ וכְפי הכראה חור בו המהבר מדגריו שם. 


. = - 
"ו וי 


. 
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קל וחומר הבת*). והנה הכתוב הניח לנו מקום להעיר להקש קל וחומר, 
ол‏ כן במקום אחר אמר ערות אחות אביך ואמר ערות אחות אמך, ואפר 
אחי האב באמרו ערות אחי אביך , ואי אפשר שאחות האב תהיה אסורה 
ואחי האם לא יהיה אסור כמו שאחי האב אסור, ואם כן הניח לנו מקום 
להעיר לנזרה שוה ?). 

כה, | ויש אומרים*) מולדת בית שנולדה בהכשר, מולדת חוץ שנולדה בזנות 
חוץ מן הדרך הנכון . כמאמר בזונה פעם בחוץ פעם ברחובות *) ‚ 

כו, | וזאת היבמה*) חכמי הרבנים אומרים שהיא אשת אח האמתי וכו', | על כן 
פסקו החכמים שהוא אח משפחה"). כגון שאומר כי ישבו אחים יחדו, 
(ואומר להקים שם המת על נחלתו שהוא ישוב בנחלה שהוא נחלה ‚лия‏ 
ועל כן בטל היבום בגלות). והאוטרים כי מן מאמר לאיש זר מלמד שהוא 
אח ממש, אדרבא מלת זר מורה שהוא אה משפחה. שאם היה אח ממש 
מה טעם לאיש זר'). 

בז, = עושה המילה *) צריך להיות מיחד מאמין בתורה ומודה ביופי המצוה וזה 
נודע מקבוץ ישראל *), 

כח. | אך ספר (апп‏ בשביל אנשי דרת ענן נ"ע שכונתם אם מל האינו ישראל 
אין מילת האינו ישראל מילה אבל צריך למול אותו ישראל, עד שאמרו 
כי אנשי דור המדבר כבר מלו, אלא מפני שהיו תועים לא היתה מילתם 
כשרה, ועל כן מל אותם יהושע ') . 

כט, | הדבור בכלי?!) אשר העשה בו המילה, החכם ר' ענן נ"ע אמר כי חוב 
שתעשה המילה במספרים בעבור שנאמר חרבות צורים לשון רבים *'). (ואלו 
היתה מלה שמורה על שניות *') היה דבורו צודק, אלא אמר לשון רבים 
ווסבול כי היו כלים רבים למיל את ‚(Зуя‏ 

ל גם луя‏ ")ה ענניים כי מי שמל אותו רשע *1) שצריך מילה על ידי מיחד 
("урны‏ אין דבריהם נראים וכו') ,. עד שנלחצו בעבור דור המדבר שנאמר 


1( ראה דבוי ענן למטה מספר מטה אלהים לבשייצי , 

г?‏ זה יהיה מה מצינן או הקש ולא גזרה שוה. וראוי להעיר כי למטה שם ברברי בעלי 
הרכוב אצל המחבר ימצאו בלי ספק כמה פרטים המתיחסים לענן . 

2( שם פרק ז', דף קל"ה עמוד ד'. *) הם דברי ру‏ למעלה (עמוד 99: . 

*' שם סדר נשום פרק י"ג, דף קמ"ט עמוד ב'. 

") ראה דברי ענן למעלה (עמוד 8--106( ‚ 

זה ראה רברי ענן שם (סומן ל"ד "М‏ , וראה му‏ דברי המחבר פרק ל'. דפ קג"ט 
עמוד ב' וג', *) שם ענין пе‏ פרק ב', דפ קס"א עמוד ב'. 

*) ראה רברי у‏ למעלה ) עמור 8 ולמטה שם (עמוד ד') דברי המחבר. 

'') שם דף קס"א עמוד ג', וכונתו כפי הנראה לקרקסאני . 

(п‏ ראה דברי ру‏ | למעלה ועאור 4--83) אף כי לענין דור המדבר דעתו היא שלא נמולו 
במצרים , ראה למעלה ве‏ סימן ט' (עמוד 81) . 

1( שם פרק ד', דף קס"ב עמוד ב'. 

1( ראה דברי ру‏ למעלה (עמוד 8 סימן י"ב'. 

(М‏ ר"ל אלו היתה המלה במפפר זוגי (צורים) . 0 שם פרק ה', דף קס"ב עמור ד'. 

16( ראה באדרת אליהו (דף צ"ט עמוד ד'). 

4 למעלח סימן י"ב וי"ג (עמוד‎ ру וה מובא בשם ענן אצל הקרקסאני . וראה בדברי‎ (И 
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ויש מפרשים') שבארו מאמר אשר יעשה מלאכה בהם באור ונביל אשר 
יקרא כלי, ПМ)‏ לא יתכן וכו'), וכל זה בלבלם מאמר чик‏ יעשה מלאכה 
בהם. בעבור שנראה להם הכתוב מרמיז בעוד שהם כלים לא על חמריהם 
отр‏ שיעשו כלים ?) ‚ 
אומר על האדם") הנוגע במת לכל נפש האדם, ואינו הרוצה *) м‏ מן 
השוגג כאשר אמרו בעלי דת ענן Су’‏ מפני שדמוהו כמו כל העושה בו 
מלאכה יומת שהוא מופגל בצורה") аа‏ מן השוגה, 
דעות החכמים *) חלוקות לשלשה חלקם בטמאת המת . מהם אומרים שאין 
טומאת מת בגלות, והם בעלי דת ענן נ"ע") מפני שטהרת טימאת ле‏ 
הלויה באפר הפרה, כמו שאמר ואם לא יתחטא ביום השלישי וביום השביעי 
לא יטהר, ובזמן שיש אפר הפרה אז תהיה טמאת מה ועוד כי כן חכרם 
הכתוב באמרו זאת חקת התורה, והחקה היא הפרה שנאמר והיתה זאת 
לכם לחקת עולם . והתורה היא טמאת המה שנאמר זאת התורה אדם כי 
ימות באהל , АМИ‏ לא חייב טומאת מת אלא במציאות אפר הפרה. 
שנאמר והיתה לבני ישראל ולגר וכו ואחרי 12 אמר הנוגע במת ואמר הוא 
יתחטא, שבתחלה באר החוקה ואחרי כן ההורה, מכלל שההורה תלויה 
בחקה וכי תמיש החקה חוב שתסור התורה, זאה ראיה „ЛАК‏ ועוד אומרים 
בידוע שטמאת המת שבעה ימים, ואחרי שטהרתה בגיף השבעה על ידי 
אפר הפרה בזמן שאין אפר הפרה אין לטמאה גבול, ולשוא דבר הכהוב 
שבעת ימים. מכלל שאין טמאת מת בגלות, ועוד אומרים ‏ שיש דברים 
שחייבים אנחנו לעשותם בגלות בהכרח ואינם ראויים שיפלו מן איש טמא , 
Ом‏ תהיה הטמאה בגלות יבידוע שאין לנו מהרה ממנה, מפני שטהרתה 
תלויה באפר הפרה ואין לנו יכולת באפר הפרה , נשאר מהם ") מפני הטמאה . 
כגון התפלה והקריאה בספרי הקדש , ושנשאר מהם מפני הטמאה אי אפשר 
שהכתוב חייב ЛОВЛЯ‏ בגלות . 122 שאמר וקראהם אותי והלכהם והתפללהם 
אלי, ושנהיה עושים אוהם ואנחנו טמאים אי אפשר מפני שהם דברים אי 
אפשר שיעשו בטמאה, והרין נותן ‏ שלא תהיה טמאת ЛЕ‏ בגלוה ,| שאם 
חייבים להעשית בגלות הכונה שלא להעשות בטמאה, ואנחנו על כל פנים 
אם נלכר בטמאה ולא נוכל להנצל ממנה יהיה רצונו בטל וזה אי אפשר , 
על כן ראוי להאמין שאין טמאת המה בגלות . 
אמנם החלק ;1( השני (מחכמי ישראל) הם חכמי הקראים אשר קיימי. ההקש 
בעריות ונעזרו מצד הכתוב, מפני שהכתוב לא אסר הבת עצמה. באמרי 
ערות בת בנך או בֶה בתך ולא הזכיר הכה עצמה, ואם בת הבה אסורה 


1( שם פרק ו', דף ק"ג עמוד ג', *) ראה דברי ру‏ למעלה ,9157 רכ, 51 
3( שם ענין טומאת המת פרק ז', דף קכ"ר עמוד ג'. 

+) ר"ל ואין הכונה , ואין ההוראה , *) ראה למעלה סימן כ'. 

*) נראה דצ"ל ב צודה, ר"ל מאתכוץ. וכן כתוב למטה שם, 

') שם פרק י"ב, דף קכ"ז мор‏ א' וב'. 

3( ראה למעלה בדברי הקרקסאני ולוי мл‏ והדסי . 

9( ר"ל נמנע соль‏ №( שם ענין עריות פרק ב', רף ק"ל עמוד א'. 


4 
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יד, ЛОМ.‏ שהכהוב ') לא הרשה לשחוט אלא אשר הוא בריא שנאמר זאת החיה 
אשר תאכלו, ונאמר על ידי נח כל רמש אשר היא חי לכם יהיה לאכלה. 
ואע"פ שרצון הכתוב באמרו חי שהוא מרגיש, יסבול היותו מורה על בריאותו 
ועל חזקהו כנון כי ДУГ‏ הנה, ואם כן יהיה אסור החולה ?). 

מו, | אכן החכמים*) ע"ה מתוך המאמרים הנזכרים באלו הפרשיות שסדרנו מהם 
אסרו לשחוט בנלות *) ומהם התירו , ויש לאלו ולאלו ראיות. (ואנחנו כפי 
קשר המאמרים עוררנו לפי דעת המתירים והוא האמת). 

מק נחלקו תכמי הקראים*) לשלש דעות בעוף שיאכל במקדש, הרעת האחת 
היא דעת ר' ענן נ"ע אומר") כי אין הברל בין מה שתעשה במקרש ובין 
חוץ מן המקדש הוא במליקה *). (והלא הכתוב אומר ושחט את הצפור וכו'. 
וכאשר לא היה לזה ר"ל לדעת זו עקר בכהוב תלמידי ר' ענן נ"ע שבו 
אל השחיטה), 

",| ואשה שידעה*) דברים שהתנינו בשחיטה לא пел‏ לכתחלה (אע"פ 
שמכשירים גם אה האשה קצת החכמים וכו'),. ובאמה אין ראוי לאשה 
לקרבה אל המלאכה הזאת רק אחר צורך רב אם אין שם איש"). 


יח, | ודין לנו *) לבאר חלוק דעות החכמים בשם נבלה, רעת החכם רבינו ענן 
נ"ע כי הנבלה כאשר היא בבנינה תקרא נבלה, וחלקיה לא יקראו בשם 
נבלה. כי מה שהוא בבנין החיים ויצאו החיים היא תקרא נבלה. ופירש 
על הנוגע בנבלתה שיהיה גוף שלם, ופירש על הנושא מנבלהם חלק מן 
הבהמה '') ובו', (אך ר' ענן נ"ע מה שאמר 2‘ הגוה אם יכרת ידו לא יקרא 
הגוף נבלה בעבור שנשחה. הבנין והנונע בי לא יטמא. אין כן דרך בעלי 
הלשון וכו') . 

ימ | ורב ענן"') הנשיא уз‏ אמר (כי סימני | העוף הטהור הם) ששואף המים 
ומאכיל אפרוחיו**) (מה שאין לי צורך להזכירם),' 

ב | והרבנים פטרו '') את הקטן מלהטמאות , ורבינו ענן נ"ע פטר את השוגה *1) ‚ 
(ועל פי האמת בלם נכללים) ‚ 


!57 פרק ת', רת פ"ד עמ 
ру‏ |עמוד הכ בקצרה . ואון 255 כו טעמכו הוה מבואר בהמשך 

הדברים או במקים אחהר מס' המצות . 

7% שם פרק ה', דף УЕ‏ עמוד ב', 

+ ראה למעלה יעמוד 4 כי דעת ру‏ היתה לאסור . 

*) שם פורק ו"ב, רף צ' עמוד א', 78 נראה דצ"ל ה אומר. 

יו ראה למעלה ‏ עמוד 37 100 שם פרק ט"ז, דף צ"ב עמיר א'. 

"/ ראה רברי ру‏ למעלה עמוד „Гот‏ 

'') שם ענגין טומאה וטהרה פרק ב', דף צ"ט עמוד ב'--ד', 

'/ ראה דברי ענן למעלה (עמוד 60- 29:. 

0 שם פרק ה', דף ק"א עמוד א', '') ראה למעלה סימן "ג והערתי שב , 

“| שם פרק ז', דף ק"ב עמוד ג'. 

5( ראה דברי ру‏ למעלה ועמוד 60--99, .742--57Т‏ ושם ау.‏ 20,44, 97,923 כתוב 
בי רק הקטנום שאינם יודעים ‏ את עצמם אינם נממאים. ולסטה וסימן כ"ב יאמר כי זה דעת 
בעלודת ענן. 


1- 
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אכן האימדים *) שתחתיו ומקומו במענה אחד אמר 1759 ענן נ"ע כי שבו 
איש תחתיו הוא מקום רשותו. והתיר לו ללכת לאשר הוא מוכן לו כמו 
בית המדרש והכנפת ומה שהוא צריך לנקביו, כי תחהיו כולל כמו והארץ 
אשר תחתיך ברזל, ונהן המדה שיש לו רשות ללכת אל מה שהוא תחת 
רשותו אלפים אמה כמו שקדם לנו הבאור, אך באמרו אל יצא איש ממקומו , 
אסרם לו ללכת בזאת המדה אל מה שאין רשות (ту‏ וכו". (אך מאמר?) 
רבינו ענן נ"ע נפלא, להיות מלת שבו מורה התר ההליכה מביתו אל בית 
המררש ואל זולתו שיש לו רשות. ומניעת היציאה מן הבית באמרו אל יצא 
כשלא יהיה לצורך זה, שהכתוב לא הורה באלו התנאים, שיציאה אחת על 
מנת תהיה מותרת ואל (צ"ל ועל) מנת תהיה אסורה), 

ראיתי מדברי*) החכם רבינו ישועה ז"ל שמדברי בעלי הלכות ראה שהיציאה 
לא ההיה מותרת בתחום כי אם על ידי הערוב), ומדברי רבינו ענן נ"ע 
נראה שלא הבין מדבריהם כן*). (וכן ראיתי אני מדבריהם שאינם צריכים 
ערוב רק כדי למלטל בחצר ובעיר). 

ורבינו ענן*) יר"א אמר להמול (כשחל יום המילה בשבת) סמוך למוצאי 
שבת כרי שתהיה הרפואה בחול '). 

ואמנם מקום הטענה*) אם אלו הדברים (השייכים לאכילה ושתיה) צריכים 
הכנה מיום ששי אם לא, וידוע כי החכמים מהם שסמכו במאמר והיה ביום 
הששי הנאמר 123 והקישו עליו לשאר דברים *). | 

והחכם רבינו") ע נן יר"א אמר כי מה שאמר לחם עוני לא חייב הכתוב 
לעשותו כי אם משעורים1') שטעמו מאכל העניים, (וכן לא יאות כי БУВ‏ 
לחם עוני יש לו משמע אחר) ‚ 

אכן מה*') שכתוב במנלה וכאשר קיימו על נפשם ועל זרעם דברי הצומות 
וזעקתם , ואלה הצומות שצמים שבעים יום מן שלש עשרה לחדש ניסן עד 
יום עשרים ושלשה מן החדש השלישי , מן הגזרות הראשונות שכתב המ 
עד הנזרות שכתב מרדכי הספרים בהפך*'), מפני שכל אותם הימים היו 
ישראל בצרה גדולה שנאמר ובכל מדינה ומדינה וכו'. 


') שם פרק "3 (דף ל"א עמוד ב') . 

2( ר"ל כי במדת אלפים אמה מותר ללכת לבית המדרש והכנסת ולצאת לנקביו ‚ 

שם (דף ל"א עמיר ג') ‚ 

4( שם (דף ל"ב עמוד א') . 

*) המחבר קצר בדבריו ולכן לא ידענו אם הסכים ру‏ בזה לרעת הרכנים או חלק עליהם . 


ועפ"י ההשערה לא הצריך ערוב שהוא מדברי סופרים . גם לפי רעתו היציאה לדבר הרשית אסורה . 


") שם פרק о‏ (דף ל"ג עמוד ‚Из‏ 

1( ראה בדברי ענן בדיני מילה סומן ב' וג' יעמור 7--716. 

") שם פרק י"ח (דף ל"ד ע"ב) . 

") וכן היא ру луч‏ בדיני שבת סימן ג' (עמוד 70!. 

1( שם ענין ап‏ המצות פרק ג'(דף מ"ו עמור ג'). 

. זה הביא בשם ענן הקרקסאני והבאים אחריו‎ (и 

7( שם ענין יום הכפורים פרק ה', דף ס"ד עמוד ב'. 

3) זה גרמז בדברי ענן למעלה (עמוד 40( והביאו ли!‏ בשמו הקרקפאני והבאים אחרין . 
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ב | על כן לא יאבלו'). (בעבור 2} לא יאכלו כי 6539 חיבים לנהוג | כבוד 
באביהם), והמהפך דברי אלהים חיים אשר פירש יאכלו מן אל ההרים לא 
אכל (יחזקאל י"ח) ?), והנשה נשים, והגיד כמו שידעת ?). (וכפי כעור רעהו 
היה בגיד הבית פתוחת). 

ג, = מן התורים*) сл‏ הגדולים. בני יונה הם הקטנים וכו", ולא נסמוך על שביעת 
מי שאמר כי התרנגול היה נקרב *). 

ד | ורבנו ענן*) ירחמהו אל אמר כי עוף הטהור שואף המים בלי הבדל וגם 
מאכיל אפרוחיו 1( ,)02 זה רחוק). 

ה, | הדוכיפת "), י"א (יש אומרים) הוא תרנגולת הבר"). 

ו | והנה טעם"') הפרשה שיקחו הדברים הנזכרים לעשות סכות . וכהוב בעזרא 
צאו ההר והביאו עלי זית וכו' לעשות סכות ככתוב (И‏ וכו" או יהיה עץ 
הדר הוא הנזכר בעזרא עלי זית (נחמיה ח') . כמובן ויהי כזית הודו (הושע 
י"ב), זית רענן יפה פרי תאר (ירמיה י"א)5!), 


48 אצל ההכם אהרןבן א ליה הנקרא גם р‏ אהרן השני пали м‏ 
בספר המצות הנקרא גן עדן ובפירושו לתורה הנקרא םתר הורה, 


א, | ומהם אומרים*') שמאמר לא תבערו כולל שתי דליקות, בין בשעת התחדש 
האש בין בשעת הותרה, שהכתוב יחס הבעור במאמר נגדיי באמרו לא 
תבערו אש, וכלל זה המאמר בין בשעת התחדשה בין בשעת הותרה בין 
שהמציאה אחר ונתיחסה לו, כלם כאים תחת מאמר לא תבערו. וזאת רעת 
החכם רבינו ענן נ"ע 14( ‚ 


= 


סימן ט' ול"ב (עמוד 145,148). ומעוני המפרש למבחר שם נעלמו לא לבד דברי ענן שלא נודעו 
או כי אם גם דבוי הדסי באשכל. 

') שם פרשה וישלח , דף נ"ז עמוד א'. 

?) מזה נראה כי לדעת בעל המבחר הוראת הפפוק ביחזקאל הוא כפי פירוש ענן. כאשר 
הביא בשטו ר' יונה בן גנאח, 

ва (3‏ פה נעלטו מעיני המפרש למבחר שם דבוי הדסי באשכל שהבאתי למעלה .סימן 
כ"ה, עמוד 146(. +) שם פרשה ויקרא , דף ג' עמוד ב'. 

3( כבר ראינו למעלה ברברי הקרקסאני והדסי ופ' העושר כי מלך ארסלי בהתנגגדו לדברי 
ענן נשבע כי התור הוא התרנגול , *) שם פרשה שמיני , דף ט"ו סוף עמור א'. 

1( כפי ההשערה ПРО‏ זה מפ' העושר שהבאתי למעלה (סימן ז'). *) שם דף ט"ז ע"ב. 

9( מדברי בעל 5' העושר ולמעלה סימן ח') ידענו כי בעבור זה אפר ру‏ את התרנגולת . 

19( שם פרשה אמור, דףם"ג עמור א'. 

1( זו היא דעת עגן כאשר הביא הקרקפאני בשמו. 

13( גם החוכחות האלה ол‏ מענן אצל הקרקפאני ‚ 

*') בספר המצות המכונח ג ן ע דן (גוזלוו תרכ"ו) בענין שבת, פרק י (דף "5 ע"ג'), 

9( ראה למעלה גוף דברי ענן דיני שבת סימן ב' (עמור 69). 





מספר המצוה לע נן הנשיא 13 


— - הח-דיה--- ההחדה-= "יר - 





(ובנימין האוונדי אמר כי ישחט הפסח ביום שבת בעצמו כי הוא מן 
החובות שצוונו י", ודניאל קומסי ואביעלי אמ כי ישחט בשבת 
#12 אחד על שם כלל ישראל וישרף ולא יאכל)1), 

בב | ואמר הנשיא*) כי המליקה לזה העוף כמו השחיטה לעולת בהמה שתהיה 

נתקת ראשו שיכרות וימליק מן הצואר , ומצאנו*) הלשון החליפה שמות 

הכריתות למען חלוף מקומותם , וקראה הכריתה של ראש פצע*) ושל בשר 
ערלה бе‏ ושל גוף חבורה ושל גרון שחיטה ושל הכריתה אשר להפרדה 

בין הראש והצואר ‚прое‏ 

(ותאכל אותם *), אמרו כי האש אחזה בגופיהם בכ' אמות וכסו במסך מחוץ 

המשכן ומתו שם), והנשיא אמר נשרפו ונהיו אפר"). 

ד, | (וישאום בכתנותם'). כאשר ישא איש אפר בחיק בגדו, והמלמד הלוי 
אמר כי האש נכנסה בגופם ושרפום ולא השליטה בבגדיהם ובשרם שלא יבוא 
דופי ובזיון | בכהנים המשוחים),. והנשיא אמר כי מתו בכ' אמות ובאו 
מישאל ואליצפן ברשות *). 

ה | כל מפרסת פרסה"). ודע כי נתחלפו החכמים על הסימנים, מהם מי שאומר 
כי הם ב', ‏ יהם הנש יא") והמלמר יפת ז"ל ‏ ורוב החכמים כך אומרים . 
(והזקן 9 יורסף בן א ברהם יר"א אמר כי הם ג' מעלות). 

ו | ואשר אמר") על רב" ע נן ע"ה כי הנבלה שם לגוסס בכללו, ואם יכרת 
ЗАУР‏ יבטל ממנו ‚(СЛ‏ אבל ענן ותלמידיו מחייבים הטומאה מכלל 
החתיכות כמו העור וחתיכה מן הבשר. וכלל זה שאמר реп‏ יי" ית' שמו 
לא ימנע שישפוט ЛУР‏ הנבלה משפט הכלל, 

קז | (ואת אלה *") תשקצו מן העוף. ואמרו רוב החכמים בי יש לעופות המותרים 
סימנים УТ!‏ בהם כי הם טהורים, ונתחלפו ואמ' רובם כי יש לו ד' סימנים ‚ 
ואלה הם שאינו דורס ואוכל ולו נוצה והיא יש לו זפק וקרקבן נקלף ואצבע 
יתרה, ואמ' м‏ מה שלא יהיה טורף ואוכל אם ימצא עם א' מג' הנשארים 


') כל זה ПРО‏ כפי הנראה מחבור הקרקסאני, ראה בפרקים הבאים, 

2( שם לפרשה ויקרא , 191 40 עמוד א' וב' בכ"י, וראה למעלה ההערה אודות השיא 

*! מכאן ואילך אולי ва‏ דברי בעל ©‘ העושר . 

+( הוא יכלול תחת השם כריתה גם את החבורה והפצע , 

*) שם לפרשת שמיני, דפ 43 עמוד ב' בכ""י, ונראה כי המאמר שהאש אחזה בגופיהם 
בכ' אמות הוא גם כן מהנשיא כמו שנראה מדבריו בסימן הבא ‚ 

") אודות בעל המאמר ראה ההערה לסימן הבא. ') שם שם באותו עמור בכ"י, 

*) מתוכן המאטר הזה וההולך לפניו | שאון להם שווכות בדונים כי אם בפשט הכתוב נוכל 
להוכיח כי השיא בפה איננו ענן כי אם רוד בן בעז. ועל זה יורה גם מה שהקדים את רברי 
זמ למד ה לוי (יפת אבו עלי) לדברי הנשיא . ובסימן הסמוך הקדים את הנשיא ליפת מפני שהיו 
כמעט בזמן אחר אף כי יפת קדם מעט , 

?( שם דף 44 עמור א' בכ"י. 

10( גם פה לדעתי הכונה איננה руб‏ כי אם לדור בן בועז. 

'') שם באותו הדף עמוד ב', ולמעלה מזה הביא את דברי הקרקסאני . 

09 באמת הביא הקרקפאני כזאת בשם ענן , וראח למעלה (עמוד 59( בגוף רברי עגן . 

) שם דף 42 עמוד א' בכ"י, ל"ק (עמוד 84). 
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הידי ד יחה ы-‏ הו וחיר חדד הד > = 





= > ד - 700-ה == - 


יכולה הלשון לטעום אותו ומושחים מאה החלב ההוא טפה אחת ושתים על 
פרי העץ של תאנה, . ומחמטהו השמש מעט בַיומך, כ'עת מתבשלת ביום 
מחר. וממהרים בבכוריה, לכן נאמר ונזכר בשתי מקומות ראשית בכורי 
ארמתך תביא בית ה' אלהיך ונו' בביאוריה, ומלת גדי אמתתה בבירוריה. , 
לשון מגדים כנון שאמר су‏ פרי מנדים בספר משליך, לדוטהו וממגד 
תבואות שמש ונו', והוא שכתוב בכרמי עין גדי, והוא בחצצון: תמר 
ру‏ גדי1). | И‏ 

לח, | ואין דנים?) בגלות דיני מומים ודיגי נפשות בהרג ב"א (כי אם) עשו כאלה 
העושים בזדון על אחיהם נבדלים אנחנו מבינינו ‏ ונחשבם כמתים והולכים 
להם ואינם נכללים בקהל ה'?), ‏ ואם ישובו לאמר חטאני לא נקבל מהם 
שנ' ולארץ לא יכופר לדם אש"ב чик)‏ שפך בה) ונמסרם לב"ד מלכותך 
וכו" ז'דון לב האיש הנרשע במשפטי מות אם שב ואם לא ישוב לא נקבל 
зов.‏ להכלל. בקהל ה' בתפלה Ву‏ כ"א נחשבהו כמת והולך יען בי Бул‏ 
ישמעו .וייראו ולא יזידון עוד*) . | 

לם, ואומר*) כי בנימין 52 אמר דבורו שאמר זכור אי"ה (את יום השבת) 
לקדשו. ישוב אל דבורו והיה ביום הששי והכינו אא"י Чек лк)‏ יביאו), 
והוריע כי אשר יאכל בשבת חוב שיהיה מוכן טיום הששי באפייה ובבשול 
ודמותם. וכן ע נן ג" יחייב ההכנה בכל דבר*). 


4 אצל החכם יעקב בן ראובן בספר העושר על התוהה ז). 


א | (יש אומרים") אם נפל. "ד יום ששי ישחטו מבעוד יום ויזו הדם ויצלו 
ויאכלו בליל השבה), ד"א אמר ענן הנשיא יר"א יעשו הפסח לליל הא', 


Ц—=ы—ы‏ == ו 


1( ידוע לנו 2‘ ру.‏ התיר בשר בחלב. וכתוכחת הדסי מסמיכות לא תבשל גדי אל מצות 
בנורי האדמה וגם בפירושו די מן מגדים נראו לי סימני שיטת ру‏ בבאורי המצות. לכן 
אשער כי כל הדבוים האלה לקוחים מחלקי ס' המצות לענן мое‏ הגיעו לידנו. וראה למזלה 
בדברי הראב"ע סימן ד' (עמוד 140). 

?( שם א"ב שע"ב אות ו וז', דף קמ"ח עמור א'. 

?) ראה דברי ענן למעלה (עטור 14( ‚ 

4( גם זה נמצא ברברי ענן В‏ ‹ | 

$( בחלק מספר המצות לחדסי. הנדפס מפינסקער בל"ק (עמוד 95), ופינסקער השהדל 
לחוכיח ви)‏ עטוד 93) כי הדסי הוא מחברו . ועמו הסכים החכם ר"פ פראנקל ‚ 

') ראה למעלה (עמוד 1--70( גוף דברי ענן. וכן דברי הרואה והדסי עצמו באשכל 
למעלה (סימן י"ז) . / 

') הלקוטים האלה зи‏ מדפים על פי כ"י דפה (589 № מאסיפה ראשונה, נכתב בשנת 
חתי"ד-=1654 על ירי הפופר משה בן אליתו חלוי ואיזה פעמים רשם את שמו בראשי השורות). 
ופירקאוויץ הדפים לקוטים אחדים מכ"י זה בלקוטי קדמוניות .לפינסקר (גספחים עמוד 83—86( 


בקצורים ושנוים כדרכו . *) לפרשה ‚из‏ דף 24 עמוד ב' בכ"י. 


ו 








כה, 


כו 


כח, 


כם, 
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ובנימן האוונדי у’з‏ והכהן והלוי') ירוחמו מאל עושך. טל שכבתם 
תעל ע"מ (על מלונם) ‘пм‏ ע"מ (על משכבם), החמירו בראיות ורמזי 
תורת ה' בחכמתם. 

ויש שאמר?) גיד הנשה מנזרת נשים, וכתב כי גיד זה הוא הערוה שצריכית 
בו הנשים ומתעצבות בו*). על כן נקרא נשה, והוא סמיך ונוגע משרש 
הירך עד הוך הירך*) . 

נ'ואם ובנד כלאים שעטנז") הוא מין שאינו במינו | ככתוב צמר ופשתים 
ואפילו מוך וקנבין עם הצמר ומשי ושש אינם ממנו, ואסורים:בכל העתים. 
231752 ובגד כלאים שעטנז לא יעלה עליך. מענהו שאסר האל צמחי הארץ 
ותוצאות החיות*), כי אלה מן הנקפאים ואלה מן בעלי חיים ‚АМА‏ 

ר'או הקדמונים ') לצום צומות ענין אסתר ומרדכי ע' יום תחלתם מן יום 
שלשה עשר לחדש הא' ואחריתם עד שלשה ועשרים יום לחדש שלישי וכו' 
וכו' (ואולם אין כדבריהם כי אינם בנכתבים כאשר ביארנו ונבאר בעזרת 
איום, כ"א הרוצה יצום*) למען לקבל שכר יצום), וכן ע' יום צומות אסתר 
שגלתך , ש'בתחלתם כתב המן הספרים בו, להשמיד להרוג ולאבד את כל 
היהודים, ובאחריתם כתב מרדכי בחלופם והפוכם בו, כאשר גלוי ונודע' זה 
בעיניך, ת'בעו סרר פירוש וביאור זה, כי כשהיו") הם צמים ובוכים ולובשים 
שק ואפר כן נצום גם אנחנו כזה"!). 31722 ובכל מדינה ומרינה ובכל עיר 
ועיר מקום אשר דבר המלך ודתו מגיע אבל גדול ליהודים וצום ובכי ומספד 
שק ואפר יוצע לרבים מעמיך, 

(דברי ענן בדיני ירושה שהביא הדסי בלשונו נמצאים למעלה בפרק ב' 
עמוד 120( ‚ 

כן המילה (И‏ היא ביום קבוע מיום ילידתו עד יום שמיני לא יסור ולא יפול 
מספרו עולמים. לכן יכשר להעשות ביום שבתך, ל'זולת אם יהיה לשם עכוב 
או МА‏ או סכנת נפש . וריבונין רועיך אמרו כן כל מצוה שנתנה לפני 
השבה דוחה את השבת,. וכל אשר נתנה לאחר השבת לא תעשה בשבת ‚ 
כי הוא יום נופש, וזה דבור בלא ראייה „ДАМА‏ מ'דבריהם נשיב .להם. ומי 
המונע לנו כי מצות שבת אינה קדומה מכל המצות , הלא מששת ימי 
בראשית מקודשה מאוששה מיושנה ונאמנה ומהוקנה וישרה וכשרה וטהורה 
לכל הורות ומצות . ההוות זולתה לעולמך , נ'אמר בה ויברך ארהים את יום 
השביעי ויקדש אותו וגו'?') ‚ 


1( הכונה לפהל אבו אלסרי וליפת אבו עלו, ?| שם א"ב רל"ט אות ז', דף צ"א עמוד כ'. 
י) מן עצבוני (א"טב м‏ ח'), +) מדברי הקראים נדע כי זאת היתה луз‏ ענן . 

') שם א"ב רמ"א אות נ', רף צ"ב עמור א', 

6( כבר ראונו למעלה (עמוד 5) כי אלה БА‏ רברי ру‏ על פי ביאורו על המלה ש עמטנז. 
') שם א"ב רמ" אות ה'--ת', דף צ"ד עמוד ב'. *) נראה רצ"ל ל צום. 

?) ר"ל כמו שהיו , "'\ צום שבעים יום נזכר בקצרה בדברי ענן למעלה \עמור 40), ודברו 


ממנו בפרטות הקרקסאני לוי הלוי ואחרים . 


ו') שם א"ב ש'אות כ' -ג', דף קו"ב עמוד א'. 
9) כל זה מדברי ву‏ למעלה (עמוד 74), והדפי האריך. עוד בזה למטה שם . 
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החלב ויוזרק הדם והבשר יאכל בערב יום ראשון, ואם יפול יים י"ד בשבת 
יעשה לאחר בוא השמש, והכל בארבעה עשר יקרא בבינת 15585( ‚ 

כ. | ח"ות ורפואה?) אם היא בנוף לא יכשר לעשותה, כי ה' צום*) וערב. עליהם 

| שיעזרם “95 מהם כל חולי וכל מדוה ומכה לרפואתה*) שנאמר בי 
אני ה' רופאך *) | 

כא, | אכן גם שפתי") כהן ישמרו דעה ותורה יבקשו מפיהו, כי מלאך ה' צבאות 
הוא, והלא מי הוא, כעזרא הכהן אשר שפתיו שמרו הורת אלהיך , ב'ספרו 
ביאר זה הסתום של תורה גלוי ומבורר באזני החרדים, ככהוב וימצאו בהוב 
בתורה אשר ישבו בני ישראל בסכות בדודים , איש על נגו ואיש בחצריך , 

| ג'ם ואשר ישמיעו קול בכל עריהם לאמר , צאו ההרה והביאו עלי זיה ועלי 

הדס ועלי המרים ועלי Ру‏ עבות לעשות סכות בכתוב לגמור דברי הורתך. 
9579 וביאר על הסתום שאמר плз‏ פרי עד הדר זהו עלי лу‏ עס פריין . 
ככתוב זית רענן יפה פרי האר. мл‏ ויהי כזית הודו, ‏ וכן 72 Ру‏ פרי 
הדר Бу‏ כפותיו וענפיו, | 21725 כבוד הלבנון נהן לה הדר הכרמל. והשרין 
וגו", והוא הכתוב פרי ру‏ הדר כפות תמרים וכפות תמרים עם פריין וכו 
‚им‏ כי הכרעה צווי עזרא ע"ה מכריע על ביאור הלקיחה כי אינו אלא על 
עשיית סכות במינים הנזכרים ?) . 

כב. | ג'ם זה הביאור") הולך ויכשר שנפתור אותו במעלות במדרגות . וכן ערותך 
ממש, והיא ראיה כי היו מזבחות חולים מכונות , ומזה יאסר הבשר בגלוהך . 
רינו כי אם היה להם רשות לזבוח חולים בלא מזבח כדברי הטוען המתיר, 
לא היו מצטרכים בשערים מזבחות "). 

כג, = ר'או בבינתם "') משכילי נ"ע ונתנו רמזים ביונה והור מהזכרה התורה , להיות 
בגלות לאכילה בטהרה ‚(И‏ 

כד, | זכרון זביחת הבשר *') הרבו בו באורים ישו עה המלמד הגדול וכו" ומשכילי 
ענן ראש הגולה נשיא ישראל האל ירחמהו '')ודניאל בן משה משכלי 


') ירוע מדברי הקרקפאני לוי הלוי והבאים אחריהם כי ру‏ חשב זמן בין הערבים ליום 
שלפניו ולאחריו , וראה למעלה בדיני מילה (סימן ב', עמוד 77( רברי ру‏ עצמו . 

*) שם א"ב ר"ז אות ח', דף פ"ב עמוד א'. *) צריך לנקד צוָם, 74 אולי צ"ל לרפאותה . 

*) לפי עדות הקרקסאני אסר ру‏ מלאכת הרפואה מן הכתוב הזה . 

") שם א"ב וכ"ו אות א'--ז', דף פ"ו עמור ד'. 

1( מדברי הקרקפאני ואחרים נדע כי זאת היתה דעת ру‏ על פי דברי הכתוכ בעזרא , 

") שם א"ב רכ"ח אות ג' ד', דף פ"ז עמוד ג'. בביאיר הכתוב ולא תעלה במעלות 
על מזבחי . 

?) ירוע מעדות הקרקסאני והבאים אחריו כו ענן אסר אבולת הבשר בגלות . וראה למעלה 
(עמוד 4( בגוף דברי ру‏ כי בקר וצאן מותרים לנו רק בשעריך , והדסי האריך שם הרבה בטענות 
ווכוחים בענין ‚пт‏ 

"') שם א"ב רל"ד אות ר', דף פ"ט עמוד ג'. 

(И‏ כבר ראינו למעלה (עמוד 67( כי הוכיח ‏ ענן מן התורה כי מכל הצפרים רק התורים 
ובני יונה מותרים באכילה , 

8( שם א"ב רל"ו אות ז'--ט', דף צ' עמוד ב'. 

8( ראה אודות ру‏ בענין זה בסימן כ"ב ‚ 


מו. 


יז, 


יח 


ים. 
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ח'פץ מדה שטינית ') והוא מהקש מפורש, כמו אמרו כימי נדת דותה תטמא ‚ 
ואמר וטממאה שבועים כנדתה,. ואמר כימי נדתה תהיה טמאה היא, צוה 
להקיש ימי זובה ?) כימי נדתה, ולא ביאר באי?) זה чу‏ נקראת הזבה чу‏ 
שאמר ממאה היא, כי כאשר אשה נדה טמאה כך הזבה טמאה*). ובענין 
נדה לא אמר טמאה, אבל באמור בזבה כימי נדתה ההיה ידענו שגם אשה 
נדה היא טמאה כזבה במנעי כליה כמוה היא, 

ח'פצם עוד*) ילמדו מהקש מדה שלישית, ומעשה ההקש כי יקשו דבר 
בדבר חמר להשית , ככתוב ביולדת כימי נדה דותה תטמא, ואמר וטמאה 
שבועים כנדתה, וכן שאמר כימי נדהה תהיה טמאה היא כטצות ראשית, 
והיא הנות מן טמאת הילידה לעיניך ‚(С‏ 

צ'דקתו מרה ששית ') לומדים ומלמדים משבילי נ"ע 122 בבנין אב כגון 
שאמר בחג המצית אך чим‏ יאכל ל"נ (לכל נפש) והוא בנין אב, שממנו 
נתיר הכנה האכל לכל המועדים") אם אין בנו ראיה וחומר שני בהכרעת 
בנין אב, 

ו'לא (му‏ כבר כי ההורה חייבה להתקין ולהבין 55 מאכל קודם השבת, 
שנ' שבהון שבת קדש לה'. מחר את אשר האפו אפו ואת אשר תבשלו 
בשלו וגו'"'), לפני השבת , ויאכל ביום קדשך, 

ס'ימן האביב ') הוא מן שעורים, 51725 שמור א"ח (את חדש) האביב וע"פ 
ל"א כב"ה (ועשית פסח לה' אלהיך כי בחדש האביב) הוציאך ה' אלהיך 
ממצרים, ואז לא נמצא ב"א (כי (ск‏ שעורים ,| כבהוב כי ה"א (השעורה 
אביב) וגו', | זה גלוי לך מתורת אלהיך וכו'?), מ'ענהו כי נקרא חדש זה 
אביב כפי מעשהו על רוב קצירתו וכו', ל'ביאור מלת אביב , הוא אב וראש 
וראשון חדש לחדשי וזמני הקצירה והאביב, כמו אמר אביב קלוי באש, 
כמו אבי כל תיפש. כנור озу‏ אבי בל בני עבר, אב לבנים יודיע אל 
אמתך , כן מליצת האביב *:), באלה ודומיהם גלוים לפניך , 

ב'עלי (каре‏ משכילי נ"ע אמרו לדחות אותו ") מן השבת. כאשר ידתו 
קרבנות היחידים מיום השבת. ואע"פ שנדחה му‏ הוא בזמנו נקרב לפניך, 
ג'מת ביאורו ‏ כי אם יפול י"ר ביום ששי יעשה לפני בוא השמש, ויוקטר 


ה -- 


!| שם אות ח', Г?‏ ראה למעלה ברברי ру‏ (עמור 41,45( ‚ 
3 אולי צ'ל כאי זה צד. כי כן נמצא בכ"י קדמוגים (תחת המלה כיצד בכ" 


המאוחרים!. ואף כי הר"ז פראנקעל במבוא הירושלמי (רף ט' ע"ב) יחשוב כי בירושלמי הנוסת 
הנכון הוא ב אי וה צד, אולם אצלי הדבר בספק גם אודות הנוסחא הנכינה בירושלמי , 


+ו ראה בדברי ру‏ שם, 8( שם א"ב "Ур‏ אוה ал ит‏ ע' עמוד ג'. 

*) ראה למעלה בדברי ру‏ (עמוד 51(‚ 

1( שם א"ב קע"ה אות צ', דף ע"א עמוד א' וב' . 

") ראה דברי ру‏ למעלה (עמוד 70), %) שם א"ב קע"ח אית ו', דף ע"ב עמוד ג'. 
"י) ראה למעלה ברברי ру‏ (עמוד 70) . 

, מ' ול' דף ע"ו ע"ד‎ Ге שם א"ב קפ"ט אות‎ (И 

1( מדברי הקראים הראשונים והאחרונים נודע כי כן היתה רעת ענן. 

9( באור מלת א ב יב מן א ב מסכמת לשיטת ענן בבאורי המקראות ‚ 


+') שם א"ב ר"ב אות ב' וג', דף פ' עמוד ג', **) ר"ל זמ; שחיטת הפכח כשחל בשבת. 
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ו ע'מד זה אבו עמרן') בימי מלך ארמלי)) והעיד מלך ארמלי זה 
בעדו כי אבו עמדן עמד בבית המקדש ונשבע1) כי הזדזיר הוא אלדיך 
ממיני דנגיניא*) ודיך יחדו ואמר כי היה נקרב במזבח אלהיך *). 

זה | каре‏ כתוב*) וביום השמיני ימול בשר ערלתו, כנון עולת שבת בשבתו, 
עולת חדש בחדשי בעתו, וכדומיהן לדמותו, אף כי היא ברית כברית יום 
שבת вл‏ היא מצוה קדומה ממצות יום שבתו"). וממשבילי נ"ע תשהע"מ 
Сул)‏ שכבת הטל על מלונם) החמירוהו ואסרוהו כחפציך ביום קדשך ומשום 
כי היא מלאכה ורפואה תעשה בה לרפאתו. וענן ראש הנולה נשיא ישראל 
משכילנו נ"ע אסרו מתחלה נם היא משום מלאכה ורפואה, ואמר שתעשה 
כין השמשות ") ולמטה נזכירהו ") בענינו ומליצתו , כי ראיות רבות וחזקות 
יש בזה למחמירים שלא להעשות בימות קדושתו . 

п‏ וכן שאמר*) והיו לאותות ולמועדים ונו', ולא באר אי זה מהם לאותות 
ואי זה מהם למועדים . ובא נעים זמירות ואמר עשה ירח למוערים, כירח 
יכון עולם ועד בשחק נאמן (Ин‏ ‚ 

ט. | וכדומהו (ав‏ וביום השמיני ימול בשר ערלהו, ולא באר משה ע"ה 
איזה אבר נמול, ובא יהושע משרתו נ"ע ובארו באמרו וימל את בני ישראל 
אל גבעת הערלות , והוא מגבעת העטרה אשר הערלה מכוסה בו, לכן אמר 
אל נבעת הערלוה מענהו אל מגבעת החופה את הערלוה בערלם. והיא 
העטרה של גיר שהיא במגבעת בראשי וכהר וגבעה נבוה בארין שפלה אצלם *) ‚ 


') שם א"ב צ"ח אות ע'. ותחת א בו ע מדן צ"ל אבו עמון (עמראן כי זה הוא 
изя‏ הערבי לאוש ששמו מ ש ה. וכל המקום הזה про‏ הדסי מהקרקפאני יבמהדורתי עמוד 315( ‚ 

2( צ"ל א לרמלי (בערבית, ובעברית ה רמל איש הגולד או השוכן Туз‏ רמלה 
הסמוכה לירושלים , 

?1 טעה הדסי כי לפי עדות הקרקסאני שם לא א בו ע מרן נשבע כ"א מלך אלרמלי,. 

י) צ'ל רג אגה но:‏ הקן פינסקר עמוד 84 הערה 1). דיך ודגאגה בערבית 
תרנגול. ותרנגולת , 

5( כונת השבועה של אלרמלי היתה להוציא מרעה пу‏ שאפסר את התונגול וההרנגולת 
באכילה, כי לדעתו הם נכללים בשם העופ הדובופת בכתוב, כאשר הביא בעל ס' העושר 
בשם ру‏ ,ראה למטה),. ולמעלה ראינו (עמוד 8--%67 כי טעם ענן האופר את כל הצפרים 
באכולה לבד מתורים ובני יונה הוא בעבור שאינם קרבים במזבה, לכן נשבע אלרמלי כי גם 
התונגול היה קרב במזבח, 

") אשכל א"ב קמ"ז אות מ' (דף נ"ה עמוד ד'). 

') ראה למעלה בדברי ру‏ (דיני שבת ומועדום סימן ז' עמיד 12) בי הוא ותן מעלה יתרה 
לקדימת הזמן שבו נצטוו המצות ‚ 

") רברי ру‏ הובאי אצלי למעלה בלשונו | ידוני מולה ‏ סימן ב' וג' עמור 7 16). ופה 
מוסוף ‏ עוד הטעם ‏ משום ופואת המילה, וכפי הנראה זה היה כתוב במקים אחר מפ' המצות 
לענן שלא הגיע לידנו , "\ ראה למטה בסמוך | סיכן י"א:. 

Бе"‏ א"ב קס"ט אות כ' (דף ס"ד עמוד א') בפירוש המדה השביעית ממדות שהתורה 
נדרשת בהן. 

(и‏ הראיות האלה הביאו כל הקראים . וקרוב לודאי כי טקורם הוא ברברי Ву‏ . וראה עוד 
למטה באשכל א"ב קפ"ו אות ב' (דף ע"ה עמוד 2 והלאה , וא"ב קצ"א (דף ИХ‏ עמור ב' והלאה/. 

9( שם אות ו' .דף ס"ד עמוד ב'). 

0( ראה למעלה בדברי ру‏ (ריני מילה סימן י"ד וט"ו, "мор‏ 7--86), 

10 
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ח' להולדו שימול במצות עמיקתא מגלה,. דתו באבר היתר להזהר מן 
נקבתך *), ג'מתו בחרב צור וחד *) ככתוב והקח צפורה צור וכתיב במשרת 
משה עבר ה', גלהו עשה לך חרבות צורים ושוב מול שנית לעם ה', גליי 
בללו של רבר 2| שהיא בין במספרים?) בין בתער ודומיהם ובין מאכלת 
ככתו' ויקח את המאכלה לשחוט את בנו זרע אב המון אביך , 

ב | חפצו עוד*) ויעמידה ליעקב לחק пм‏ עד שיתקן המל מילת ערלת הנער 
בגלוי מהרת העטרה ויבשמהו בבשמים , חתוליס יחתלהו וירחץ*) , ויברך ואז 
יברך לאלהיך. 

ג. | ס"ד עניינו כתוב*) ואיש איש מבני ישראל ומן הגר הגר בתוכם אשר יצוד 
ТУ‏ חיה או עוף אשר יאכל ושפך את דמו וכסהו בעפר וכו', ע'וצם באורו 
ואיש איש להכליל мер‏ וגדול ам‏ ואשה '), עקרו אך שיהיו בני דעת לרעת 
מצוה ואופן המצוה מה היא ועל איזה דבר התיר וצוה לעמו להתאוששה , 
על כן במקום שאין איש הקיים האשה מצות אלהיך , 

ד | נואם ומלק") את ראשו והקטיר המזבח ונמצה דמי על קיר מזבחך, מ'ורה 
כי המליקה היא שחיטת העוף") כי בו כתוב публ‏ דמו מלמד ск‏ לא 
ישחט איך ימצה דמו, 

ה | דרכיה דרכי 6у1з‏ 19( ושלום, דרישה וקדוש מועדים בעד נאמן עדות הירח 
בימות החדשים מקדישים ימות המוקדשים בתשלום, וקדוש שנוהיהם במציאת 
עדות האביב מבקשים ושומרים לעילום וכו', ז'כרו מרחוק את ה' יירוישלים . 
במשכילים אלה ענן נשיא ראש הגולה נשיא ישראל (И‏ וריעיו נ"ע תלמידי 
גנאי ברוך") הלמידו של עזרא כהן ה' ותאנים הטיבות יושבי ירישלם , 
זכרו זאת והתאוששו והשיבו פושעים ערת עמך. 


') בפי השערתי וכוון פה לדברי ру‏ (למעלה בדיני מילה פומן М‏ עמוד 79( המוכיח כי 
המילה היא באבר הזכרות (וראה למטה סימן יוד כי שם הדברים מבוארים) . 

2( ראה למעלה בדברי ענן (דיני מלה' סימן י"ב עמוד 52(‚ 

3) ורמז לדעת ру‏ שהמילה היא במספרים (דיני מילה שם). אמגם יחלוק עליו לומר כי 
ווכלו למול גם בכלים אחרים \ וכבר ראינו למעלה (עמוד 134) כי גם לוי мол‏ יתנגד לדעת ענן 
בזה . וכן עשו כל חכמי הקראים . 

+\ אשכל א"ב י"א אות ח' (רף י"ג עמוד ד'). 

2( ראה למעלה רברי ענן ве,‏ סימן "о‏ עמוד 86), ודרך אגב мун‏ פה כי בא"ב זה אות 
צ' (דף י"ד עמוד א') יאמר הדסי אידות בוכית המילה : ,צדקת ישרות מנוחת ראש גלות ישראל 
ענן ה גשיא ראש הגולה נ"ע יזכיר בברכתו ושאר משכילינו משכולי ערתך" . 

"\ אשכל א"ב י"ג אות 5' וע' (דף ו"ד עמוד ד'). 

и (1‏ ערוך כפי הנראה נגד דעת ענן שהשחיטה היא רק בזכר , ולמעלה ראינו (בדיני 
מילה סומן ה' עמוד 78) כי לפי דעתו שחיטת קרבן הפסח היא בזכר , אמנם יש הוכחה לדבר כי 
לדעתו - כל השחיטות צרוכות להיות בזכר , ראה למעלח (עמור 51 סימן ג'). 

שם א"ב ו"ד אות נון ומ' ודף ט"ו עמוד א'). 

/ אלה הם דבוי ענן המובאים בספר העושר על התורה !ראה למטה" 

110 שם א"ב כ"ג אות Зо‏ (דף י"ח עמור א''. 

ГИ‏ ו"ל השתדלו להיות כענן הנשיא וחבויו שקרשו המועדים על פי ראית הורח ובקשו 
את האביב . 

(п‏ כבר הוכיתי כי השם ג גנאי 4193 הוא מורכב מן בופתנאי הנשיא יבוכהאן 
בפרסית הוראתו ג [) וברוך בן נריה תלמיר ירמיה הנביא . 


— "— А. ——. 
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(שמור את חדש האביב ?), נקרא כן בעבור שהיה בו אביב בצאתם ממצרים). 
והמכחישים אמרו?) כי לא נעשה פסח בלא אביב, (וכבר השיבותי על 
הבליהס וכו') ‚ 

ופנית בבקר?). אמרו המכחישים*) כי ילך ביום קדש אל ביתו וארצו, 
(ואנחנו לא נסמוך על דעתנו במצות כי אם על מעהיקי התורה 151( ‚ 
גדלים תעשה לךְ*), אמרו המכחישים") שהוא מצוה בפני עצמה בלילה 
כמו הציצית ביום, (ופירוש גדלים כמו בבנינה גדלים מעשה שרשרות), 
והמכחישים הוציאוה מגזרת גדולה ?) , (ואנחנו מאמינים ברברי קדמונינו וכו') . 
(לפנות ערב "). כטעם כי פנה היום, גם חוק הוא זה לדברי רז"ל). 
והמכחישים אמרו") כי לפנות כמו לפני , (ולא אמרו כלום וכו') ‚ 

(חרמש ?'), מלה מרובעת), ובעבור הניף אמרו המכחישים!!) כי כן לעוברי 
דרכים ‚ 

בדישו?'), אמרו המכחישים 18( שהוא קודם דישה . (ואין צורך), 

לא יחבול רחים ורכב*'), אמרו המכחישים כי נדבקה זאת הפרשה Бу‏ 
ושמח את אשתו*!),. כי רמז למשכב. כי אסור שימנע מן המשכב . (וזה 
הבל וריק), והביאו ראיה תטחן לאחר плим‏ (וכבר פירשהיו ,. והאמה שהוא 
כמשמעו וכו') ‚ 

כי נפש הוא חובל *). (כי בו מחית נפשות ,) והסומכים על הסמך הפרשיות 17( 
איננה טענה וכו", 


8 אצל ההכם יהורה בן אליה הרסי בספר א שכל הכפר 
ובחלק מספר המצות שלו. 


ד'ין ברכה המילה "!) מדין ברכות אלה, דרכי**) של ילוד лек‏ הנזכר ביום 


1( לדברים ט"ז א', 

2( כבר ראינו למעלה בדברי הקרקסאני (עמוד 129) כי כזאת היתה דעת ענן . 

13 לדברים ט"ז ז', 4( כפי הנראה גם פה כונתו לענן , $( לדברים כ"ב י"ב . 

") אף כי למעלה בדיני ציצית לענן (עמוד 10--/)לא נמצא זה, אמנם שם לא נמצאו כפי 


הנראה הדינים בשלמות . 


'! זה מסכים לפגנון באורי ру‏ למלות ספרי הקדש  ,‏ "' לדברים כ"ג י"ב . 

9( אשער בי כונתו לענן. "') לדברים ב"ג כ"ו. 

(И‏ כונתו על פי ההשערה לענן והקראים , אמנם דבריו אינם ברורים ,12( לדברים כ"ה ד'. 
0( זה יביאו הקראים לראיה כי גם לא תבערו אש ביום השבת הוראתו גם קודם השבת . 


ולמעלה (עמוד 69/ ראינו כי כזאת היתה גם דעת ענן , וראה גם הדסי באשכול הכפר א"ב קמ"ה 
אות פ' (דף ג"ד עמוד ד'). 


*) דברים כ"ד ו'. 5) ראה לטעלה בלקוטים מס' המצות ללוי הלוי (סימן י"א , 
* ו דברים שם, ''' ראה למעלה בלקוטים מלוי הלוי (סומן י"ב!. 
"') אשכל הכפר א"ב יוד אות ד' וג' (דף י"ג עמוד ג'). במאמר זה לא יזכיר שם עג 


בפירוש . אולם ירמז לדבריו כאשר נראה בהערות הבאות'). כמו דרכים של, או צ"ל דרכו, 
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ו (חלבו האליה תמימה!),. טעמו כאשר היא שהאליה תקרא חלב). ותעו 
הצדוקים?) כאשר אפרש לך בפרשה השנית *). 

ז הדוכיפת *), אמרו הצדוקים שהיא התרנגולת *) пом)‏ טפשי עולם בי מי 
הניד להם*). 

п‏ (דבר אל אהרן ואל בניו'), כי הם השוחטים לישראל, אילו היה כתוב 
כמחנה מותר לשחטו מחוץ למחנה, וזו המצוה תלויה גם בבית המקדש רק 
בכל מקום שהוא קרוב לירושלים, והקרוב ידענו מדברי קבלה כי אם היה 
המקום רחוק יזבח ויאבל בשר כי כן כתוב) , ורבים אמרו*) כי הבשר אסור 
בגלות. ויפרשו בשר ויין לא בא אל פי בשר דג, (ולא דברו נכונה וכו') ‚ 

ט. | (ערות בת лек‏ אביך*), יש אומרים שהוא אחית האב ואם, ואנחנו ירענו 
כי השוכב עמה עובר על שני לאוין, | ויש אומרים כי זה הפסוק לחזוק). 
והצדוקים אמרו*') שאיננה בת אם, ויפרשו מולדת אביך שגדלה אביך . 
והטעם שלקח האב אשה והיתה לה בת קטנה, וכן יפרשו על תמר, וראייתם 
כי לא ימנעני ממך, רק לא היתה מולדה דוד, (ואחר שהמעתיקים אמרו 
כי בת אשת אב מותרת אין צריך להשיב על הבודאים מלבם וכו'). 

\ | והוא שפחה1!), אמרו המכחישים כי איננה יהודית *') . (והנכון על דרך הפשט 

י | שהיא הנזכרת בפרשת וכי ימכור איש את בתו לאמה, והיא ישראלית) . . 

א, | ערירים ‚(али‏ אמרו הצדוקים*!) שהוא כמו ערומים . ופירשו ימותו כמו 
Алем‏ (ולא אמרו אמת וכו . 

יב, | (לרצונכם ממחרת השבת ")וכו', יש אומרים כי כל לרצונכם פירושו להיות 
לכם לרצון, | בעבור והניף את העומר לפני ה' לרצונכם. וטעמו שתניפו 
ברצונכם. והטעם שתתנו כבש בן שנתו כדי שתהיו נרצים). והמכחישים 
אמרו%) כי בן שנה איננו כבן שנתו, כי בן שנתי עוד אין לו שנה. ובן 
שנה שיש לו שנה המימה. (והנה לא קראו בחנוכת המזבח 151( ‚ 

ינ. = (ולחם וקלי '!). מחדש והער כי הפסח יאכלו על מצות ומרורים , לולי הקבלה 
היה נראה כי ספירת הימים כשנות היובל), והמכחישים אמרו*') כי טעם 
תמימות שלא תעלה במספר השבת הראשונה שיחל ממחרתה, 

יד, | לחם תנופה (О‏ וכי", ואחר ששחיטת השלמים ביום חג שבועות והוא יום 
מקרא קודש, הנה מותר לשחוט בכל המועדים הפך דברי הצרוקים 20( ‚ 


1( לויקרא ג' ט", *) בוגתו לענן והקראים, 3) ראה וכוחו עם הצרוקי לויקרא ז' כ'. 

4( לויקרא י"א י"ט, 5) זו היא רעת ору‏ ראה למטה בדברי בעל פ' העושר, 

8( ראה למטה כי בס' העושר נמצא טעם ру‏ כי סמך על מקום ЧАН‏ בתרגום ותלמוד , 

1( לויקרא ו"ז ב', 8( ראה למטה כי היא דעת ВУ‏ ובנימין ודניאל אלקומפי , 

9( לויקרא п”‏ י"א , "!) כפי הנראה היא דעת ру‏ והכאים אחריו . 

(и‏ לווקרא י"ט ב', *') ראה למעלה סימן ב'. 13( לויקרא כ' כ'. 

, וי"ב‎ м" והקראים , *) לווקרא כ"ג‎ зу луч כפי הנראה היא‎ (М 

18( שערתי כי ой‏ דבוי ענן, אך ראיתי אח"כ כי במבחר ,לויקרא דף כ' עמוד א') מיחפ 
זה לדוד הנשיא ,. ושם לא הביאו המחבר והמפרש את דברי הראב"ע. יאמנם יוכל להיות כי 
דוד про‏ טעגן . 

, לויקרא כ"ג י"ד , *') זו היא דעת ענן ותהולכים בעקבותיו , *) לויקרא כ"נ י"ז וו"ח‎ (и 

2( ראה למעלה (עמוד 71( כי לדעת ענן מותרות ביום טוב רק המלאכות הקלות ולא הכבדות , 
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42 אצל ר' אבר הם בן מאיר (ובערביח אבו אסחק אברהים) 
אבן עורא בפירושו לחורה . 


א, | (בגיד הנשה'), ידוע באשר העתיקו קדמונינו 07( ואין בו ספק כי אם 
לחסרי הדעת?) ותולדת *) המפרשים שהוא האבר ופרשו הנשה 
מגזרת נשים. 

ב | (כי תקנה*) וכו', וקדמונינו אמרו כי עבר עברי הוא ישראל, וככה וכי 
ימכור איש את בתו לאמה, רק וכי יכה את שן עבדו היא כנעני. | וככה 
וכי יכה איש עבדו, וככה ואם עבד ינח השור, והנה אמרו כי ונמכר 
בגנבתו הוא ישראל) , והחולקים עליהם אמרו*) כי עבד עברי אינו ישראל , 
רק הוא ממשפחת אברהם, וככה הבת וכל העבדים הנזכרים אחר כן דרך 
אחד לכל , וראייתם דבר האשה וילדיה , כי אמרו כי המשפחה תלויה באב. 
ועוד ועבדו לעולם כי הם אומרים כל ימיו, והיה עליהם קשה שיהיה ישראל 
נרצע, (ועתה נחפש המלה כמשמעם, אם עבר עברי אינו ישראלי וכו') . 

ג (אך אם יום"), הנה יוקם שהוא מהבנין שלא נקרא שם פועלו ,4 הוא כמו 
ינקם שהוא מבנין נפעל), והמינים אמרו') כי פירוש орз‏ ינקם. נקמה 
נדולה ליסר אותו,. ואם יעמוד יום אחד תהיה הנקמה פחותה, ואם יומים 
לא יוקם כלל , וראייתם שלא מצאנו במיתות בית דין מלת נקמה , ואמרו 
כי חרב נוקמת אינה ראיה גמורה שהוא הרינה, ועוד אחר שאמר הכתוב 
ст‏ מה צורך לומר יומים, וכל זה היה קשה עליהם שיהרג האדון בעבור 
מת העבד. (והנה אשיב עליהם 151( ‚ 

ד, | (ראשית בכורי"), זהו ואם תקריב מנחת בכורים וכו'. אמרו חסרי הרעת ") 
כי גדי מגזרת מגד. (ולא יהכן כי מ"ם מגד שרש, והעד הנאמן ву‏ פרי 
מגדים, ‏ כי ככה לא ימצא בלשון הקדש, ועוד מה טעם לא תבשל. ואין 
כח ביד האדם לבשל המגד, וכתונג וממגד תבואת שמש. מה טעם לומר 
בהלב, ואנה מצאנו כלשון הוה, ועוד מה був‏ אמו, ואנה נקרא העץ 
אם המגד), וכל זה חשבו בעבור שמצאנו זאת המצוה Ву‏ ראשית בכירי 
ארמתך??) , (והנה גם הוא במקום אחר עם הבשר וכו ‚ 

ה | (וטעם בחריש ובקציר!') שהם עיקר ‚(откл “п‏ אמר ענן, ימחה שמו 
בענן*'), כי זה על משכב האשה "'), (והלא תכסהו בושה וכו') . 


1( לבראשית ל"ב ל"ג , 5 כונתו לענן וההולכים אחריו , 3) נראה דצ"ל וט עות או וטעו. 

4( לשמות כ"א ב', 5) כונתו руб‏ והקראים . ?, לשמות ב"א כ"א . 

7 בונתו לענן והקראים . ובאיזה נוסחאות כתוב : והכותים אמרוו. 

') לשמות כ"ג י"ט , ") כונתו לענן ובני מקרא , 

0( כבר ודענו כי שיטת рр‏ היתה גם לדרוש פמוכין. וראה בהערות בסוף המחברת . 

, , לשמות ל"ר כ"א‎ (и 

12( אין אנו אחראין לדברי הקללות והחרוף, ועל הווב נאמרו דבוים כאלה לתשובה אל 
החרופים והקללות של הקראים הקדמונים (החכמים סהל בן מצליח,. סלמון בן ירוחם . יפת הלוי 
ואחרים) על חכמי הרבנים, וכן היו דרכי הוכוח בימים קדמונים בכלל. 

1( וכבר ראינו למעלה (עמוד 4) כי באמת חוכיח ру‏ מן הכתוב כי משכב האשה נקרא 
חרישה , 
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0 אצל ר'יהודה בן בלעם (ובערבית שמו אבווכריא 
והיי אבן בלעם. 


איש אחד') המתפאר בתבונתו*) חשב כי בפסוק זה (לבלתי הביא משא) 
תשובה למינים הכופרים בקבלה (תורה שבעל פה)*) וכו', אמר: לא ימלט הדבר 
лия‏ הענין (אפור הטלטול בשבת) היה בקבלה אצל העם מזמן משה וכו' . (אולם 
לא הרגיש האומר שזה האפור נכלל בדברי ה' יתעלה שבו איש תחתיו אל יצא 
איש ממקומו ביום השניעי, ומי שלא הותרה לו היציאה*) אין הוספה בזה שנאמר 
לו: לא תוציא דבר ממקומך 65 . 


.1 אצל ר' משה בן יעקב (בערבית אבו הרון מוסי) אבן 
עורא בחבורו כתאב אלמהאצרה ובמחברתו ערוגת הבשם 
(ובערבית : מקאלה אלחדיקה. 


см.‏ בחנוו כתאב אלמהאצרה ואלמדאכרה6). 
ודע כי בזמן קדום טעו האנשים בענין ההיקש (אלקיאם) . ומזה נולדו 
ספיקות גרועים במצות התורה ונכשלו בזה ע נן המין וסיעתו , כי הם חשבו 
שנוכל לדמות מצות התורה זו לזו על ידי ההיקש *), ואמרו כי גם התורה 
עצמה השתמשה כבר בהיקש, (וכבר השיב עליהם רב סעדיה גאון ברבים 
מחבוריו וכו') ‚ 

ב, | בחבורו ערונת הבשם*). 
(ואמנם דעותיהם?) בעבודה ומרי הן דעות חלושות ופותרות זו את זו כמו 
שהם מחולקים בדעותיהם ברוב המצות) מפני שאחזו בדברי מורם ענן 
שאמר: חפשו באוריתא ואל תשענו על דעתי*), 


הדדר ה 7-ה >הר- 


1( מפירוש בן בלעם לנביאים (כ"י דפה אסיפה שטה 20 26), והמקום הזה (לירמיה י"ז 
כ"א) הבאתי בעובית ובתרגום עברי בחדשים גם ישנים 7 № Г‏ (עמוד 19—20( ‚ 

) בונתו לפי השערתי היא לר' משה בן גקטילה , 

3( מן האמור למטה נראה כי כונתו ру?‏ ותלמידו . 

+) ידוע הוא כי ру‏ אסר היציאה מביתו בשבת כי לא קבל דעת הרבנים כי אל ну’‏ 
הוא בהוראת אל יוציא,. 

5( ולדעת ру‏ (כפי עדות הקרקסאני שהבאתי למעלה) האסור לשאת משא הוא רק על 
כתפיו ובתוך הבית , 

8( כונתו להקראים, ראה חדשים גם ישנים 7 № Л‏ עמוד 33. 

1( תרגום המקום הזה בעברית הדפסתי בחדשים גם ישנים 7 № 1 (עמוד 30—31( ‚ 

= ?) תרגום המקום הזה נדפם בהדשים גם ישנים (שם עמוד 33). 

9( בחלקים מספר המצות לענן שנדפפו למעלה ראינו כי ישתמש לרוב במדת ההיקש, 

''י) שם הגדתי השערתי כי הרמב"ע ראה זה המאמר בפירוש החכם יפת МОЛ‏ לזכויה 
כאשר הבאתי למעלה (עמור 132( ‚ 
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הודה') על ב' דברים, הא' כריתת העולה הזאת ונתיקתו בזאת המליקה 
כאשר אמרתי לפני זה*), והב' כי זאת המליקה לזה העוף הוא כמו השחיטה 
לעולת בהמה , והיא יציאת רוח כמו השחיטה יציאת רוח הבהמה, יורו על 
זה ב' דברים, הא' כי כל קרבן אשר. הזכיר מה יעשה בדמו יזכור תחלה 
יציאת רוחו אשר יצא בה דמו, אחרי כן יזכיר ‏ מה יעשה ברמו. וכאשר 
אמר ושחט את בן הבקר לפני י" והקריבו בני אהרן הכהנים את הדם. 
ואמר ושחט אותו על ירך המזבח צפונה לפני י" וזרקו בני אהרן הכהנים 
את דמו, וכן אמר גם בג' חלקים של שלמים ובחטאת כהן משיח, וחטאת 
ערה, ותטאת נשיא, ועם הארץ, והורו אלה הדברים ודומיהם כי זה שאמר 
ומלק את ראשו, והקטיר המובחה ונמצא דמו, ואשר אמר ומלק את ראשו 
ממול ערפו ולא יבדיל והזה מדם החטאת על קיר המזבח, הם יציאת הרוח 
אשר בה יצא דם אלה שני העופות. והם כמו השחיטה נזכרה בבהמה, 
והב' כי כל קרבן אשר ביאר סיפור הקרבהם, לא יעזב זכר יציאת רוח 
מלהזכירה; וה יורה כי אלה ב' העופות נזכרה יציאת נשמתם. כי ביאר 
סיפור הקרבתם ואיננה בלתי אשר הזכיר בהם ומלק את ראשו רק БИ‏ יציאת 
נשמת העוף שהוא עולה שלא נאכל, שתהיה נהיקת ראשו שימלוק ויכרות 
מן הצואר ויקטיר על המזבח , וזה ישפוט*) שההיה המליקה נופלת בין הראש 
ובין הצואר ויקטיר על המזבח, וזה ישפיט שתהיה המליקה?) ולא ימצא דבר 
ממנו בצואר, וזה יהיה לשם*) הסכין המאכלה בהפרדה אשר ביניהם, 
ויתחיל ממנו שיכרות עד אשר ישיג אל עור הגרון וינתחהו, וכן תהיה גם 
מליקת חטאת עוף. אך ראשו לא ינתק. כי לא יוקטר על המזבח. ולמען 
כי ואת החטאת היא נאכלת . וביאר בה כי לא יוקטר על המזבח. ולמען 
כי лм!‏ החטאת היא נאכלת") וביאר בה כי המקום אשר תפול בו זאת 
המליקה הוא מול העורף, כאשר אמר ומלק את ראשו ממול ערפו, אמר 
ממול ערפו ולא אמר מערפו להורות כי המליקה לא תעשה בעורף כי אם 
למולו, ואשר יהיה מול הדבר הוא זולת הדבר, והוא כאשר אמרתי ההפרר 
אשר בין הראש ובין העורף . והוא כי הכהן כאשר ימצא זה העורף להמליקו 
יהיה ראשו מול קצה הצואר אשר הוא קצה עורף עוף. וכאשר יעשה 
המליקה בהפרדה אשר ביניהם היא בהפרדת 7( אשר מול העורף, והוא אשר 


בכ" . ולדעהי בספק גדול הוא вм‏ כונתו לענן . ויותר נראה שכונתו להנשיא דוד בן ב עו שגם 
הדסי ובעל פ' העושר קוראים אותו הג שיא סתם. ובכל זאת לא נמנעתי להביא את המאמר 
הזה אשר פירקאוויץ ופינסקר הדפיסוהו בשם ענן. גם בסופי נזכרו ה עננים. ואם נאמר 
שהנשיא הוא ру‏ נצטוך להופיף עוד מקומות אחדים שנזכר 12 השיא (כן למשל בפרשת 
שמיני בכ"י דף 178, 179). 

1( נראה דצ"ל הורה וכן נדפם בל"ק שם, ואמנם יוכל להיות 2‘ הודה על דוך 
שושתמשו טחכרי הקראים במלה תודה ותהודות, אולם בכל המאמו הזה השתמש לפעמים 
במלות הורה, יורה, מורה. 

2( המלזת הארבע האחוונות הן כנראה מדברי ישועה עצמו , 

3( מכאן ואילך הוא כפי הנראה דברי וישועה המחבר . 

4( אולי תחפר פה המלה ב רא ש. 5 נראה דצ"ל ל שום (להניה). 

*) אולי הוכפלו הדבוים האלה מטעות הסופר, ') נראה דצ"ל ב הפרדה 
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8 אצל החכם יוסף בן אברהם הרואה (בערבית שמו אבו יעקוב 
יוסף אלבציר) בספר המצות שלו הנקרא כתאב אלאסתבצאר 
יחלקים מספרו זה נתרגמו לעברית (כפי הנראה על ידי המעתיק טוביה העובד'). 


(בריני שבה, ראש פרק שלישי) ג', ההכנה. דע כי מורי אלופי ענן 
ראש הגולה נשיא ישראל נבע ומורי ומלמדי בגימין בן משה האונדי?) 
)99 אמרו בהכנה אשר בארו מורי יוסף?) הקרקסאני בעל כתב אלנואר*) יע' האורים 
у“‏ כי בנימין בן משה האונדי נשא לקט הפרי בזולת מקום מושבת [פה מקום 
חלק]. וביאר לנו בחוש דבריו והוא ימצא רחמים התיר אשר לא יהיה מוכן וכו'*). 
(ולקוטים אחרים אודות ענן מספרי הרואה בערבית יבואו בפרקים הבאים). 


9 אצל החכם ישועה בן יהורה ובערבית שמו אבו אלפרג פרקאן 
אבן אסר, ובר"ת בקצור (РР‏ 


א (ואמר') הנשיא*) כי זה שאמר ומלק את ראשו והקטיר המזכחה 


1( ב"י "бил‏ 6№ מכיל : ראיית הירח, האביב, העומר, מחרת השבת, ודיני שבת להרואה 
שאלות אבו יעקב , תשובות משה מצורודי. ענין תפלה ליפת (מיוחס לו בטעות כי המאמר לקות 
מפ' המצות לבנו לוי הלוי מלה במלה , ופינפקער אף' כי הרגיש בדבר בכל лм‏ הוא מסתפק בזה 
בלי כל יסוד, ראה אצלו נספחים עמור 89--88!, מאמר באלהיות בלי שם המחבר , ובסופו יוד 
עקרים להחכם יוסף קלעי . 

") קריאה מוטעת תחת הנה אונדי כידוע . 

2[ צ"ל א בו יוסף כאשר הוכחתי כמה פעמים, 4( צ"ל בת א ב אלאנואר. 

( נראה ברור כי נשמטו פה דברי ру‏ או בטעות מעתיק הכ"י, או כי המחבר סמך עצמו 
על רברי קרקפאני ולא הביא כלל דברי ру‏ פה. ורביי ру‏ עצמו בענין הכנה הבאתי למעלה 
בפרק שגי (עמור 70/. 

$( טספרו על העריות הנקרא בתרגומו העברי מטוביה המעתיק בשם 50 ר הי ש ר, ומפירוש 
;ארוך לתורה הבאתי למעלה בפרק שני. 

7( הלקוטים האלה לקוחים מפירוש שמות ויקרא בתרגום עברי שנהקצר מן הערבי אשר 
הועתק כפי הנראה גם כן מטוביה העובר (כי נמצאו בו לרוב מלות יוניות וערביות) כ"י באוצר 
ספרי המלכות דפה 588 № מאסיפה ראשונה , ופירקאוויין מוחפו בלי כל ראוה והוכחה לוישועה 
(או ישוע) בן עלי, לקוטי קדמוניות לפינסקר בנפפחים \עמור 71), וראה עוד הערתו בבקרת 
לתולדות הקראים מגאטלאבער עמוד 185. (ושם יאמר : ,125 שהוכחתי במקום אחר". ועד עתה 
לא נורע איה איפוא הוכיח זה ואם בכלל באפשרי הוא להוכיח דבר כזה), ופינסקר שם ( 
0) השתדל להוכיח בראיות נכוחות למבין כי ישועה בן עלי לא היה ולא נברא ובט 
יחפו לו האחוונים ממחברי הקראים חבווים אחדים שמחברם האמתי הוא החכם הנודע ישו 
בן יהורה או פ"פ. וכן היא גם רעת רמש"ש ברשימת כ"י ליורען злу"‏ ועל כל פנום על 
האומרים כי ישוע בן עלי היה ונברא ולא משל היה להביא ראיה ברורה לזה. ושם בלקי 
קדמוניות (עמוד 76 71( הביא פירקאוויץ לקוטים אחדים מכ"י זה. אך הלקוטים האלה נעתקו 
שלא בדיוק ולסירוגין ומקוטעין , והמאמר הזה נמצא בכ"י בדף 146 ‚ 

") בהעתקת פירקאוויץ בלקוטי קרמוניות (שם עמוד 73! 152 שם עגנן שאינו נמצא 
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יב. 
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מקצת החכמי" כי אמר לא יחבול הוא ישוב אל אמרו כי пр’‏ איש אשה 
חדשה , ודע כי אין אופן לזכור מלת רחים ורכב אחר זה הדבור אם היה 
החפץ במלת רחים ורכב על הגלוי ועל משמעו , וכי יהיה זה 2| נתחייב 
שתהיה צדייתו אל מע' מוסגל , והוא כי הוציא אותו בכנוי ‚му‏ והוא כי 
נאמר כי מנע אותו למנוע נפשו אחרי זה הזמן מן אשתו, וכן גם היא לא 
הוכל למנוע אותו, והושם לא יחבול על האיש ועל האשה, והחפץ בו 
הרחים היא האשה והרכב הוא האיש1), ומע' החבילה הוא кой‏ ימנע א' 
מהם אה חבירו לבלתי הגיע אל תאותו. ואמר כי נפש הוא חובל, ירטוז 
אל ההאוה אשר שם י" ית"ש בהם מן אל תתנני בנפש צרי, ואבלת ענבים 
כנפשך שבעך . והיא התאוה שהיא מורכבה בהם , וזה הוא חוב עליהם בכל 
העתים שנ' דריה ירווך בכל лу‏ וג', והביאו עדות על זה אשר אמ' איוב 
הטחן לאחר אשתי מש' כי אמ' אחריו ועליה יכרעון אחרים . (ואין זה פתון 
קרוב עמי וכו') . 

(ואמ' כי נפש?) הוא חובל וכו') , ומקצת האנשים שם מע' כי הוא אסר בו 
שלא ינש הארם אל אשתו ההרה?), ושם מע' כי נפש הוא חובל כי הוא 
ישחית הבן, וזה מלת חובל יוקח מן מחבלים כרמים, (וגם זה רחוק וכו') ‚ 


Л‏ אצל הגאון רב ש מואל בן ה פני בפירוש התורה בערבית+). 


וחייב ע נן5) הוצאת יהמעשר מן הזהב ומן הכסף והברזל והנחושה . אמר 


מפני שהם יוצאים מן הארץ, (והוסיף להכביד על האנשים באמרו דבר שלא נודע 
מה הכריחו לזה, והיה לו להשתמר ממנו), 


1( ראה למטה בדברי הראב"ע (סימן ל') . ולפלא כי גם בפירוש בעל הטורים נמצא דומה 


לזה הבאור (לא יחבול אשתו בתשמיש המטה), 2( גם כן עפ"י כ"י דפה . 


.3( ראה למעלה (עמיד 130, 60) ולמטה בדכרי הראב"ע (סימן ל"א) ובפרקים הבאים בדברי 


ר' יונה }' גנאח . +) מכ"י דפה באסיפה שניה . 


*) גוף המאמר בערבית ву‏ תרגומו לעברית הרפפתי במחברת ג' מזכרון לראשונים עמוד 


4, הערה 119). וראה למעלה בלקוטים מפירוש התורה לקרקסאני (סימן 4 
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ב, | 93м‏ הקיש') מקצת החכמים על זה לכרות (בשבת) הפרי בסכין ולשבר 
האגוזים והשקדים וזולתם במעצד ובאבן?), (ומקצתם מנע מזה והוא משתבש 
‘ву‏ והטוב להשתמר), 


2 הדבור במצה) (לא יעשה המצות מן שאר הזרעוגים אלא מן הקמח 
אשר מן החטה) , ואולם מקצת החכמים אמ' כי הוא מן השעורים בלבד 
שנ' לחם עוני*), והעוני יפתור אותו מן רש, ומאכל הרש עמו*) לחם 
שעורים, пм)‏ רחוק). 


ד | (ווש באלה הצומות*) חלוף. מהם בין הרבנין והקראין . ומהם בין הקראים 
ובין הענניים, והם אשר על דרך ענן ירחמם אל, ומהם בין הקראים 
מקצתם במקצתם 1) וכו'). 

הרבור באשריצומו אוהו כל קהל מן ישראל, רע כי 
הקדמונים יראו לצום שבעים יום"). תחלתם см‏ י"ג מן החדש הראשון 
ואחריתם יום כ"ג מן החדש השלישי אשר בתחלתם כתב הספרים בו להשמיר 
להרוג ולאבד את כל היהודים וגו', ואחריתם כתב מרדכי?) בהם בהפוכו, 
ובהם היו ישראל יצומו ויבכו ושק ואפר ואבל גדול שנ' ובכל מדינה ומדינה 
ובכל עיר ועיר מקום אשר דבר המלך וגו', ואמ' באחריתם וצומו עלי ואל 
האכלו ואל תשתו שלשת ימים לילה ויים. бу‏ טענהם. ויראו*') לצום ימי 
הפורים (И‏ שנ' לקיים את ימי הפורים האלה בזמניהם כאשר קיים עליהם 
מרדכי היהודי ונו", ועמהם?') כי שני הימים בתחלה שמו אותם ימי משתה 
ושמחה ושבו ושמו אותם צומות пи) ‚(рум‏ ירחק מן אופנים*3) וכו') ‚ 


ה | ум)‏ כי אמ' כלי*) אשר יעשה מלאכה בהם ולא אמ' כלי ושקט , ולא אמר 
כל אש' יעשה מלאכה בהם, אבל זכר שתי מלות). ונתחלפו החכמים 
מקצהם יראה כי אש' אמ' הכת' כל בלי אשר יעשה מלאכה בהם. כי יש 


1( זה לקחתי מכ"י דפה, 551" גוזלוו לא התבוננתי אל המקום הזה . 

?( אשער כי כונת לוי הלוי לענן מפאת כי דבריו דומים אל המובא למעלה (עמוד 2 --71) 
מגוף דברי ענן . 

*( גם זה מכ"י דפה, 1( כבר ראינו למעלה ברברי הקרקסאני שזה דעת ענן. 

15 עמו, תוגום המלה הערבית עגרה שהוראתה במקום הזה: לפי ד עתו, וכן למעלה 
בסמוך עמי בהוראת לדעתי. 

8( גם זה מכ"י דפה וגוזלוו ,7( בכ"י גוזלוו: קצתם בקצהם. 

*) בבר ידענו כי צום שבעים יום הוא מרעת ру‏ ראה למעלה (עמוד 40). ולזה היתה 
כונת לוי באמרו למעלה : אשר על דרך ענן. 

9( בכ"י גוזלוו מרדכי חסר: 

0( אולי צ"ל: על טענתם יראו. או המלות על טענתם נמשכות למעלה אל צום 
שבעים יום . 

, הצום בימי הפורים הוא גם כן לפי רעת ענן, ראה למעלה )› עמוד 130) בדברי הקרקסאני‎ (И 

1( הוא תרגום המלה הערבית וענגדהם שהוראתה פה היא: ולפי דעתם כאשו 
העירותי למעלה . 

9( בכ" גוזלוו : וזעקתם. (М‏ בכ" ג' מ'אופנים. 

5) על פי כ"י דפה בלבד 
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5. אצל ההכם יפת בן עלי ובערבית א בו עלי ОП‏ הלוי בפירושיו לתנ"ך . 


см‏ בפירושו לתורה הביא דברי ענן מספר המצות ומא לפ דלכה בדיני עריות 
בלשונו וזולת זה, (ראה למעלה בפרק שני ובפרקים הבאים). 

ב. | בפירושו לזכריה בתרגומו העברי'), 
כמו שעשה ר' ענן נב"ע (נשמתו בגן עדן) אשר אמר חפישו ?) באורייתא 
שפיר [ואל תשענו על רעתי]'). 


6 אצל החכם לוי בן יפת הלוי (ובערכית א בו האשם? ואבו סעיר) 
| בספר המצות 10‘( ‚ 


א הדבור במילה בשבת, קצתם ) הפמיך על קבוץ האומה וטען כי 
ראש גליות ישרא ל (ענן) יר'א *) היה ימול луз‏ אשר המעשים בו 
אסורים ') , והוא במוצאי שכת אחר ביאת השמש, והיה יעשה*) זה בעבור 
להיות הרפואה בחול, ואמר?) אין פרק בין שימול אותו луз‏ ההיא אל 
אשר ימול אותו קודם העת ההיא מפני כי המעשים אסורים ביום השבת כלו 
וכי תתחייב המילה תתחייב הרפואה מפני שבו ספק נפשות. וזה הרבור על 
ראש הגלות והוא ענן יר"א, (ולא אדע מה היה חפצו 13. ויעבור כי 
הוא היה יראה*') כי אחר בוא השמש יהיה כמו.מגרש чик‏ מעלתו פחות , 
או מפני כי העת ההוא נחשב מב' הימים") ויכשר לעשות החובות לא 
המותרות , ויהיה זה כמו פסח יהושע אשר עשה אותו אחר ביאת השמש 
יוס שבת). 


') כפי שהביא דוקעס מכ"י ליידען במחברתו ליטעראטורהיסטארישע מיטטהיילונגען м3)‏ 
טראגע מעוואלד ודוקעם מחברת שניה ,. שטוטטגארט 1844 , עמוד 26 הערה 1). והמאמר הזה 
לקוח על פי ההשערה מהקדמת ספר המצות לענן. 

2( בגוף הערבי מיפת לפי мол‏ דפה )> אצל ר' משה 2| עורא בב מק אלה אלחריקה 
או ערוגת הב שם, ראה למטה) הנופה ה5 שו, | 

3( הנוסף בשני הצאי"רבוע הוא לפי גוף הערבי מיפת וחבורו של ר"מ בן עזרא. ראה 
מחכרתי חדשים גם ישנים 1 נומר 7 עמור 33 ולמטה (עמוד 199) ‚ 

+) קצת מן הלקוטים האלה נדפסו בלקוטי קדמוניות לפינסקער נספחים עמוד 90—92 . 
וחבאתי השאר מכ"י הנמצאים בפה )613 № מאסיפה א') ובגוזלוו היא יעוופטוריא 7 26. והספר 
הזה נתחבר בערבית ומתורגם עברית כפי лип‏ על ידי המעתיק טזביה העובד או תלמידו . 

8( בכ" גוזלוו תנופח: ומקצתם, *) בכ" גולוו: ירהטהו אל. 

1( כן גם בכ"י רפה וגוזלוו, אולם ברור הוא כי תחפר פה חמלה אינם (אינם אסורים). 
ונוכל להוכיח זה ממשמעות הענין ומרברי ру‏ המובאים למעלה בפרק зе‏ (עמוד 77( ‚ 

?) בכ"י גוזלוו ע ושת, אולם 135| כתיבת המעהיקים הקראים הוא היה יע שה (לפי 
הערכי כ אן י5 על), *) מכאן ולהלאה חפר אצל פינפקער ви‏ , ואביאו מכ"י דפה וגוזלוו . 

19( בכ" גוזלוו חפר כי הוא היה יראה. 

(И‏ מות נראח כי לוי חלוי לא ראה את נוף פ' חמצות ру‏ כי שם נאמר טפורש כהשערתו 
בספק שבין חשמשות נהשב לשני ימים. ראה לטמעלח בפרק שני (עמור 77( ‚ 
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והתיר לנדה להשליך אל הקדרה זרעים ולהבעיר האש תחתה '). 
ולא התיר לטהור,,,.. אם דעתו שונה מדעתו במצוה אחת?) ‚ 
ואמר כי חלק מדיני טומאה אינו חל אלא על בן עשרים שנה, וחלק אחר 

חל על בן חמש שנים?). 
ולרעתו אם מת ולד הבהמה הטהורה קודם שיהיה לו שמנה ימים אינו 

מטמא +). 

ג. | אולם ענן*) чек‏ בזה מה שספרנו ממנו בראש החבור*), והוא מה שלקח 
מן חזנות ינאי, כי דבר אחד משניהם ') הוא מי שאמו נתעברה אצל הגוים 
וילדתו אצלך (אצל ישראל). 

ד, | בפירוש התורה שלו הנקרא כתהאב אלריאץ ואלחדאיק לפוק וכל 
מעשר הארץ (ויקרא כ"ז ל"ב) ‚ 
יש שחשבו") כי הכתוב וכל מעשר הארץ יחייב הוצאת המעשר מכל מה 
שתוציא האדמה, וגם מן המתכיות כזהב וכסף וכדומה , (ולרעתנו אין הדבר 
כזה 151( ‚ 


4 אצל רונש 2| לב רט בתשובותיו על מנחם בן סרוק ). 


ומלק. (ופתרת ומלק את ראשו ענין שחיטה הוא, אך שחיטת העוף) והענין 
הרע הזה הוא ענין ראש המינים ענן המחליק על תלמידי רבנן ועל החכמים 
הראשונים והפותרים הקדמונים чик‏ ראו עברת המקדש בעולות וזבחים"'), ואמרו 
כי המליקה היא מלאכת (מלאכה) זולתי השחיטה (ומלאכתה לחתוך : השררה 
והמפרקת ביד ולא בסכין). 


') ראה למטה בפרקים הבאים ‚ 

2( לא אבין הוראת המלות: א<לורע (אלודע?) אלדין בגוף העובי. 

( ראה למעלה (עמוד 61), +) גם זה שם (עמור 58). 

) שם מאמר "ב (?) פרק ל"ט. זכרון לראשונים ה' (עטור ק"ח). 

8( ראה למעלה סימן א'. 

7( כפי הגראה כונתו : чан‏ משני הדברים שלקח ру‏ מפיוטי ינאי . 

8( הגוף הערבי והתרגום העברי ממאמר זה הדפסתי בזכרון לראשונים מחברת ג' (עמור 
4 הערה 119), וראה למטה בדברי ר"ש בן החפני שהעיד כי זו היא דעת ענן. ואם כן אליו 
כונת הקרקסאני פה ‚ 

?) תשובות דונש בן לברט, לוגדון 1855, עטוד 75. וראה שם הכרעת רבנו יעקב ‚ол‏ 

"') ראה למטה בדברי ישועה בן יהודה כ' רס"ג אמר כזאת וכפי ההשערה ממנו ПРО‏ רונש ‚ 


9* 
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ואמר כי הוראת הכהוב וכי ירוק הזב בטהור') הוא להוציא את האשה. 
ולכן אם ירוק הזב באשה טהורה אינה טמאה?). 

וחייב לצום שבעים יום מן שלשה עשר לחדש ניסן עד שלשה ועשרים 
לחדש סיון*) . 

וחייב לצום את יום השביעי מכל חרש*). 

וחייב לצום בשני ימי המגילה (בפורים)*") . 

ואספר לשמש מטתו ביום*) ‚ 

ואספר תשמיש המטה יותר מפעם אחת בלילה ויום (בכ"ר שעות) '6. 

ואספר לבוא бу‏ אשה הרה אחרי שלשה חדשים להרונה*) . 

ואם חל יום חמשה עשר בניסן (ПОВ)‏ בשבת רדחה את התג ליום הראשוי 
שהוא יום ששה עשר בניסן. וכן רחה את зп‏ הסכות ?). 

ואמר כי הטומאה אינה חלה על המים*'). 

ודעתו היא כי כלי אינו נטמא מן כלי (כלי שני)''). 

ובָטַל את הטומאה מן המת בזמן הזה )71725( 12( ‚ 

ולרעתו הטומאה אינה ПОП‏ 2 ...13( ‚ 

ואמר כי העכבר עם שאר השמנה שרצים אם נשחטו אין טומאתם כטומאת (И р^лв‏ 

ודעתו כי המה מן השמנה (שרצים) האלה יש לו (טומאת) משכב ודינו 
כדין משכב נדה *'), 

ולא חַיִיב הטומאה אלא על מי שנגע במתכוין 16( ‚ 

ואמר כי העכבר (המת) לא יטמא עד אשר יקפוץ על הארץ*'). 

ולדעתו אם הטמא לא ירחץ בכלי**) אינו טהור"') . 

והתיר לאשה נדה להיות בתוך המחנה ?*) ‚ 


') ויקרא ט"ו ח',. 2( גוף דברי ру‏ והוכחתו ראה למעלה :עמוד 45/. 

3( ראה למעלה (עמוד 40( ולמטה בפרק זה ברברי לוי МОЯ‏ והדסי ואחרים . 

+) אודות זה ראה למטה בפרקים הבאים, 

5( גם מזה ידובר למטה אצל לוי הלוי ואחרים . 

8( ראה תלטוד בבלי שבת (דף פ"ו ע"א:: ישראל קדושים הם ואין משמשין מטותיהם 
ביום, ‏ ') מזה ידובר למטה בהערות , 

7 ראה גוף דברי ענן למעלה (עמוד 60). ודברי ר' יונה [' גנאח אודות זה ראה בפרקים 
הבאים ובהערות , ") ראה למטה בפרק זה ובפרקים הבאים, 

19( 925 נזכר במשנה (ידים פרק 'Я‏ משנה ז) כי הצדוקים מתנגדי הפרושים אמרו כי אף 
אמת המים הבאה מבית הקברות טהורה היא. ЗАМ‏ מפאת כי המים אינם מקבלים טומאה כמו 
העפר , (И‏ טעמו והוכחתו לזה לא נודעו עד עתה, | 

?') וזהו כדעת הרבנים . ונגדם יתקומם קרקפאני ובמהדורתי עמוד 299) ויביא מאמרם : 
מיום שחרב בית המקדש אין טומאה ואין טהרה , ודברי ру‏ בבטול הטומאה הביאו רבים מחכמי 
הקראים, ראה ‚лево‏ 

*') המלות מן א ל מרי (או א ל מרי) בגוף הערבי אינן מובנות לי. 

‚ (עמוד 66( כי משם נראה ההפך‎ ру אולם ראה למעלה בגוף דברי‎ (М 

') גם זה שם (עמוד 46,49( .16( ראה למעלה (עמוד 60 ,57 ,42( ‚ 

(И‏ גם זה למעלה (עמוד 6--55), "') ר"ל אם ירחץ במים או בנהר 

1°( ראה למעלה (עמור 41) וצריך עיון . 

20( ר"ל במחנה ישראל כשהיו במרבר ועתה ביחד ву‏ הטהוריםב . 


לג 
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הנושא בתוך הבית שלא ישא על כתפיו, אולם מפשט דבריו לא נראה כזה ') ‚ 
וצוה ענן להתפלל במקום מיוחד הנקרא ח צ ר%). 

ואמר כי מי שאכל בשבעת ימי הפסח מצה מחטים (ולא משעורים) הרי זה 
כאלו אכל חמץ'). 

ЭМП“‏ לקיים מצות מילה במספרים ולא בכלי אחר*). 

וצוה להשתמש луз‏ המילה בשתי מטליות פשתן גדולה וקטנה ביחר עם 
שמן אגוזים") . 

ילפי רעתו כל מי שלא עשה אחד מן הדברים האלה הרי הוא (הנמול) ערל , 
וכן אם במילת המוהל לא נעשה אחד מן הדברים האלה הרי הוא (הילר 
הנמול) ערל וצריך למולו שנית *). 

וחייב למול את הגדול ') ביום אחד עשר לחדש ולא ביום אחר *), 

ואשה הנכנסת לדת ישראל (הגיורת) חייבת לדעתו לעשות זאת ביום 
שמיני לחדש 9(‚ 

וחייב לבקש אה האביב ביום ארבעה ועשרים לחרש שבט"*'). 

ולדעתו חדש שבט הוא החדש שמעברים אותו בשנת העבור 11( ‚ 


ומפשט דבריו נראה כי הוא מתיר לשאת דודתו (אחות אביו ואחות אמו) 
שלא מן האב, אולם בני פיעתו יברחו מזה בריחה גדולה?') . 
והתיר לשאת בה אשת אביו ок‏ אין לאביו זרע מאמה**) ‚ 


Аут‏ היא כי הוראת הכהוב ואשה אל אחותה1) היא лик‏ ובת 
אחוהה*6. 


'/ אך הקרקסאני לא שם אל לבו כי ру‏ אסר היציאה מביתו בשבת ולכן אסור נשיאות 
משאות הוא בהכרח על הנשיאה בבית . וראה למטה ברברי בן בלעם. 

?) ראה למעלה בפרק שני ועמוד 35( ברברי ענן כי בית הכנסת הוא דומה לחצו 
אהל מועד , ואולי זהו המקור לדברי קרקסאני, ואם כן הוא דבריו נאמרו שלא בדקדוק . 

3( ראה למטה כי זהו מפאת שהמצה נקראת ל חם עוני ולחם שעורים הוא מאכל עניים . 

+\ למעלה בפרק שני (עמוד 783/79 הובאו דברי ענן והוכחתו . 

3 המטלוות והשמן הם ופואוה לעצור את הדם. ובמשנה ла,‏ דף קל"ב) נחשבו בין 
צרכי המילה כמון ואיספלגית ויין ושמן. ודברי ענן עצמו ראה למעלה (עמוד 85 ‚ 

'' מזה ראיה כי הוראת מלת מיתהאגנא אצל ענן (למעלה עמוד 83( היא לכבפול, 
לעשות פעם שנית. ראה הערתי שם. 

7 למי שלא היה באפשר למולו בקטגוהו . 

') ראה למעלה בפרק שני (עמוד 52( גוף דברי ру‏ בזה. ושם (עמוד 30( נאמר כי 
בשסיני לחדש מולים את הגרים ולא ב א הד ע שר. ובהכרח לומר כי לדעת у‏ יש הפרש 
בין הגר ובין שאר האנשים הנמולים בגדלותם . | 

9( אולי הקיש ру‏ גיורת לגר שמילתו היא בשמיני לחדש (למעלה עמוד 740‚ 

10( עד עתה זה היה נודע לגו רק מדברי הסופרים הערבים אל בירוני ומקריזי. 

(И‏ תחת הדש אדר שני לרבנים . וזה נוכר בשם ру‏ אצל הסופרים העובים אלבירוני 
ומקריזי ,. ראה בפרקים הבאים , 

1( ר"ל הענניים ישתדלו לתרץ רבריו באופן כזה שהוא אוסר נשואי דודתו . 

13( ראה למעלה דברי עגן ועמוד 01,100:. 

ги‏ ויקרא п”‏ י"ח. 

15( ראה גוף רברי ענן למעלה בפרק שני (עמוד 105(‚ 
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2 אצל רב סעדיה גאון הפיומי(בערבית סעיר אלפיומ) 
בספר האמונות והדעות ') . 


א, | (אודית מהות ועצם הנפש) והששי מי שחשב שהוא (הנפש) דם נמו 
והוא ע נ ן 21127( כאשר כהב 819552( ‚ 

ב. | (ראה למטה בדברי ישועה בן יהודה שהביא דברי רס"ג אודות הענניים 
בהוראת המלה ומ לק). ומפירושו לתורה אביא מאמרי ענן בפרקים הבאים . 


8 אצל החכם יעקב הקרקסאני (בערבית אבו יוסף יעקוב 

אלקרקסאני בספרו הערבי כתאב אלאנואר ואלמראקב 

ЯРО,‏ המאורות ומגדלות “(СЧА‏ ובהלק השני הנקרא כתאב 
אלריאץ ואלחראיק (ספר הפרחים והגנות) . 


א | והיה*) (ру)‏ בקי מאר בדברי הרבנים, ולא נמצא בהם איש הטוען על 
חכמתו, וספרו מן האיי ראש הישיבה") כי הוא ואביו הרגמו ספר ру‏ 
מלשון ארמית לעבריה, ולא מצאו בו 929 שלא ידעו את שרשו (מקורו) 
בדברי הרבנים . זולת שני רברים, מה שאמר בענין הבכור'), ומה שהבדיל 
בין מי שהזרע שלו נקלט ') אצל ישראל ומי שהזרע שלו נקלט אצל הגוים. 
ולא ידעו (האיי ואביו) אנה про‏ זה, ער אשר מצאוהו אחרי כן בחזנות 
(בפיוטי) ינאי , 

ב | ואלה הם") הדברים שבהם נפרדו ру‏ וחבריו מן הקודמים להם : 
הוא התיר לשאת בשבת 927 קל ואומר על אודות זה: ,אין משא אלא 

בכתף רכהיב בכתף ישאו""), והנה איזה מהלמידיי חשבו כי כונתו אל 


') האמונות והדעות בראש מאמר м‏ ליפציג תרכ"ד עמוד 96, והגוף הערבי יבוא 
למטה בפרקים הבאים. 

:) אולם ראה למעלה (עמוד 167 בדברי ру‏ כי משם נראה שדעת ру‏ בזה הוא כדברי 
הכתוב שהנפש הוא ברם אך לא הדם עצמו, ואודות הגלגול ראה למטה בפרקים הבאים. 

3( על כי לא זכר רס"ג את שם הספר גראה כי כונתו לספרו המפורסם והוא ס' המצות ‚ 

4( את המאמר הראשון מספר הזה הוצאתי לאור בגוף הערבי בכתבי חברת דורשי קדמוניות 
ברוסיא , וקצור ממנו בתרגום עברי נדפס במחברתי לקורות הכתות בישראל (ווארשא 
תרג"ה) ,| ויתר המאמרים מענן אצל הקרקפאני יבוא למטה בפרקים הבאים ‚ 

5( כתאב אלאנואר מאמר א' פרק ב' סימן י"א (בהוצאתי עמוד 284), והבאתי המקום 
ву‏ תרגום עברי בזכרון לראשונים מחברת ה' (עמוד ק"ח). ובמאמרי לקורות הכתות בישראל 
(עמוד 19--11), %) הוא רב האיי בן דוד ששכן בבגדאד והתוכח עם הקראים . 

7( שם שערתי כי דעת ру‏ היתה שהבכור הוא ра‏ מן האב ובין מן האם. ומצא סמך 
לזה בפיוט ינאי המתחיל אוני פטרי רחמתים ‚ 

*) למטה בדברי הקרקסאני (סימן ג') נראה כי כונתו שהאם נתעברה בגיותה והולידה 
בדת יהודית ‚ 

") שם מאמר א' פרק י"ג . ובמחברתי הנ"ל בעמוד 13—12 се‏ נמצא הקצור מפוק זה. 

0( במדבר ז' ט', והמאמר הוה מענן מובא למעלה בפרק שני (עמוד 69( . 
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рав‏ שלישי. 


מאמריו המובאים אצל חכמי הרבנים והקראים *). 


4 אצל הריין בניטין בן משה הנהאונדי ובערבית א לנה אונדי) 
בספר הרינים שלו '). 
)211555( כי מדברי אני בנימין בן מ שה ככר הוא "" אלפים מעות 
וכפר נפש אדם הנהרג הוא,) 
אבל דברי ענן וזצ"ל*) כי ככר חמשה אלפים מעוה ש שראנג *), (נירה 
קיראם)). 


*\ והבאתי בפרק זה גם הטאמוים מן הפפוים שנתחברו בערבית אך דבריהם 15693 
בתרגום עברי, 

1( הלקוטים מספר המצות לבניטין יבואו למטה בהוספה . והמאמר אודות הככר נמצא בחלק 
מספר הדינים הנדפם בשם מ ש את ב ניטין (גוזלוו תקצ"ד! דף | ב' עמוד ג' ובכ"י באוצר הספרים 
הקפרי אסיפה א' )611 №( דף ה' עמוד א'. 

2( הלשון מגומגם מעט , ואולי המלה כי היא משגיאת הסופר . 

3( דברי ру‏ לקח בנימין מס' המצות כפי השערתי, כאשר אדבר מזה בפרטות בתולדות 
‚возм ру‏ 

4( ששדאנג שם מטבע פרסית וערבית הנזכרת גם בהלכות גדולות (ד' ווארשא עמוד 277 
ובתשובות הגאונים (זכרון לראשונים ד' עטור 38---37( ‚ 

5( המלות המוקפות הן בערבית ותרגומן : זולתו (איש אחר זולת Ву‏ יפרש! קיראט, 
גם זה שם מטבע בערבית , וכפי הנראה אין ההגהה הזאת בערבית מדברי בנימין כי אם מדברי 
מופר מאוחר | 
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פרק שלישי: 


מאמריו המובאים אצל חכמי הרבנים והקראים 512775 עברי. 





“ 


*רביעא, רכיעה---ביאה, בעילה 
(על אנשים ונשים). ‏ . .4 
הוי---ראה מרוי, 
רפתא--לחם с.‏ , . . 
רתיחא--רָתת וחרדה . ‚ 


ש 


שאקיל (שקיל) טופרי---מפפרים 
[בהלכות ר"י בן גיאת בשם 
רה"ג (ב' עמוד כ"ד): שקיל 
טופרי כלי שנוטלין בו 
צפרגים, ובלשון ישמעאל 
מקריץ (צ'ל מקראץ) 
ומקץ). ,79,81 
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שטר, ПЕСО‏ --מרח, משח, 


₪ 


| 
שלח--הסיר, שלף . . . . .118 
שמע מינה--תוכל להוכיח ממנו 
מוכח מזה, . .0 78.0.05 
= | י(שעט--בהמה) . + о‏ .5.0 
| שפנינא, שפניני: -תור , תורים 
| (שף).. . .0 ...67,68 
| *(שתי--זרעים שותי מים) . ,6 
ת 
תאני, תנא, תני---שנה, כפַל. 
| וראה מיתאנא , , 74,90,93 
| חיכתא, תיכתי---שרשרת , 
| 


7% 


— ה 0--- ₪ = = 


עמור 
*לכתהילה, לכתחלה--בכונה, 


42,57 , , , 0 го במתכוין‎ 


מ 


מאהר--ארס, התארפס (מן מהַר?). 105 


מוזכניתא, מזבניחא--מאזנים . 81 
מיררא--ראה דארא, 
מיכדים--ראה כדם,. 
מיתאנא---הכפלה, עשיה שנית 


(ולא מיתה כדעת 5"5( . ,83 
מישטר--ראה ש טר, 
מנדהה--ראה נדח, 
מסנא, מסני -בתי רגלים . .117 


*(מענל. ענילות--ערוה). ‏ . .81 
מעלי (שבתא, מועדא)-- ערב 
(שבת, מועד) ‚ 7 
מֶרוו--משָבר, שַכֶר . ...91 
משח, משהתא--סֶדר, „То‏ , 28,29 


נבירא-- מין משקה המשכר, ‏ , 48 
עַכב % ‘о‏ % . 0 ® 4 


*(נז==נזל---זרעים הגדלים במים 
к 25. 3‏ ל 

ניבולא--נבול, לכלוך . . | .| . 89 

*נקוטו--לקט . ...0 .72.0 


о 


*סונא:=פנא ז--הלך (שב על, 
מוסב על 6.,. .0 . ,73 
סיכתא--יתד , ...0 .0 .8901 

סים--לנש (בתי רגלים של 
עור ופוזמקאות של בגד), 117 
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עמוד 
| *סיפוק--ספק, ...0 .23.0 
| סכא--נפך, ру’‏ שפך . . .49 
| ספסירא--חָרב .. ...24 


+ סרהב, סרהביא--מַהר, מהרה. 71 
у | 1‏ 

| 

| *(עגל, עגילות רגלים---ערוה). . 41 
| עלא--ראה ‚був‏ 


|| עסיקות- -עסק, התעסקות | . ,25 
\ *(ערב--בהמות), . . . ,6 


*ערורא-- (הקצור מן ער עור א 
בסורית, ראה ЭтиБ,‏ .2 

/ והספק, 2975.זץ5 .765 

שלי בהערהי שם נההפך 

Зо. לודאי)--מן‎ | 


р 1 

1 פרעתא--פצע о‏ 0 , % 0 15 
| פחארא, פהרא--חרם . . , 44,47 
| פקתא--בקעה .% , . . % 28 

: 

| 

$ ב 

, 

| *ציר (פעל)- -סבב על צירו. | . 81 

| צלק, צליס- -בקע, חתך. . й‏ 07 


Р 


| קא אמא -ראה אמא, 

*קבל, קבליתא -- קדם, הקודמת + 20 
\ *קילול --הקלה, קלות сима‏ ,12 
| קלאוי--גוש слву‏ ...26 
קצר, קצירא---חלה, חולה, חולי, 37 
| קראיא--קריאה . ...0 .18 
| קרמא--קרום. ‏ . . . . .85 


123 





12 מספר המצות 
עמוד 
בראי--ראה אבראי 
בתיוא---כמו בת א י, בעלי בתים - 118 ` 
גרארי, נררי-- РМ‏ . . .78 
נדולתא, גרילאתא --נדילים, | .89 
נוזא, גואזא--עץ, עצים. ‚ .41 
גורבי הבי--פוזמקאות 11 
רת את הערלה, מל. ‏ .79 
ניסנא, גיסני---צד, צדדים . ,114 
'גושא--נגישת הנוגש . . .11 
רארא, ר - , ררי-- נשא 0 ° 9+ 
ה 


האייך---אותו (הנאמר שם) 48,88—4 


הבארא, הברא--חשך . . .77 
הריהה--הדחה , , . ® , 27 
הו-=הוא о‏ 0. . , , , , , פ' ר' 


הולכך, ‏ הוא לכך, הואל כך= 
הילכך---לכן, מפאת זה , פ' ר' 


הי=היא, ...0.050 בפ'ר' 
היראנא, הירנא=האידנא (מן 

הא עידנא)- עתה, 

בזמן ПМ‏ . ...4,1486 
הלך=הנך.- אלה, אלו . . .88 


הם, הם האכי --גם, о‏ כן . .43,79 


"השתין- השתנה, -. . . ;26,32 
ובן---ראה מזבנית א 
זיר (פעל)--עשה די . . .9 


וקק, וקיקא--בא על лек‏ 


ביאה ...0 ...2729 





| יכדם 


כינפא-- עדה, קהלה , , 
כלל--בכל אופן, על כל פנים, 


לענ הנשיא 


עמוד 
הלט, לחלוטין — בכל אופ 
לגמרי . י י ® ® י 13 
טופיאנא--- הוספה оо‏ ® ® , 10 
טמש--טבל , , , , . % 29 
טפיא-. ראה א ט פ י 
סרפי--ראה אטירפי 
. 
יזפתא -חוב, הלואה , ...1019 
יקן--ראה איקין 
יקרנון--יָקה כבוד . . ...12 
*כביצא---כבוש Г‏ ® ® 0 17 


, כרימין --עשה פתילים, 
נפתלים, נקלעים + (אולי מן 
כדן בארמית שהוראהו: 
אַחד, חבר). о.‏ .8.00 
.116 


באיזה אופן שיהיה (בחיוב), 

[ובשלילה כמו בתלמוד, 

113[ .10810000 
| כמכא=כמך- -מין מאכל, ...47 


ь 


*לא נפקא מינה--אין רע בזה, 


מותר הוא. ‏ . 38,103,109 
לח לוטין---ראה חל ט 


לירא, 5| רה--יולדת . 0 0 . 51 


רשימת המבטאיםוהמלות 


שאינם רגילים מספר המצות ‚С туб‏ 





% עמוד 
עמוד | || Р‏ — שבוש מן איקרי? או 
אבראי. בראי--בחוץ, מחוץ , 30,31 מן הפעל יקן בארמית 
מאבריה--מחוצה 5№ קרא, בָנָה. . ...38 
מחצוניותו! . . . . 48 אלמא---מזה ראיה, מזה מוכח 
אגיא--חפירה, РА‏ . . 114 107,114,118 
או=אי--אם, , , . . פעמים רבות אלף---למד (ארמית) או חבר 
אומר(=אָטר? אמור ו ый‏ | (ערבית). ...75-00 
(אז]ן---מכנסים) о‏ . . . *אמא, קא אמא--אמר . ,. ,תמיד 


אפותא- מצח ] , ] 0 , 10 
\ ארויסא, ארוסא, ארוסא- -חָבל, 8,9 


ב 


כליאתא --בלאות, מטליות  .‏ , 96/88 
'"בקא--נשאר! דבק? . . .44 


אטירפי, אטרפי, טרפי---קצות ов,‏ 
*אטפי (מן טפוא ?- -צדדים ‚ 

חלקים + 4 
אילְאו, אילא=אלא--רק ‚ - ר' 
אִימַח--מתי . . . . 


| 
, 
| 
| 
| 
| 
| 
"איף=עיף ду)‏ עפף)- הפל ₪ | 





*) ולבקשת הבלתי בקיאים בארמית רשמתי פה גם חמלות הגמצאות בתרגום ותלמוד אך 
אינן שגורות הרבה, והמלות המיוחדות לענן ציינתי בסימן כוכב, והמוקפות בחצאי עגול הן כפי 


הנראה על דרך הררש והרמו, 


120 מספר המצוה לענן הנשיא 


דיני נחלות וירושות 
(כן אמר א) אדוננו משכילינו רבינו ענן נ"עץ ראש הנולה נשיא ישראל :)0 


הגוף האוסי | התוגום העברי 


בעידנא דאיכא בן ובת וכל זרעם | луз‏ שיש בן лм‏ וכל זרעם 
לפניך : להם קודמים בירושה וכל נפקין | לפניך  .)*‏ קודמים 2097( ביהושה וכל 
דירכה בירושה: ואבא אבא ונפקין דירכיה || יוצאי ירך*) בירושה , ואבי האב ויוצאי 
עד סופך ‚ ירכו עד סופך*). 
| 


להם יתחיל אות הל מד מא"ב זה, 
י) דירכה 125 דירכא, ואולי תחסר 
פה המלה דיל הון(שלהם). ואם נקח את אות 


א) מאשכל הכפר להחכם יהודה הדסי || 
| 
ו 
1( המלה ל פניך כנראה כתובה מפני | ה' לכנוי נקבה (ירכה) ми‏ נצטרך לומר כי יחסרו 


(דף צ"ח ע"ב, טא"ב רג"ו אותיות כ' ול') ‚ 


החרוז שבכל הפפר להדפי, פה כמה מלות . 
2( כמו ה ם, וכתב בל' מפני כי במלה +) גם המלה סופך הוא מפני החרוז. 


900086 ---- 
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ריני 
הגוף האומי 
שפרא בעיניה ראשכח בהא)מילי סניתא 





ולא ניחא ליה 373( מגריש לה בין | 
דלא צבי בה הוא ובין לא צביא ביה | 


היא, וקא אמא וכתב לה ספר כריתות 
דכתיב לה ספרא דפסיק בין דיליה ג) 
לדילה , וקא קרי ליה ספר כריתות ד) דלא 
כתיב לה עד דידע דלא אית זרעא בגוה ‚ 
ואי מעברא לא כתיב לה עד דילדא ואי 
לא מעברא פריש מינהה) תלתא ירחי 
והדר כתיב ליה רבתלתא ירחי מיתרעו) 
ולד באשה דכתיב ויהי כמשלוש חדשים 
929 ליהודה לאמר זנתה תמר כלתך וגם 
הנה הרה לזנונים וקא מודע לן דבתלתא 
ירחי מיהדע ולד באשה, 


נז, (תם קאל רחמה אללה) 
וקא אמא ונתן בידה ושלחה מביתו 
דיהיב לה בידא 1 ומשלח לה מביהו. 


נשים ועריות 


התוגום העברי 


| כי אם לא טובה בעיניו שמצא בה דברים 


שנואים ואין רצונו בה מנרש אוהה. בין 
שהוא לא יחפוץ בה ובין שהיא לא תחפוץ 
בו'), ואמר: וכתב לה ספר כריתות 
- (הוראתו) שכותב לה ספר המפסיק בינו 


| לבינה, וקוראהו םפר כרית ות?) מפני 


ואמא מביתו דאף ח) על גב דפריש מינה ט) | 


עד דיהיב לה ספר כריתות ') בביתו הויא , 
וכן יא כתיב ‏ לה эм‏ פלוני 
לקחתי את פלונית בת פלונ ב לאשה 
ובעלתיה והיו דברים ביני ובינה וכתבתי 
לה ספר כריתות ונתתי בידה יכ) ושלחתיה 


בן פלוני | 











| 


| 


מביתי ועדי שלוחיה פלוני בן פלוני ופלוני || 


בן פלוני. דכי אומר חקים דיבמה כי | 
חקים דכל אשה אינון ':+ בנישואין , 





א! בקכ"י בטעות ביה. 
ב) כק" בשבוש לה בגויה. 
ג) קכ"י בשבוש דילה, 
ד) קכ"י חפר כריתות, 
ה) קכ"י בטעות מגיה, 
ו) כמו מתידע. 

3( קכ"י ליה בידה, 
ח) קכ"י ואף. 

ט) קנ"י מיניה. 

י) קב"י כ ריתות חפר. 
יא) קכ"י בשבוש ומי. 


| 
| 


שאינו כותב לה עד ут‏ שאין בקרבה 


ут.‏ (שלו), ואם היא מעוברת אינו כותב 
| לה ער שתלד , 


ואם אינה מעוברה הוא 
פורש ממנה שלשה חדשים ואחרי כן 
כותב לה, כי בשלשה חדשים נודע הילד 
באשה שנאמר ויהי כמשלש חדשים ויגד 
ליהודה לאמהּ זנתה תמר כלתך ол‏ הנה 
הרה לזנונים?), והודיע לנו כי בשלשה 
חדשים נודע הילד באשה . 

נז, (ואחר זה אמר יר' האל :6 

ואמר: ונתן בידה ושלחה מביתו 
| (להודיע) שהוא נותן לה בידה ומשלח אותה 
מביתו, ואמר מב יתו (להורות) כי אעפ"י 
| שהוא פורש ממנה קודם שנותן לה את 
| ספר הכריתות (בכל (лм!‏ היא נמצאת 
| בביתו, וכן הוא כותב לה: ,אני פלוניי*) 
בן פלוני לקחתי את פלונית בת פלוני 
לי לאשה ובעלתיה והיו דברים ביני 
ובינה וכתבתי לה ספר כריתות ונתתי 
| בידה ושלחתיה מביתי. ועדי שלוחיה פלוני 
| בן פלוני УЖ‏ בן -פלוני", | כי כמו 
שנאמר (למעלה) חקים של היבמה הם 
| כחקים של כל אשה בנישואים"). 


וב) קכ"י בידיה. 
יג' קכ"י בשבוש אונין. 
6 לא נודע איך למד ру‏ מן הכתוב כי 
גם אם היא אינה חפצה בו הוא מחויב לגרשה , 
') ר"ל שנכרת чер‏ הנישואין מכל וכל 


ער שלא נמצא בין הבעל והאשה שום דבר 


המקשרם, 3( בראשית ל"ח כ"ד. 

+( נופח גט אשה לפי רעת ענן לא נודע 
לנו ממקום אחר, 

*) ראה למעלה (סימן ל"ט ומ"ח). 


_._. 48 


—-—— — = = 7 -- 


דיני 
הגוף האומי 

נד, кр ол)‏ רחמה אללה) 

וקא אמא וענתה ואמרה ככה יעשה 
לאיש אשר לא יבנה את בית אחיו דאמרא 
בקלא רמא הכי דענתה לישנא רקלא 
רמא הוא דכתיב וענו הלוים ואמרו אל 
כל איש ישראל קול רם קא טגמר לן 
דענתה בהדי אמירהא) קול רם הוא. 


נה, (תם קאל רחמה אללה) 
וקא אמא ונקרא שמו בישראל 


בית חלוץ הנעל דמקרי שמיה ב) דההויא | 


מיתא ביני ישראל. הכי דנקרא שמו על 
מיתא קאים דכתיב להקים לאחיו שם 
בישראל, ובתר כן משתריא לאינסובי 
לכל רניחא לה דכתיב לא תהיה אשת 
המת החוצה לאיש זר יבמה יבא עליה 
הא לא יבא יבמה עליה יכלאג) נסבא 
לכל דניחא לה, ויבמה בהכי משתריא 
אבל מאן דמגריש אשתו לא משתריא 
ער רכתב לה ספר כריתות ויהיב לה 
בידא ומשלח לה מביתו דכתיב כי יקח 
איש אשה ובעלה והיה אם לא תמצא 
חן בעיניו בי מצא בה ערות דבר וכתב 
לה ספר כריתות ונתן בידה ושלחה מביתו . 
קא אמא כי יקח איש אשה ובעלה אלמא 
אי לא בעלה לא "צריך ספר כריתות ד) 
ובעדים סגי ליה למיפטרה, 


נו, (תם קאל רחמה אללה) 


וקא אמא והיה אם לא תמצא חן 
בעיניי כי מצא בה ערות דבר דאי לא 


(м‏ בקכ'י א מירא. 

ב) קכ"י שמו, 

ג) קכ"י בשבוש כיון. 
ד) קכ"י הפר כריתות. 
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— החדהה = ה "רה 


נשים ועריות 


התורגום העבוי 
נד, (ואחר זה אמר יר' האל :6 


זאמר: וענתה ואטרה ככה יעשה 

| לאיש אשר לא пох‏ את בית אחו 

(להודיע) שאוטרת כן בקול רם. כי 

+ ענתה הוא לשון קול רם שנאמר וענו 

| הלוים ואמרו אל כל איש ישראל קול 

.07 @. (וזה) מלמד לנו כי ענתה אצל 
אמירה קול רם הוא, 


| נה, (ואחר זה אמר יר' האל :) 


ואמר: ונקרא שמו בישראל בית 

חלוץ הנעל (להורות) >‘ כן נקרא שמו 
| של המת ההוא בין ישראל, כי נקר א 
| שמו נאמר על המת שנאמר להקים 
לאחיו שם בישראל , ואחרי כן пк)‏ 
| החליצה) היא מותרת להנשא לכל מי 





שתרצה שנאמר לא תהיה אשת המת 
| החוצה לאיש זר יבמה יבא עליה5). 

אבל אם לא יבא יבמה עליה יכולה היא 
להנשא לכל הישר בעיניה, ויבמה נתרת 
בזה (בחליצה) אבל מי שמגרש את אשתו 
אינה נתרת עד שכותב לה ספר כריתות 
ונותן ‏ לה בידה ומשלח אותה מביתו . 

שנאמר כי יקח איש אשה ובעלה והיה 
אם לא תמצא חן בעיניו כי מצא בה 
ערות דבר וכתב לה ספר כריתות ונתן 
בידה ושלחה מביתו*), אמר: כי יקח 
איש אשה ובעלה, מזה נראה כי אם לא 
בעלה אינו צריך ספר כריתות ודי לו 
לפטור אותה בעדים . 


נו, (ואחר זה אמר יר' האל:) 
ואמר: והיה אם לא תמצא חן 


בעיניו כי מצא בה ערות דבר רי) (להידיע) 





1( דברים כ"ז י"ר . 
3( שם כ"ה ה'. 
( שם כ"ד א'. 
+) דברים כ"ד א'. 


מספפר המצות לענן הנשיא 


даа ----‏ הדי דה הד 
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ריני נשים ועריות 
הגוף הארמי | התוגום העברי | 
שפרא בעיניה דאשכח בהא)מילי סניתא || כי אם לא טובה בעיניו שמצא בה דברים 
ולא ניחא ליה בגוה ג) מגריש לה בין || שנואים ואין רצונו בה מגרש אותה. בין 
דלא צבי בה הוא. ובין לא צביא ביה || שהוא לא יחפוץ בה ובין שהיא לא תחפוץ 


היא, וקא אמא וכתב לה ספר כריתות 
דכתיב לה ספרא דפסיק בין דיליה ג) 
לדילה , וקא קרי ליה ספר כריתות ד) דלא 
כתיב לה עד דידע דלא אית זרעא בגוה , 
ואי מעברא לא כתיב לה עד דילדא ואי 
לא מעברא פריש מינה ה) תלתא ירחי 
והדר כתיב ליה דבתלתא ירחי מיתדע!) 
ולד באשה דכתיב ויהי כמשלוש חדשים 
וינד ליהודה לאמר זנתה תמר כלתך וגם 
הנה הרה לזנונים וקא מודע לן דבתלתא 
ירחי מיתדע ולד באשה, 


נז, ол)‏ קאל רחמה אללה) 

וקא אמא ונתן בידה ושלחה מביתו 
דיהיב ‏ לה בידא !6 ומשלח לה מביתו, 
ואמא מביתו דאף ח) על גב דפריש מינה ט) 
עד דיהיב לה ספר כריתות ') בביתו הויא , 
וכן '*! כתיב ‏ לה эм‏ פלוני בן פלוני 
לקחתי את פלונית בת פלוני לי לאשה 
ובעלתיה והיו דברים ביני ובינה וכתבתי 
לה ספר כריתות ונתתי בידה יב) ושלחתיה 
מביתי ועדי שלוחיה פלוני בן פלוני ופלוני 
בן פלוני, דכי אומר חקים דיבמה כי 
חקים דכל אשה אינון ) בנישואין . 


א! בקכ"י בטעות ביה, 
ב) בק"י בשבוש לה בגויה, 
ג) קב"י בשבוש דילה, 
ד) קכ"י חסר כריתות. 
(п‏ קכ"י בטעות מניה,. 
ו) כמו מתידע. 

ז) קכ"י ליה בידה. 
ח) קכ"י ואף. 

5( קכ"י מיניה. 

י) קכ"י כ ריתות חפר. 
יא) קכ"י בשבוש ומי,. 


= = -------------------- 


בו'), ואמר: וכתב לה ספר כריתות 
(הוראתו) שכותב לה ספר המפסיק בינו 
| לבינה, וקוראהו ספר כריתות?) מפני 
| שאינו כותב לה עד שידע שאין בקרבה 
| זרע (שלו), ואם היא מעוברת אינו כותב 
לה עד שתלד , ואם אינה מעוברת הוא 
| פורש ממנה שלשה חדשים ואחרי כן 
כותב לה, כי בשלשה חדשים נודע הילד 
באשה שנאמר ויהי כמשלש חדשים ויגד 
ליהודה לאמה זנתה תמר כלתך вл‏ הנה 
הרה לזנונים*), והודיע לנו כי בשלשה 
חדשים נודע הילד באשה . 
נז, (ואחר זה אמר יר' האל :6 
ואמר: ונתן בידה ושלחה מביתו 
(להודיע) שהוא נותן לה בידה ומשלח אותה 
מביתו, ואמר מב ית ו (להורות) כי "Бук‏ 
שהוא פורש ממנה קודם שנותן לה את 
ספר הכריתות (בכל זאת) היא נמצאת 
בביתו , וכן הוא 3712 לה: ,אני פלוני *) 
בן פלוני לקחתי את פלונית בת פלוני 
לי לאשה ובעלתיה והיו דברים ביני 
ובינה וכתבתי לה ספר כריתות ונתתי 
בידה ושלחתיה מביתי . ועדי שלוחיה פלוני 
בן פלוני ופלוני בן -פלוני". | כי כמו 
שנאמר (למעלה) חקים של היבמה הם 
כחקים של כל אשה בנישואים*). 


יב) קכ"י בידיה. 
(м‏ קכ"י בשבוש אוגין. 


 -₪-‏ ש 


י) לא נודע איך למד ру‏ מן הכתוב כי 
גם אם היא אינה ПУБЛ‏ בו הוא מחויב לגרשה . 
2( ר"ל שגכרת קשר הגישואין מכל וכל 
עד שלא נמצא בין הבעל והאשה שום דבר 
המקשרם , 3( בראשית ל"ח כ"ד . 
4( נוסח גט אשה לפי דעת ענגן לא נורע 
לנו ממקום אחר, 
3( ראה למעלה (סימן ל"ט ומ"ח), 
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ריני 
הגוף הארמי 
נד, (הם קאל רחמה אללה) 


וקא אמא וענתה ואמרה ככה יעשה 
לאיש אשר לא יבנה את בית אחיו דאמרא 


המצות לענן הנשיא 





נשים ועריות 


התורגום העבורי 
נד, (ואחר זה אמר יר' האל:) 


ואמר: וענתה יאמרה ככה יעשה 
לאיש אשר לא יבנה את בית אחיו 


בקלא רמא הכי דענתה לישנא דקלא | (להודיע) שאומרת כן בקול רם. כי 


רמא הוא דכתיב וענו הלוים ואמרו אל 
כל איש ישראל קול רם קא מגמר לן 
דענתה בהדי אמירה א) קול רם „мл‏ 


נה, (תם קאל רחמה אללה) 


| 


ענתה היא לשון קול רם שנאמר ועני 
הלוים ואמרו אל כל איש ישראל קול 


' רם1), (יזה) מלמד לנו כי ענתה אצל 


וקא אמא ונקרא שמו בישראל ' 


בית חלוץ הנעל רמקרי שמיהג) דההוא 
מיתא ביני ישראל הכי דנקרא שמו על 
מיתא קאים דכתיב להקים לאחיו שם 
בישראל, ובתר כן משתריא לאינסובי 
לכל דניחא לה דכתיב לא תהיה אשת 
המת החוצה לאיש זר יבמה יבא עליה 
הא לא יבא יבמה עליה יכלאג) נסבא 
לכל דניחא לה ויבמה בהכי משתריא 
אבל מאן דמגריש אשתו לא משתריא 
עד דכתב לה ספר בריתות ויהיב לה 
בידא ומשלח לה מביתו. דכתיב כי יקח 
איש אשה ובעלה והיה אם לא תמצא 
חן בעיניו כי מצא בה ערות דבר וכתב 
לה ספר בריתות ונתן בידה ושלחה מביתו . 
קא אמא כי יקח איש אשה ובעלה אלמא 
אי לא בעלה לא צריך ספר כריתות ד) 
ובעדים סגי ליה למיפטרה, 


נו, ВЛ)‏ קאל רחמה אללה) 


וקא אמא והיה אם לא תמצא חן 
בעיניו כי מצא בה ערות דבר דאי לא 








א) בקכ"י א מירא. 

ב) קכ"י שמו. 

ג) קכ"י בשבוש כיון. 
ד) קנ"י הפר כריתות. 


אמירה קול רם הוא, 


נה (ואחר זה אמר יר' האל :) 
ואמר: ונקרא שמו בישראל בית 


, חלוץ הנעל (להירות) כי כן נקרא שמו 


לאחיו ‏ שם בישראל , 
| החליצה) היא מותרת להנשא לכל מי 


| של המת ההוא בין ישראל, כי נקר א 


שמו נאמר על המת שנאמר להקים 
ואחרי כן (אחר 


שתרצה שנאמר לא תהיה אשת המת 
החוצה לאיש זר יבמה יבא עליה ?). 


' אבל אם לא יבא יבמה עליה יכולה היא 


להנשא לכל הישר בעיניה. ויבמה נתרת 
בזה (בחליצה) אבל מי שמגרש את אשתו 
אינה נתרת עד שכותב לה ספר בריתית 
ונותן ‏ לה בידה ומשלח אותה מביתו . 


שנאמר כי Пр’‏ איש אשה ובעלה והיה 


אם לא תמצא חן בעיניו כי מצא בה 
ערות 959 וכתב לה ספר כריתות ונתן 
בידה ושלחה מביתו*), | אמר: כי יקח 
איש אשה ובעלה . מזה נראה כי אם לא 
בעלה אינו צריך ספר כריתות ‏ ודי לו 
לפטור אותה בעדים ‚ 


נו, (ואחר זה אמר יר' האל:) 


ואמר: והיה אם לא תמצא חן 
בעיניו כי מצא בה ערות #757( (להידיע) 
1( דברים כ"ז ו"ד . 

2( שם כ"ה ה'. 

3( שם כ"ד א'. 

4( דרברים כ"ד א'. 


מספר המצות לענן הנשיא 


דוני 
הגוף הארטי 
דלבושא על כוליה א) נופא מלביש אף | 
מסני נמי על כולה כרעא לביש ב) ‚ 


вл) .22‏ קאל רחמה אללה) 


ואמא וחלצה דומיא דחלוצי צבא 
דקא מדמי להון להני מסני כי № 
דמלחמה דאי סים גורבי ג' מסני הוא 
דשלפא להון וגורבי לא שלפא להון דקא 
מדמי להון לזינא 


להון, אבל היכא דאמא של נעלך אפילו 
גורבי נמי שליף דכתיב בי ישל אלוה 


נפשו מה של דנפש כולה נפש משתלפא | 
אף של דנעל כוליה נעל משתליף בין | 


וזינא לדיליה לחודיה : 
דשלחין ליה ומאני דתותיה ד) לא שלחין | 
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נשים ועריות 


התרגום העברי 
המסני, כי כמו שהלבוש הוא לבוש על 
כל הגוף אף המסני (המסנא) גם כן 
לבוש על כל הרנל, 


נג, (ואחר זה אמר יר' האל :) 
ואמר: וחלצה דומה לחלוצי 


о‏ צבא כי הוא מדמה את המפסני האלה 


מסניה ובין גורביה ה), ולהכי אמא וחלצה 
נעלו מעל רגלו בלשון יחיד דמסני לחודיהו || 
הוא רשלפא להון ולאו לגורבי אבל מסניה | 
תרויהו דשלפא @ להון דכתיב הבא נעלו | 
מעל רגלו בלשון חד וכתיב התם ונעלך : 
' את הגורבי, אבל את המסני היא 


לא בלתה מעל רגלך בלשון чп‏ מה 
נעלך רהתם דעל רובא ' קאים ואמריה 


тп -‏ אף האיי ח) נעל על תרויהו | 


372 נעליך מעל רגליך בלשון רובא 
למשלוף גורביה בהדי מסניה , 





| קכ"י כוליה 
( קכ"י ל אביש,. 

ג) קכ"י גרבי. 

ד) קכ"י ומני דרתיתיה. 

(п‏ קכ"י גרבא. 

1( קכ"י חסר מן ד ש ל פ א הראשון עד 
השנו, ז) קכ"י בשבוש ריב א,. 


לכלי. זיין של מלחמה (להודיע) כי אם 
הוא לבוש גורב י') היא חולצת (רק) 
את המסני ואינה חולצת את הנורבי 
כי הוא מדמה אותם לכלי זיין, וכלי זיין 
חולצים רק אותם בלבד ואין חולצים את 
הבנדים שתחתיו. אבל במקום שאמר של 
נעלך?) הוא חולץ גם את הגורבי 
שנאמר כי ישל אלוה נפשו*), מה של 
| של הנפש (יורה) הסרת כל הנפש אף 
של של נעל (הוראתו) חליצת כל הנעל 
בין מסני שלו ובין גורבי שלו, ולכן 
אמר: וחלצה נעלו מעל רגלו בלשון יחיד 
כי היא חולצת רק המסני בלבד ולא 


חולצת שניהם (משתי הרגלים), כי כתוב 
פה נעלו був‏ רגלו בלשן יחיד 
וכתוב שם ונעלך לא בלתה був‏ רגלך) 
| בלשון יחיר, ‏ כמו געלך הכתוב שם 
| הנאמר על רבים וכתבו בלשון יחיד אף 
бу: |‏ זה м‏ על שני המסני. ואמרו 
בלשון יחיד (להודיע) שלא תחלוץ את 
הגורבי כמו שפירשנו, אבל бух‏ של 
כתב: נעליך був‏ רגליך בלשן 


| רבים (להורות) שצריך לחלוץ גורבי 


שלו עם מסני שלו, 


7 כ- 


(п‏ קכ"י היי. 


') בארמית בתי רגלים של בגד, פוזמקאות 
, שטרימפפע , ‚(чулки‏ 

2( יהושע ה' ט"ו, (ואם נקרא של נעליך 
שמות ג' ה') ‚ 


3( אווב כ"ז ח', +) דברים כ"ט ד'. 


מספרו 


ריני 
הגוף הארמי 
ולא איכא קרוב לבר מיניה ליבומה א) 
אזלא יבמתו לבית דינא וקרו ליה ושלפא 
ליה מסניה וירקא ליה באפיה והדר משתריא 
לאינסובי ג! לכל דניחא לה רכתיב ואם 
לא יחפץ האיש לקחת את יבמתי ועלתה ‏ 
‘лез‏ השערה אל הזקנים ואמרה מאן . 


יבמי להקים לאחיו שם בישראל לא אבה = 


יבמי וקראו לו זקני עירו | лаз‏ אליי 
ועמד ואמר לא חפצתי לקחתה ונגשה 
יבמתו ‘туб том‏ הזקנים וחלצה נעלו 
був‏ רגלו וירקה בפניו וענתה ואמרה 


ככה יעשה לאיש אשר לא יבנה את בית = 


אחיו ונקרא שמו בישראל בית חלוץ 
הנעל ‚ 


נא, (הם קאל רחמה אללה) 

קא אמא ואם לא יחפץ האיש לקחת 
את יבמתו ועלתה השערה אל הזקנים 
ואי לא צבי למנסבה ליבמתו אזלא יבמהו 
לבית דינא דמן ג) סבי ראתרא רקא אמא ד) 
ועלתה קא רזים דעל בית דינא קאים 


דבתיב הכא ועלתה וכתיב התם וקמת : 


ועלית אל המקום מה האיך ועלית לבית 
דינא הוא אף האייה) ועלתה לביה דינא 
הוא. אבל התם כתיב ובאת אל הכהנים 
הלוים ואל השופט והכא כתיב אל הזקנים 
דהתם בזמן דאיכבא בית המקדש קאים 
והכא אף ו/ בזמן דלא איכא בית рыл‏ ‚ 
דשופטים בארץ ישראל הוא דמוקמינן 
דכתיב שופטים ושוטרים תתן לך בכל 


שעריך אשר יי" אלהיך נתן לך לשבטיך . 


המצות לענן הנשיא 


из 


«ПЗУ נשים‎ 


התרגום העבוי 


ולא נמצא קרוב חוץ ממנו ליבם אותה 


: יבמתו הולכת לבית דין וקוראים אותו 


| (לבית דין) והיא חולצת לו נעלו ורוקקת 
לו בפניו, ואחרי כן היא מותרת להנשא 
לכל מי שתרצה , שנאמר ואם לא יחפץ 
האיש לקחה את יבמתו ועלתה יבמתו 
השערה אס הזקנים ואמרה מאן יבמי 
להקים לאחיו שם בישראל לא אבה יבמי 
וקראו לו זקני עירו ודברו אליו ועמד 


| ואמר לא חפצתי לקחתה ונגשה יבמתו 


אליו לעיני הזקנים וחלצה נעלו מעל רגל 
וירקה בפניו | וענתה ואמרה ככה יעשה 


| לאיש אשר לא יבנה את בית אחיו ונקרא 


שמו בישראל בית חלוץ הנעל '). 


נא, (ואחר זה אמר 
אמר: ‏ ואם לא 


ירחמ' האל :6 
יחפץ | האיש 


| לקחת את יבמתו ועלתה יבמתו השערה 


אל הזקנים,. ואם לא ירצה לשאת את 
יבמתו הולכת יבמהו לבית דין של זקני 
המקום, כי אמר ועלתה מרמז שעל 
בית דין נאמר כי כתוב פה ועלתה 
וכתוב שם וקמת ו על ית אל המקום?), 
כמו שאותו ועליה הוא לביה דין כן 
ועלתה וה הוא לבית דין. אבל שם 
כתוב ובאת אל הכהניםהלוים ואל השופט?) 
ופה כהוב אל הזקנים, מפני ששם נאמר 
על הזמן שנמצא בו בית המקדש ופה 


| אף על זמן שלא נמצא בית המקדש, כי 


ושפטו את העם משפט צדק, אבל הכא = 


א)קכ"י ליבימה. 
קכ"י לאנסובי. 
ג) בקכ"י חסר ד מן. 
ד) р‏ א ם. 
ה) קכ"י היך. 


(2 


את השופטים מקימים אנחנו בארץ ישראל 
שנאמר שופטים ושוטרים תתן לך בכל 
שעריך אשר יי" אלהיך נתן לך לשבטיך 
ושפטו את העם משפט צדק*), אבל פה 
1( קכ"י ואף הכא. 


הטוי ה --- == = 


1( דברים כ"ה ז'--". 
2( דברים י"ז ח'. 

3( שם י"ז ט'. 

+) שם ט"ז י"ח . 


ריני 
הגוף הארמי 
מז вл)‏ קאל רחמה אללה) 
кр‏ קרי לה נערה לאודעך דלא 
יליד לה ולר כלל , וקא אמא ויקח בעז 
את רות דבציביניה דנסכה, וקא אמא 
ותהי לו לאשה דבציבינה דהויא ליה, 
וקא אמא ויבא אליה דלבתר דאצטבו 
תרויהו הויא ביאה דילהון,. וכן כל מאן 
דנסיב | אשה בציביניה דיליה דמתבעי 
ליה למנסב א) ולא מהבעי ליה לאביו 
לאנסוניה אתתא דלא צבי בה,. ואשה 
נמי לא מתבעי לה לאינסוביב) אילא 
בציבינה ולא מהבעי ליה לאביה לאנסובה 
למאן דלא צביא ביה, 


ол) пе‏ קאל רחמה אללה) 

ובל אינשג) נמי מכניף בעשרה ד) 
מן בתייא דאתרא ואמר להון עדים אתם 
היום כי קניתי את פלונית הבתולה בת 
פלוני לי לאשה או את פלונית האשה בת 
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1% 0 


החחדי7- ---- ד" היחה יי * 


נשים ועריות 


התוגום העברי 
ло‏ (ואחר זה אמר יר' האל:) 


| 

| 
קרא אותה נ ערה להודיעך כי לא 
| נולד לה ילד כלל'), ואמר ויקח בעז 
| את רות (ללמד) כי ברצונו לקח אותה, 
ואמר ותהי לו לאשה (להורות) כי ברצונה 
היתה לו (לאשה)?), ואמר ויבא אליה 
(להודיע) כי הביאה שלהם היתה אחר 
שרצו שניהם, וכן כל מי שנושא אשה 
| צריך שישא אותה ברצונו ואין צריך 
| (ראוי, נכון) לו לאביו להשיאו אשה שאינו 
РЕП‏ בה, ואשה גם כן אינה צריכה 
להנשא כי אם ברצונה ואין צריך לו 
לאביה להשיאה למי שאינה תפצה בו. 


| 
י 
ו 
[ 
ו 
[ 
י 


ло |‏ (ואחר זה אמר יר' האל :) 

| וגם כל איש (הנושא אשה) מקבץ 
| עשרה מבעלי בתי*) המקום ואומר להם: 
,עדים אתם היום כי קניתי את פלונית 
| הבתולה בת פלוני לי לאשה, או את 





פלוני לי לאשה עדים אתם היום, ואמרין || פלוניה האשה בת פלוני לי לאשה, עדים 

ליה הנך בתייא הכי чу‏ יתן יי" את | אתם היום", ובעלי הבתים האלה אומרים 

האשה וג', ואי ילידא ‏ לה ולד אמרין | לו כזה: ,עדים, יתן י"את האשה" וגו', 

ליה | מן האשה הזאת והדר נסיב ‏ לה || ом‏ נולד לה ילד אומרים לו: מן האשה 

רחקים דיבמה ודכל אשה בנישואין כי || הזאת*), ואחרי כן הוא נושא אותה, 

הדדי הוא כי היכין דפרישנן ‚ כי החקים ‏ של היבמה ושל כל אשה 
| בנישואים שוים הם כאשר פירשנו*). 


| 
| מט, (ואחר זה אמר יר' האל :) 


ие‏ (תם קאל רחמה אללה) 
| 

ובתולה דם בתוליה לא מטמא ביה | ובהולה דם בתוליה (ומדם בתולי הבתולה) 
| לא נטמאת בה לא היא ולא בעלה כי 


לא היא ולא בעלה דדם בתולים לאו | 
| דם בתולים אינו טמא שנאמר ואשה כי 
| 


, 


טמא ה) הוא דכתיב ואשה 12 ЭМ‏ זוב 


| י\ ראה למעלה (סימן ל"ט) ‚ 
| 


ב) קכ"י ל א ג פובי. 2( אודות הוראת המלה ב תיא ראה 
ג! р‏ ינברש, א ניש. || הערתי בכל ספרי רב פעריה גאון (חלק ט' 
ד) אולי צ"ל בי ע שרה. "| במבוא עמוד ‚(ХИ‏ 

ה) קכ"ו בשבוש לא יט מ א, | +) ר"ל תחת לשון הכתוב : מן הנערה 
.| הזאת , 


| 


1 


Гы‏ בקנ"י למינסב. 





1( ראה למעלה (סימן ל"ה) . *) ראה למעלה (סימן ל"ט). 
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[—ы=.-- —ы‏ = .יח היה "ההז הזוה = *ה=ה=-= 


רוחה ד" ההה-- ---7 הדחררויה- - ידה חדי- יררהה ה ר--=-- 


ריני נשים ועריות 


הגוף האורמי 

דשרי ליה ליבמה יבא עליה לאודעך דעל 
מאן דשרי ליה למנסבה (и‏ מן בני משפחה 
דגנברה קאים, ואקדיםג) 375 החוצה 
טפי ביה הי בהחוצהג) לאודעך דעל 
מאן דמקרב ליה מפי לגברה ממאן דשרי 
ליה למנסבה דמיבים ‚ПО‏ 


לח, вл)‏ קאל רחמה אללה) 

ואמא עליה ואמא גבי 3626 בת 
אחתא דאשהו עליה קא רזים דאי אריסא 
ליה ד) בת אחתא דיבמתיה (п‏ מקמי דנפלה 


ליה יבמתא ליבימה ו) מיבם לה ליבמה 6 


ונסיב לה לבת אחתא ולא נפקא לה 
מינה דהאיי ח) מצוה הוא דקא מקיים ט) 
ביבמתו ויבמתו היא דקא עילא על בת 
אחתא ') דאתתיה . 


לט, ол)‏ קאל רחמה אללה) 


וקא אמא ולקחה לו דלא יא) מיבעי , 


ליה ליבמה אילא יג) דצבי בה, וקא אמא 
לאשה דחקים דיבמה כחקים 'ג) דכל אשה 
אינון בין בנישואין ובין על בעילה יד) וקא 
אמא ויבמה דבציביניה דיליה טי) בעי ליה 
ליבומה , 


מ, вл)‏ קאל רחמה אללה) 
וקא אמא והיה הבכור אשר תלד 


יקום бу‏ שם אחיו המת תלייה לבכור | 


"р (м‏ ל מיגפ ב ה,. 

ב) בקכ"י ו א ק דרום. 

2( קכ"י ב הוצה. 

ד) קכ"י חפר ליה, 

ה) קנ"י בשבוש דימבתו. 

וו קכ" יב מתה ליבומח. 
ז) קכ"י בשבוש ל יב מו, מיב מו. 
ח) קכ" м‏ 

5( קכ" מ קים. 

י) קכ" א ה ת ה. 

(м‏ קכ"י ו ל א . יב) קכ"י א ו ל א. 


| התוגום העברי 
מי שמותר לו ליבמה יבא עליה להודיעך 
כי זה נאמר על מי שמותר לו לשאת 
| אותה מבני משפחת בעלה, וכתב קודם 
(לאיש זר) החוצה הוסיף בו (אות) 
ה' בהחוצה להודיעך כי מי שהוא יותר 
קרוב לבעלה מאותם המותרים לשאת 
| אותה הוא מיבם אותה, 








לח, (ואחר זה אמר יר' האל :6 

| ואמר עליה ואמר אצל נשואי 
בת אחותה של אשתו על יה%) ירמז כי 
אם נתארסה לו בת אחות יבמתו קודם 
שנפלה לו היבמה ליבום הוא מיבם את 
| היבמה ונושא (אחר כך) את בת אחותה 
| ואין יוצא מזה (איפור) כי הוא מקיים 
מצוה ביבמתו ויבמתו היא הנכנסת על 
| בת אחות אשתו?). 

| 

| 

| 


לט, (ואחר זה אמר יר' האל 6. 
ואמר ולקחה לו (להודיע) כי 
о‏ אינו צריך ליבמה רק אם רוצה בה, 
| ואמר ל א שה כי חקי היבמה הם כחקי 
| בל אשה בין בנישואין ובין על בעילה *). 
ואמר ויב מה (ללמד) כי ברצון שלה 
צריך הוא ליבמה?), 


| 

| מ, (ואחר זה אמר יר' האל :) 

| ואמר והיה הבכור אשר תלד יקום 
על שם אחיו המת, תלה אה הבכור בה 

| 





>( קכ"י ב ח קים. 
יד) קכ"י כ עולה, בעי לה. 
| טו) נראה דצ'ל דב ציבינה דילה. 
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| 1( ויקרא п” п”‏ (כפי באור ענן . 

| 2( ר"ל כי האירוסין היו בהיתר וזיקת 

| היכום באה אחר כך . 

| 3( חקי הבעילה לפי דעת ענן לא נודעו לנו. 

| 4( תרגמתי כפי תקוני, ובכ"י ברצון 
שלו. אולם זה כבר כתב למעלה בסימן זה, 

| וראה עור למטה (סימן מ"ז) . 
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— וקה = ה הח | חן‎ д——о_———————ыыы>——. 


ד כהה=--- 


ריני נשים ועריות 


הגוף האומי 
לב, вл)‏ קאל רחמה אללה) 


קא אמא כי ישבו אחים יחדו. כי 


היבון א) אחים גבי הדרי אלמא דאי אזיל 


חד מנהון לדוכתא דמרחקא מן גבי אחוא ב) | 
ודאיר הוא ג) ואיתתיה חמן אי מית 0 .. 


ולא אית ליה ברא לא מחיבא אשתו 
למינטר ליבום ‚ 


לג, (תם קאל רחמה אללה) 


וקא אמא אחים יחדו אחי דשרי 
להון ה) למנסב חד אתתא דחבריה לאחר 
מיתה ו) והינו ז) בני משפחה דאחי גופיהו 
אסיר ליה לחד למנסב ח) אתתא דאחיו 
בין לאחר מיתת אחיו ובין לאחר גירושין 
כי היכין דפרישנן בעריות . 


לד, (תם קאל רחמה אללה) 


ולהכי טפי כתב הכא יחדו לאודעך 
דלאו על אחים גופיהו ט) קאים אילא על 


בני משפחה קאים דבני משפחה גמי ') | 


איקרו אחים דכתיב ולנעמי מודע לאישה 
איש גבור חיל ממשפחת אלימלך ושמו 
בעז, וקא אמא 173 חלקת השדה чик‏ 








התרגום העבוי 
לב, (ואחר זה אמר ירחמהו האל :) 


אמר כי ישבו אחים יחדו, כאשר 
יושבים האחים ביחד , | זה יוכיח כי אם 
הלך אחד מהם למקום רחוק מאצל אחיו 
ал‏ הוא ואשתו שם ле ок‏ ואין לו בן 
אשתו אינה חייבת לחכות (להמתין) 
ליבום. 


לג, (ואחר זה אמר יר' האל 6 


ואמר אחים יחדו (הוראתו) 
אחים שמותר להם לשאת האחד את אשת 
תברו לאחר מיתה, והם בני משפחה, 
כי האחים עצמם אפור לאחר מהם לשאת 
אשת אחיו בין לאחר מיתת אחיו ‏ ובין 


לאחר גירושין כמו שפירשנו ב עריות'). 


לד, (ואחר זה אמר יר' האל :) 
Зум‏ זה הוסיף פה יחדו 


| להודיעך כי לא על אחים עצמם זה נאמר 


כי אם על בני משפחה נאמר זה. כי 
בני משפחה גם כן נקראו אחים שנאמר 
ולנעמי מודע לאישה איש גבור חיל 
ממשפחת אלימלך ושמו בעז?). ואמר 


לאחינו לאלימלך קא אמא התם ממשפחת | בעז חלקת השדה אשר לאחינו לאלימלך ?). 
אלימלך וקא אמא (мол‏ לאחינו לאלימלך || אמר שם ממ שפחת אלימלך ואמר 
לאודעך דבני משפחה נמי איקרו אחים || פה לאחינו לא ל ימ לך להודיעך כי 
דבתיב ועתה כי אמנם כי נואל אנכי וגם || בני משפחה גם כן נקראו אחים שנאמר 
יש גואל קרוב ממני, קא אמא יש גואל || ועתה כי אמנם כי נואל אנכי וגם יש 
קרוב ממני לאודעך דעל בני משפחה || גואל קרוב ממני*), אמר יש גואל קרוב 
| ממני להודיעך כי זה נאמר על בני משפחה 





י) קב"י חסר נמי. 
יא) קכ"י בטעות ה ד א. 


או קכ"י בטעות יתיכון. 
2( קכ"י א חוה. | 
2( קנ"י הו, | 
ד) בקכ"י מ א ת. 


') ראה למעלה (סימן כ"ח). ומזה נראה 
כי 9003 המצות הן דיני יבום וחליצה 
בחלק מיוחד ולא ביחד ву‏ עריות . 


ה) קנ"י ל ה ן. 
ו) קכ"י מית א. 


ז) קכ"י ה הונו. 2( רות ב' א'. 
(п‏ קכ"י בטעות ל א ת. 3( чье‏ 
ט) קכ"י גופיהם. +) שם ג' י"ב , 


.- רצ 
ירוג ЗИ‏ 
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ריני נשים ועריות ו 
הגוף האומי | התוגום העברי 

אבותם אינון והילכך אסירין נשותיהן, || הדומה לאמותם באנשים אבותם הם 125 
ואסיר להון לכל בנות בין דזכרים ובין :| אסורות נשותיהן , ואפור להן לכל בנות 
דנקבות לאינסובי למן כל בעלי אמותם || בין מזכרים ובין מנקבות להנשא לכל 
בין דזכרים ובין דנקבות דדומיא דאבוהם (אחד) מן בעלי אמותן בין מזכרים ובין 
בנשים אמותם אינון והילכך אסירין :| מנקבות, כי הדומה לאבותן בנשים אמותן 
בעליהון , הן לכן אסורים בעליהן. 





ל. (וקאל אלרייס ру‏ רח' אללה) + ל. (ואמר הנשיא ענן ירחמהו האל +) 

וכתיב ואשה אל אחתה לא прл‏ | וכתוב ואשה אל אחותה לא תקח 
לצרור לגלות ערותה עליה בחייה, ‏ קא | לצרור לגלות ערותה עליה בחייה '). 
אמא ואשה אל אחותה לא прл‏ ולא | אמר ואשה אל אחוהה לא תקח 
אמא ואשה ואחותה *) לא תקח דלאו על || ילא אמר ואשה ואחוהה לא прл‏ 
אתתא ואחותה קאים אילא על אתתא || מפני ли‏ לא נאמר על лем‏ ואחותה 
ובת אחותה קאים דלא למיסבינין ג) בהדי | כי אם על אשה ובת אחותה נאמר זה 
הדרי кр‏ מפקיד דאחתא דאשתו אסר | וצוה שלא לשאת אותן ביחד . כי אחות 
Омар‏ מקמי ‘эп‏ דכתיב | ערות אשת | אשתו אסר הכתוב קודם לזה שנאמר 
אחיך לא תנלה דכי היכי דאסירא ליה || ערוה אשת אחיך לא תגלה כי כמו 
לאיש אתתא דאחוי ד) אסיר לה לאשה | שאסורה לו לאיש אשת האח כן אפור 
לאינסובי לגברא דאחאתה כי היכין (п‏ || לאשה להנשא לבעל אחותה כמו שפירשנו. 
דפרישנן, ולהכי כתבה בתר אשה ובתה | ובעבור זה כתב אותו אחר א שה וב ה ה 
לאודעך דעל בת אחות אשתו קאים , להודיעך כי זה נאמר על בה אחות 
דאמאי) לא תקח ולא אמא לא תקרב | אשתו, ואמר?) לא прл‏ ולא אמר ל א 
דאסיר ליה למאהר6 בהדי בת אחות | הקרב (ללמד) שאסור לו להתארס *) 
אשהו, וקא אמא לצרור לגלוה ערותה || су‏ בת אחות אשתו. ואמר לצרור 
אלמא רהא לאו לצרור לגלות שרי דאי |! לגלות ערותה זה וכיח כי שלא 
מיתא ח) אינש לבה אחתא דאשתו למהוהט) לצרור לגלות מותר, כי אם מביא 
בהדי אשתו שרי ליה, ואמא לצרור לגלות !| איש את בת אחות אשתו להיות бу‏ 
ולא 575 ולגלות לאודעך דהאי ' לצרור | אשתו (בביתו) מותר לו, ואמר ל צרור 
|| לגלות ולא בתב ולגלות להוריעך 

! כי לצרור זה לגלות הוא, והוסיף 





א) בקכ"י בטעות א ל א הות ה, 0 י)קכ"י ל א ה עך רהיי. 
ב' קכ"י ל מיפם כיגון. Шо‏ 
ג) קכ"י ק רא ה. : 1( ויקרא י"ח י"ח, 


| 
м2 (3‏ ד א ה א. | 2( בכ"י כי א מר. ותרגמתי כפי תקוני 
(Я‏ קכ"י היכון. | בגוף הארמי ‚ 

ו' נראה דצ"ל ו א מ א . | ') תוגום המלה הזאת (למאהו, 
1) אות א' במלה זו היא בספק בכ"י. | ואות א' אינה ברורה בכ"י) мал‏ בספק . ולפי 
ה קכ" ד או מיתי По‏ || השעותי הוא פעל מן вил‏ מהר הנמצא גם 
9( קנ" ל מ הוה. | בארמית וערבית ‚ 





-י\ייג 
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-- החדחה הרי -ה-ר"חד.- — 


דוני נשים ועריות 


הגוף הארמי 


אביו דמן אביו בין מכשרהא) ובין מפסולה И‏ 


ואחות אמו דמן אביה בין מבשרה ובין 


0 התהוגום העבורי 
| אביו שהיא (אחותו) מאביו בין (שנולדה) 
| מבשרה ובין (שנולדה) מפסולה, (ואסור 





מפסולה. ואסיר לה לנקכה לאינסובי | | לשאה) אחות אמו שהיא (אחותה) מאביה 


לאחי אביה דמן אביה בין מכשרה ובין 
מפפולה ולאחי אמה רמן אביה בין מכשרה 
ובין מפסולה , 


п.‏ ואסיר ליה לזכר למנסב אשת 


אחי אביו דמן אביו בין מכשרה ובין . 


מפסולה, ואשת אחי אמו דמן אביה בין 
מכשרה ובין מפסולה דדומיא דאחות ב) 
אביו ואחות אמו בגברי אחי אביו ואחי 
אמו אינון:) והולכך אסירן נשותחין ד), 
ואסיר לה לנקבה לאינסובי לבעל אחות 
אביה (п‏ דמן אביו בין מכשרה ובין מפסולה 


ולבעל אחות אמהו) דמן אביה בין „ 


מכשרה ובין מפסולה דדומיא דאחי אביה 
ואחי אמה בנשים אחות אביה ואחות אמה 
אינון ') והולכך אסירן בעליהון, ולהכי ח) 


תניא ט) לאחות אמו לאיתסרי אף דמן + 


פסולה . 


ט. ואסיר ליה לזכר למנסב אשת 


א) ככ" מכ שירה, וכן למטה . 

ב) בקב"י ואחות. 

2( קכ"י אינון היא,. 

ד) קכ"י נשותהן. 

ה) בפי' יפת בן עלי לתורה הסר מן 
דמן אביועד מפפולה. 


ו\שם חסר מן דרמן אביה עד : 


מ פפסולה, ותהת זה מוסיף : ולמן כל אחיהון 
דמן אבוהון בין מכשרה ובין מפסולה . 

р (1‏ אינון היא. 

ח) קכ"י ולהאכא, ולא כיתנא, 
ולא כיתנא. 


| בין (שנולדה) מכשרה ובין מפסולה . ואסור 
| לה לנקבה להנשא לאחי אביה שהוא 
+ (אחיו) מאביו בין (שנולד) מכשרה ובין 
| מפסולה . (ואסורה להנשא) לאחי אמה 
| שהוא (אחיה) מאביה בין (שנולד) מכשרה 
| ובין מפסולה, 





אחי אביו שהוא (אחיו) מאביו בין (שנולר) 
מכשרה ובין מפסולה, (ואסור לשאת) 
лек.‏ אחי אמו שהוא (אחיה) מאביה בין 
| (שנולד) מכשרה ובין מפסולה , כי הרומה 
|| לאחות אביו ואחות אמו באנשים הם אחי 
| אביו ואחי אמו לכן אפורות נשותיהם . 
| ואסור לה ') לנקבה להנשא לבעל אחות 
| אביה שהיא (אחותו) מאביו בין (שנולדה) 
| מכשרה ובין מפסולה 2( , (ואסורה להנשא) 
' לבעל אחות лак‏ שהיא (אחותה) מאביה 
בין (שנולדה) מכשרה ובין מפסולה, כי 
| הרומה לאחי אביה ואחי אמה בנשים הן 
| אחות אביה ואחות אמה לכן בעליהן 
\ אסורים, ובעבור זה הכפיל *) לאחות אמו 
| לאסור אף (הנולדה) מפסולה , 


ט, ואפור לו לזכר לשאת אשת 





| 

| 5( קכ"י мал‏ הכת' אחות. 

р ( |‏ לאתפרי, 

| ') חלק מן המקום הזה הובא מהחכם 

| יפת אבו עלי בפורושו לתורה (אסיפה א' באוצר 
הספרים הקיסרי 564 № ראה במחברת נייבויער 

| עמוד 106( כזה : וקאל פי אלפדלכה [ואמר 

|| באלפדלכה: ואסיר לה לנקבה וכו', ושם נתקצרו 
| הדבוים אך ол‏ נוסף מאמר אחד, ראה הערה 

| הפמוכה ,2( בפירוש יפת שם מוסיף : ולמן כל 
| אחיהון рот‏ אבוהון בין טכשרה ובין מפסולה . 

3( בקכ"י מוסיף: הכתוב. 


ח, ואסור לו לזכר לשאת אשת ' 


מפפו המצות לענן הנשיא 


-י = ה ыы‏ .= == - 7 7 --- 


דיני 
הגוף האומי 

אביו ובין בת אביו ולא בת אמיה בין 
דמתילדא א) בכשרות ובין דמתילדא בזנות 
בין דמתילדא מן עבר ובין רמתילדא מן 
אמה 3( ‚ 
לאחאהג) בין דאתיליד בכשרות יבין | 
דאתיליד בזנות בין דאתיליד מן עבד ובין 
דאתיליד מן אמה, 


ד, ואסיר ליה לזכר למנסב ד) אשת 
אחיו דדומיא דאחותו בגברי אחיו הוא 
והולכך אסירא אשתוה), ואסיר לה לנקבה 
לאינסובי י) לבעל אחותה דדומיא ראחיה 
כנשים אחותה היא הולכך אסיר בעלה. 


ה. ואסיר ליה 450 30266 בהה | 


או אחותה @ ראשת אביו כד ילדה אשת 








ואסיר ‏ לה לנקבה לאינסובי | 





и 


נשים ועריות 


התוגום העברי 
אביו ובין בת אביו ולא בת אמו. בין 
הנולדת בכשרות ובין הנולדת בזנות . בין 
הנולדת מן עבד ובין הנולדת מן אָמה. 
ואפור לה לנקבה להנשא לאחיה ') בין 
| הנולד בכשרות ובין הנולד בזנות בין הנולד 
| מן עבד ובין הנולד מן אָמה , 


ד, ואסור לו לזכר לשאת אשת 


| אחיו כי הדומה לאחותו באנשים הוא 


| אחיו ולכן אסורה אשתו?) вм,‏ לה 
לנקבה להנשא לבעל אחוהה כי הדומה 
לאחיה בנשים היא אחותה לכן אפור 


| | בעלה. 


ה, ואסור לו לזכר לשאת плз‏ 
ואחותה של אשת אביו כשילדה (אחרי 
הולידה) אשת אביו ילד מאביו, (ואסור 


אביו ולד מן אביו | ובת כלתו כד ילדה | 
בלהו ולד מן בנו ובתו ואחותו דבעל אמו | לשאת) בה כלתו כשילדה כלתו ילר 
כד ילדה אמו ולד מניה ח) ובת בעל בתו | מבנו, (ואסור לשאת) בתו ואחותו של 
בד ילרה בתו ולד מניה, ואסיר לה לנקבה \ בעל אמו כשילדה אמו ילד ממנו, (ואסור 


לאינסובי לבנה או לאחיה דראשת אביה 


| לשאת) בת בעל בתו (חתנו) בשילדה 


כד ילדהט) אשת אביה ולד מן אביה ולבן || בתו ילד ממנו, ואפור לה לנקבה להנשא 


כלתה כד ילדה כלתה ולד מן בנה ולבנו 


| לבנה או לאחיה של אשת אביה כשילדה 
או לאחיו דבעל אמה 95 ילדה אמה ולד | 


אשת אביה ילד מאביה, (ואסור לה 


מניה ולבן בעל בתה כד ילדה בתה ולד | להנשא) לבן כלתה בשילרה כלתה ילד 
מניה, | מבנה (ואפורה להנשא) לבנו או לאחיו 
| של בעל אמה כשילדה אמו ילד ממנו . 
| (ואפורה להנשא) לבן בעל בתה (חתנה) 

| כשילדה בתו ילד ממנו. 


ו, ואפור לו לזכר לשאת лек‏ 

ז) קכ"י הואהחותה. 

ח) קכ"י מיניה, וכן למטה . 

ט) קכ"י כדילדה במלה אחת. וכן 
השאר ‚ 


ו, ואסיר ליה 750 למנסב лек‏ | 
"р (в.‏ רמתילדא. 
3( קכ"י אמיה. Н‏ 
2( קכ"י ל אהאהא. И‏ 
9( קכ"י ללמינפב. וכן למטה, ] 

| 
ה) קכ"י בטעות ב ע ל ה (ושם יחסר מן | 





С 1‏ קכ"י לְאֶחִיה. 

3( בקצת ב"י (וביתוד בהעתקה העברית 
מספר הישר) יחפר מן המלה א סורה עד המלה 
א סיר. גם נוסף פה סימן ”2 דלסטה . 


והולכך אסירא עד הולכך אסיר. גם 
בקכ"י נוסף פה : ואסוור להון לכל אבות וכו' סימן 
י"ג דלמטה) ‚ 

ו)קכ"י לא נסובי, וכן למטה, 





מפפר המצות ל עגן הנשיא 


רוני 
הגוף הארסי 


ביים השלישי לא ירצה, ומאן דמהיל 
בגברותיה היכין באעיא) לאקדושיה סאחיב) 


| 
מיא ומחור מאניה ביומא קדמאה ולמחר . 


סאחי ולביש הנאך מאני דחור וחאיףרישיה : 
ושאקיל ג) במזייה ובטופריה וליום שלישי 
מאהיל ד) רכתיב לך אל вул‏ וקרשתם ‏ 
היום ומחר וכבסו שמלותם והיו נכונים 
вто‏ השלישי קא מגמָר לן דקדוש האכי 
הוא, קא אמאה) וקדשתם היום ומחר 
למיסחא הידאנא ו) ולמחר וכבפו שמלותם - 
דמחור מאניה בין סחאיא לסחאיא והיו : 
נכונים ‏ ליום השלישי לתקוניה ‏ נפשיה . 
דשקיל במאזייה ובטופריה 6... 


א) קנ"י ‚Уз‏ 

2( קכ"י סח י. וכן למטה . 

ג) קכ"י ושקיל. 

ד) קכ"י מהול 

(п‏ קכ"י חסר кр‏ אמא. 

ו) כמו הא יד גא בתלמוד ‚ 

ז) בהמשך היה כתוב לפי ההשערה : 


\לביש מאניה רהורוהאיף רישיה. | 


- רה = - 


מילה 
התרגום העגבוי 
שלמיו ביום השלישי לא ירצה '). ומי 
שנמול בגדלותו (בהיותו גדול) איך צריך 
להקדישו +---הוא רוחץ במים 93251 בגדיו 
ביום הראשון, ולמחר הוא רוחץ ולובש 
| הבגדים שכבס וחופף ראשו וקוצץ שערו 
וצפרניו , וליום השלישי МА‏ נמול שנאמר 
| לך אל Бул‏ וקדשתם היום ומחר וכבסו 
] : שמלותם והיו נכונים ליום השלישי 3), 
(ПМ), ]‏ מלמד לנו כי כן (באופן הזה) הוא 
о‏ הקדוש, ואמר?) וקדשתם היום ומחר 
! (להודיע שצריך) לרחוץ ביום הזה ולמחר, 
| וכבסו שמלותם (להורות) שמכבס בגדיו 
\ בין רחיצה לרחיצה. והיו נכונים ליום 
| השלישי (להודיע שצריך) להכין עצמו 


. שהוא קוצץ שערו וצפרניו*) ... 
| 


| *יזחדררד 7 הרהה > — 


| ') שמות י"ט י' וי"א . וראה עוד אודות 
| הקדוש למעלה (סימן א'). 

| *( בקכ"י חסר . 

| 3( אשער כי בהמשך החפר היה כתוב עוד $ 
ולובש הפגדים שכבס ותופף ראשו. ואין ספק 
| שהביא הוכחות לכל זה מן הכתובים על פי דרכו . 


+) ויקרא ז' י"ח . 
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== ה-- היק‎ 0 д. 


רוני מילה 


הגוף הארמי | 


תמלח אשויה למילה למנחה מה מנחה || 
באעי א) למימלחא במילחא ועְרבָה במישחא 
דבתיב במלח המלח וכתיב מנחה בלולה | 
בשמן אף מילה נמי בעיא מילחא ובעיא || 
שמן. והאיי דלא באתיב ג) ביה לשמן גבי | 
מילה מכתב כיג) היכין דכתבאהד) למילחא 
ודומַה מירזאם בהאיי דמישחא דעבדינן п‏ 
למילה דאמגוזא הוא דרזמאהה) קראה 
להאיי מישחא בהי דכתיב המול דבעינן | 
מישחא ממינא דראמיו) למאנא דמהלינן 

ביה והיינן אמגוזא דקאים הרין אטפי ביה . 
בי 1( שאקיל טופרי דאעביד הרין אטפי. | 


יט, (פי מא דהב אליה ראס אלגאלות 
מן געל בעץ דם אלבתאנה עלי רגלי 
אלמכהון קאל) | 


ומאן דמהלין ליה באעי למישטר | 
ליה מדם מילה על כרעיה דכתיב ותכרות | 
את ערלה בנה ותגע לרגליו , והאיי דם | 
דמילה דשטרינן ליה על רגל הינו לאות || 
דאמא רחמנא במילה דבתיב ונמלתם אה | 
בשר ערלתכם והיהה לאות ברית. ביני . 
וביניכם, כתב האכא ח) והיה לאות ברית И‏ 
וכהב האתם ט) והיה הדם לכם לאות על 
הבתים, דם דמילה עברינן ליה על ברעיה 


א) קנ" בעי. 1 
3( קכ"י כתיב. וכן למטה. | 
2( קב"י חפר כי. | 
ד) קכנ"י דהבתבה. 1 
ה)קכ" דרומה. | 
ו) קכ"י הדמי, | 
1( קכ"י חסר כ'. | 
(п‏ קכ"י הכא. ו 
5( קנ"י התם. | 


1( ויקרא ב' י"ג , ?) שם ז'". | 


התוגום העברוי 
‚поел‏ השוה את המילה למנחה כמו 
שהמנחה צריך למולחה במלח ולבוללה 
בשמן שנאמר במלח המלח ונאמר (עור) 
מנחה בלולה בשמן?) כן גם המילה 
צריכה ПОВ‏ וצריכה שמן. ומה שלא 375 
את השמן אצל המילה כמו שכתב את 
המלח והדומה לו לְרָמז בזה כי השמן 


| שאנחנו עושים (לוקחים) למילה הוא של 


אגוז, כי הכתוב רמַז לזה השמן (באות) 
ה' שכתב המול (להודיע) כי צריכים 
אנחנו (לקחה) שמן שהוא ממין הדומה 
אל הכלי שאנחנו מולים בו, וזה הוא 
האנוז שהוא משני חצאים 8( כמו המספרים 
שהם (גם כן) נעשו משני חצאים*). 


мк) и‏ רעת ראש הגלות 
שצריך להניח חלק מדם המילה על רגלי 
הנמול . אמר :) 


ומי שמולים אוהו צריך למשוח 5) 
מדם המילה על רגליו שנאמר ותכהות 
את ערלת בנה ותגע לרנליו*),. וזה הדם 
של המילה שמושחים אנחנו אותו על 
הרגל זה הוא ל את שאמר הרחמן במילה 
שנאמר ונמלתם את בשר ערלתכם והיתה 
לאות ברית. ביני וביניכם'). כהב פה 
והיה לאוה ברית וכתב שם והיה 
הדם לכם לאות על הבתים"). דם של 


| המילה עושים (מניחים) אנחנו אותו על 


3( או חלקים, צדדים. והמלה א טפי 


| בגוף הארטמי היא כפי הגראה מן טפי א בארמית 


(צד, טור) ‚ 

+) וכבר ראינו למעלה (סימן י"ב) כי 
луч‏ ענן צריך לעשות המילה רק בפפפרים . 

$( או למרוח. כי בשרש ש טר בארמית 
יתורגם השרש מרח בעברית. 

мой (‏ ד' כ"ח . והמשך הכתוב : 


| ותאמר כי חתן ד מים אתה לי, 


7( בראשית ו"ז י"א . 
8( שמות י"ב ו'ג , 
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רוני מילה 


הגוף הארמי 


שבולה קא אמא אף האיי ימול דמילה 


נמי ברישא דזכרות איתה ואמא רחמנא 
במילה ימול בלשון מלילא למישקלא 
לערלה מזכרות בי לבושא מחיטתא. 
ולבוליה בשר ערלה באעי מפסקיה לדיליה 
ולקרמיה רכתיב בשר ערלתו :ואי כתב 
ערלה הוה סגי ליה טפי ביה הָו וטפי 
ביה וָאו תו א למפסקיה לקרמיה מישקליה 


בהדי ערלה ואו רדלא לשיורי מערלה , 


מידי , ופסקינן לה לערלה מעילאי לתתאי 
דכתיב וימל את בני ישראל אל נבעת 
הערלוה אל גבעת דבעאי אתחולי בפסקא 
מעילאי מלהרי גבעה דזכרות הערלות 
לשלומי לפסאקיה לתתאי להדי תרין 
אמרפי דזכרות רקא אמא קראה ערלות 
וערלות לישנא דתרין היא , 


טז. (קאל ענן) 

וכד מהלינָן ליה מחורינן ליה לִרְמָא 
דמילה במיא ועברינן לה למילה מילחא 
ומישחא דאמגוזא ואסרינן לה בהרהין 
בליאתא דכיתאנא דכהיב ומולדותיך ביום 
הולדה אוהך לא כרה שרך ובמים לא 
רחצת למשעי והמלח לא המלחת והחתל 
לא חתלה. ואי האיי מולדותיך ביום 
הולדת אותך על לדה קאים הוה כאתיב ב) 
ובהלרה אותך ולא הוה באעי ג) מיכהב 


מולדותיך ביום ואי האיי לא כרת שרך „ 


קכ"י חסר תו. 
קב"י כ תיב. וכן למטה, 
גי קב"י בעי. 


בראשית י"ז י"ד ,1( יהושע ה' ג', 
3( או: אצל שני צדי הזכרות . 


| התוגום העברי 

כן גם ימול זה של מילה נמצא בראש 
הזכרות , ואמר הרחמן במילה ימול 
| בלשון מלילה (ללמד שצריך) לקחת 
| את הערלה מן הזכרות כמו הלבוש מן 
+ החטה . וצריך לחתוך את כל בשר הערלה 
' אותו ואת הקרום שלו שנאמר בשר 
| ערלתו'), ואם היה כותב ערלה היה 
| די לו והוסיף בו (אות) ת' והוסיף בו 
. (אות) о.”‏ ה' (ללמד שצריך) לחתוך את 
' הקרום שלו ולקחתו су‏ הערלה , ו'(להורות) 
| שלא להשאיר מאומה מן הערלה , וחותכים 
| את הערלה מלמעלה למטה שנאמר וימל 
את בני ישראל אל גבעה הערלות *). 
אל נבעת (ללמד) שצריך להתחיל 
| בחתוך מלמעלה מאצל גבעת הזכרות , 
| הערלות להורות (שצריך) להשלים 
| בחתוכו למטה אצל שני פופי*) הזכרות 
| כי אמר הכתוב ערלות וערלות הוא 
| לשון שנים . 


| 
ие |‏ (אמר ענן:) 
| וכאשר אנחנו מולים אותו (את 
| הילד) רוחצים אנחנו את דם המילה במים 
+ ועושים (ומניחים, ומושחים) אנחנו להמילה 
מלח ושמן של אנוזים וקושרים אנחנו 
| שנאמר ומולדיתיך ביום הולרת אוהך לא 
. כרת שרך ובמים לא רחצת למשעי והמלח 
| לא המלחת והחתל לא חתלת*). ואם 
| זה (הכהוב) מולדוהיך ביום הולדת אוהך 
נאמר על ההולדה היה 3715 ובהלדת 


| אותך ולא היה צריך לכהוב מולדותיך 
| ביום. ואם זה (הכתוב) לא כרה שרך 


| 

| 

| +) וה הביא ва‏ הקרקסאני בשם ענן. 
והוא מוסיף עוד כי אחת משתי הבלאות צריכה 

| להיות גדולה והשניה קטנה . וכפי הנראה הוכחת 

ру ||‏ היא מלשון הכתוב והתחתל לא חתלת 

| בכפל לשון . 

| 5( יחזקאל ט"ז ד'. 
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ריני מילה 
הגוף הארמי התרגום העברי 
האתם (и‏ ועשה כרוב אחר מא הָאייךך עשה || שה ונאמר שם ועשה כרוב אחד ') כמו 
ישראל עביד ליה רכתיב וכל חכם לב || אותו ע שה ישראל עשהו שנאמר וכל 
בכם יבאו ויעשו את כל чек‏ צוה ”.|| חכם לב בכם יבואו ויעשו את כל אשר 
דק קראה וכתב בכם לאודעך דכלי קדש || צוה ייי*), רקדק הכתוב יאמר בכם 
לא עבדין ליה אי לאוב) ישראל , אף האיי || להוריעך בי כלי הקדש. לא יעשו אותו 
עשה רמאנא דמהלין ביה לא עביד ליה || כי см‏ ישראל, כמו כן ע ש ה זה (יורה) 
אי לאו ישראל . | כי הכלי שמוהלים בו לא יעשה אותו 


ן כי אם ישראל . 


יא бр)‏ ענן) | יא, (אמר ענן) :6 

וקא אמאג) לך דמפרישנן ליה | ואמר*) ל ך (להודיע) שמפרישים 
למאנא דמימהל ביה ולא עבדינן ביה שום || אנחנו את הכלי שמוהלים בו ואין אנחנו 
עבידתא לבר מן מילה דכתיב האבא לך || עושים בו עבודה אחרה | לבר ממילה , 
וכתיב האתם קודש יהיה לך ליי" מה האייך || שנאמר פה לך ונאמר ви‏ קודש יהיה 
לך רקטרת כתיב ביה. לי" דבאעיד) || לך ליי'*), מה ההוא לך של קטורת 
אקדושיה לרחמנא אף האיי לך דהאכא || כתוב. בו לי" (להורות) שצריך להקדישו 
לאקדושיה למאנא רטימהל ביה דלא | אל הרחמן אף לך זה בפה (יורה שצריך) 
למעבד ביה שום מידי אי לאו מילה, | || להקריש את הכלי שמוהלים בו שלא לעשות 

| בו שום דבר זולת המילה . 


, ענן פי לה | יב, (בדברי ענן אודות כלי המילה‎ г 
): ן אמר‎ (кр אלכתאנה‎ 

וקא אמא ה) חרבות תרי חרבי דאהו И‏ ואמר') חרבות (כונתו) ‘пе‏ 

לאפי הדאדי צורים דצירי על הדארי והינו | חרבות שהן м‏ כנגד см‏ צירים 

שקיל טופרי, ושוב מול את בני ישראל | (כונתי) שהן סובבות על צירן זו על זו*) 

שנית קא ראזים דמאן דמאהיל ולא | והם המפפרים (С‏ ושוב מול את בני. 

אמהיל ו) כי האיי גונא דפאריש מתחייב 1 ,| ישראל שנית , ירמז כי מי שמל ולא מל 


מיתאנא ‚ | כזה האופן שפירש נתחייב מיתה*) . 


- - - 1 ₪ 7 - 


א) קכ" התם. %) נראה ברור כי המלה צירי בגוף 
3( כמו א לא, אילא. הארמי הוא פעל לקוח מן השם ציר (משלי כ"ו 
ג) קכ"י חפר וקא ‚ком‏ | י"ד) . ותרגום אונקלוס למלות ‏ שתי ידות 


ד) קכ"י הבעי. | (שמות כ"ן ו"ז וי"ט) הוא תרין צירוין. 


ה) בקכ"י חפר זה. | 1( луч‏ ענן שהמולה היא במספרים הביאו 
ו) אולי צ"ל מא היל. ; הקרקסאני וכל טחברי ספרי המצות לקראים ‚ 
ז) קב"י מיחיוב . ( כן העתיק -פ"פ בערבית (אנה см‏ 


ו || עליה אלקתל, ופעם שנית: מסתחק ללקתל). 
1( שמות ב"ה ו"ט , | אולם באמת נראה כי כונת ру‏ היא : חייב 
?| שם ל"ה '. לכפול, למול פעם שגית. ני הוכחתו היא 
3( קכ"י חסר , מן המלות שוב מול שנית ושם לא נמצא 
4( שמות ל' ל"ז (ושם כתוב ת ה י ה לך), \. שום רמז למיתה , וכן נאמר גם כן אצל ענן בפירוש 
65) בקכ"י חסר , בסיף הסימן הבא. וכן הביא בשמו הקרקסאני . 


в* 
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רוני מילה 


הגוף הארמי | 
את ריחנו תלתא יומי הוה וקא אמא משה | 
קמי רחמנא ומאז באתי אל פרעה לדבר 
בשמך אישתכח דאיקרי אז תלתא יומי , 
הילכך א) באעי ב) ניורא למימהל בתמניא 
בירחא דכד 196 ליה תלתא:) יומי באעי | 
לאיתויי ПОВ‏ רפסח בעשרה בירחא מיתי ד) | 
ליה רכתיב בעשור לחדש הזה ויקחו להם | 
איש שה לבית ומדהבא ה) פרט ביה רחמנא 
בתמניא בירחא כל אימת נמי דאתי | 
למימהל בתמניא בירחא מהלין ליה. | 
זמנא קבע לה רחמנא למילה ירחא לא : 
קבע לה. ּ 
| 


6 (פי קול לענן ו) ינאפב מא תקדם || 
דכרה פי רכר ג' איאם עלי וגה אכר אל ן 

רח' אללה והו יתכלם פי כון ישראל לם |! 
יכתתנו במצרים וידל עלי 197 במא לא | 
גרץ לנא אלאן פי דכרה עלי כמאלה) | 


וכד איפקידו על פסח הוא сл‏ 
ומיד קראנוןה) גבי שחיטת пов‏ קהל עדת | 
ישראל דכתיב ושחטו אותו כל קהל עדת | 
ישראל בין הערבים, וגבי איתוייה לפס | 
קראנון עדת ישראל ולא קראנון קהל 
דכתיב רברי אל כל עדת ישראל לאמ | 
בעשור וג' נמרינן דבחר עשר בירחא מהלו | 

דבעשרה בירחא אכתי לא קראנון קהל 
ובתלתא יומי דמילה לא הוה מצו עבדין ן 
| 


א) קנ"י הולנך. | 
3( קנב"י בעי. וכן למטה. | 
ג) קכ"י תל את א. | 
ד) קכ"י מייתי. 

(п‏ קכ"י ומי רהאכא. 

ו) קכ"י לעאנאן, לענאן. 
1( קכ"י רמיהלו, רמהילו. 
(п‏ קכ"י קרונן. וכן למפה . 








| בין הערבים *). 





התורגום העברי 


| (עכ) שלשה ימים ואמר משה לפני 


| הרחמן ומאז באתי אל פרעה לדבר 
בשמך') נמצא כי נקרא тк‏ (זמן של) 
שלשה ימים. לכן צריך למול את הגר 
בשמיני לחדש בי כשימלאו לו שלשה 
ימים (למילהו) הוא צריך להביא את 
(קרבן) הפסח כי את הפסח מביאים 
муз.‏ לחדש שנאמר בעשור לחרש הזה 
ויקחו להם איש שה לבית ?), ומפני בי 
בפה פֶּרַט בו הרחמן (שימול הגר) בשמיגי 
לחרש (לכן) גם בכל זמן שיבוא (הגר) 
למול בשמיני לחדש מולים אותו . והרחמן 
קבע לה למילה את הזמן (את היום) ואת 
החרש לא קבע לה . 


‚К‏ (בדברי ענן הדומים אל הקידמים 
אודות ג' ימים באופן אחר, אמר ירחמהו 
האל בדברו אודות מה שישראל לא מלו 
במצרים והוכיח זה בראיוה שאין לנו עתה 
| צורך להביאן בשלמות)*). 


וכאשר נצטוו (בני ישראל) על 
(קרבן) פסח נמולו ומיד קרא אותם אצל 
שחיטת הפסח קהל עדת ישראל 
שנאמר ושחטו אותו כל קהל עדת ישראל 
ואצל הבאת (לקיחת) 
| הפסח קראם ערה ישראל ולא קראם 
| קהל שנאמר דברו אל כל עדת ישראל 
| לאמר בעשור*) וגו'. | למדנו (מזה) בי 
| באחד עשר בחדש (ניםן) נמולו בי בעשרה 
| לחרש עוד לא קראם ק הל ובשלשת ימי 


| | המילה ‏ לא היו יכולים ‏ לעשות דבר כי 


0 '\ שם ו שם ה' כ"ג. 

2( שם י"ב ג', 

3) ראה הראיות האלה למטה סימן ט"ז . 
וכפי הנראה מקום הסימן הזה בפ' המצות היה 
אחר סימן ט"ז, 

+) שמות י"ב м‏ 

5) שם ו"ב ג'. 
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דוני מילה 
הגוף האומי ְ התוגום העברי 
ו. (קאל и |. (ру‏ (אמר ענן:) 
וגרים נמי דאתי לאיניורי אינון || וכן גרים הבאים להתגייר הם מוהלים 


מהלין הדאדי רכהיב המול #0555( כל || זה לזה שנאמר המול לכם ') כל זכר*) ‚ 
זכר . המול דעבדין מאנא דמהלין ביה || המול שעושים הכלי שמוהלים בו. לו 
לו דמהלין הדאדי ואף על גב דישראל || שמולים זה לזה, ואף כי ישראל ועבדים 
ועבדים וגרים כל חד עביד מאנא דמאהיל || וגרים כל אחד (מהם) עושה את הכלי 
ביה כולהו ол‏ שאקיל טופרי עבדין והם || שהוא מוהל בו כולם הם 8( עושים מספרים 
בי הדאדי מהלין דכולהון במילה בי || (למול בהם) והם?) כולם מוהלים בשוה *) 
הדאדי חשבנון קראה המול לכם כל זכר || כי את כולם חשב הכתוב בשוה במילה. 
המול ימול יליד ביתך ומקנת כספך המול |! המול לכם כל זכר*), המול ימול יליד 
לו כל זכר אשוינהו בהא רמאנא דמהלין || ביתך ומקנת 892 6( , המול לו כל זכר '). 
ביה כולהון כי הראדי מהלין אבל מימהל || השוה אותם בזה*) כי הכלי שמוהלים בו 
חד מנהון חבריה לא דכל חר מנהון | כולם בשוה מוהלים, אבל לא (יוכל) 
אמרה קראה למילה דיליה באנפי נפשיה , || האחד מהם למול את חברו?) כי מילת 
וגרים כָתר דמתגיירין בנין דמתילדין להון || כל ЧАК‏ מהם אמר הכהוב בפני עצמה . 
ביני ישראל מהלין להון ישראל ומהלין | והגרים אחר שנתגיירו הבנים הנולדים 
לישראל דכתיב תורה אחת יהיה לאזרח || להם בין ישראל מוהלים אותם (בני) 
ולגר הגר בתוככם. | ישראל והם מוהלים (לבני) ישראל שנאמר 
| תורה אחת יהיה לאזרח о‏ ולגר הגר 
בתוככם 10( ‚ 























ז, (קאל ראס אלנאלות רחמה אללה) | ז, (אמר ראש הגלות ירחמהו אל :) 

והדא ג) ערלה בזכרות איתאה ג | ואותה ערלה (שחייבים למול) 
כדכהיב וערל זכר אשר לא ימול את || נמצאת בזכרות כמו שנאמר וערל זכר 
בשר ערלתי וג', ואי לחיבִיה כרת הוא || אשר לא ימול את בשר ערלתו*') וגו'. 
למאן דלא גזר דקא אמא הוה בַאתיבד) || ואם היה אומר זה (רק) לחייב בכרת את 
וערל אשר לא ימול את בשר ערלתו || האיש אשר לא מל (אזי) היה כותב וערל 
| אשר לא ימול את בשר ערלתו ולא היה 


---- - == 7₪-> 


א) נראה דצ"ל לו, | + כפי הגראה כונתו כי כל דיני המילה 
3( קכ"י והדה. הנוהגים בישראל נוהגים גם בעבדים וגרים. 
ג) קכ"י אית א, איתה, וכן למטה . | ואולי כונתו גם פה שמוהלים וזה לזה, 
ד) קכ"י כת יב. וכן למטה . 5' בראשית 1% ,6( שם ו" ו"ג , 

| 1( שמות י"ב מ"ח , 
1( נראה דצ"ל לו, כי את המלה הזאת 3( נוכל גם כן לתרגם המלה ב ה א 





יביא למטה . וראה הערה הסמוכה . בגוף הארמי: ב א ו ת ה' (של המלה ה מול), 
?) שמות י"ב מ"ח,. והפסוק הזה מוסב || כי אות ה' נקראת בגוף הארמי ה א או הי; 

על בני נכר המתגיירים . אולם הכתוב המול לכם || אולם יותר נראה כי המלה ב ה א פה היא כנוי. 

(בראשית י"ז י') נאמר על אברהם. 9( ר"ל ישראל את העכבד או את הגר 
3( אולי צריך לתרגם המלות ол‏ ו הם || ולהפך, ©( שמות “5 מ"ם , 

בגוף הארמי במלות ג ם, וג ם, 1') בראשית 1% י"ר . 





8 מספו המצות לענן הנשיא 
ריני מילה 
הגוף הארמי | התוגום העברי 
הוא דמיקרי ליליא דכתיב ולחשך קרא || החשך הוא נקרא לילה שנאמר ולחשך 


לילה , 


ד. (וענן (и‏ רח' אללה מנע מן בהן 
אלאנסאן נפסה קאל) 

ואינש אוחרְנא 2( מאהיל ליה ולאו 
הוא מאהיל נפשיה בידיה רקא אמא 
קראה ונמלתם , ואי למימהל אינש נפשיה 
| בידיה ‏ הוה כאתיב ומלתם אילא כתב 
ונמלתם לאודעך דאוחרְנא מאהיל ליה. 
נבי ערלת לבב רלא בשרא בְעִי למפסקג) 
ומילתא בגויה קיאמא ד) למעבדיה כהב 
ומלתם את ערלת לבבכם ולא כתב בשר 
ולא 375 נון במילה, גבי ערלת זכרות 
דבעי למפסקה) בשרא ואינש אוחרנא 
בעי מימהליה כתב בשר וכתב נון במילה 
בדכתיב ') וערל זכר אשר לא ימול את 
בשר ערלתו וג', 


ה (וקאל ענן) 


וגברא משוינן 1( מהולא ובר ישראל :' 


דמאהיל בר ישראל דכתיב במילה המול 
לכם וכתיב בפסח קחו לכם מה לכם 


דפסח זכר בר ישראל נכים ח) ליה דכתיב | 


ושחטו אותו כל קהל עדת ישראל אף 


לכם דמילה הוא (в‏ זכר בר ישראל דמאהיל || 


בר ישראל , 


(м‏ קצת ‏ כ"י 
וכן למטה , 

3( קכ"י אוחד אגא , וכן למטה. 

ג) קכ"י באעי ל מפסאק. 

ד! כמו קיימא,. 

ה) קב" רבאעי למפפאק. 

1( קכ"י כי דרכתיב 

п‏ קכ"י משוינאן. 

ח) קכ"י נא כיס. 

5( קכ"י היא, 


ועאנאן, וענאן. 


| 
קרא לילה ') . 

| ד, (וענן ירחמהו האל ям‏ שימיל 
| האיש אה עצמו, אמר:) 


| ואיש אחר מוהל אותו ואין הוא 
.מוהל את עצמו בידו כי אמר הכתוב 

| ונמלתם?). ואם (היתה כונתו) שימול 
האיש את עצמו בידו היה כותב ומלתם. 
אולם 372 ונמ ל תם להודיעך כי איש 


5 מוהל אותו, אצל ערלת הלבב 
| 
| 


(תלוי) בו בעצמו לעשותו כהב ומלתס 
את ערלת 305530( ולא 375 ב שר ולא 
כתב (אות) נון במילה, אצל ערלת 
זכרות שצריך לחתוך הבשר ואיש אחר 
צריך למולו בתב ב שר וכתב נון במילה 
כמי שנאמר וערל זכר אשר לא ימול את 
| בשר ערלתו*) ונו', 

| 


| 

שאינו צריך לחתוך הבשר והדבר קיים 
|‚ 

| 





| ה, (ואמר ענן:6) 

ולמוהל עושים אנחנו את האיש 
(הזכר) ובן ישראל היא המיהל את 
בן ישראל שנאמר במילה המול לכם *) 
וכתוב בפסח קחו לכם *) (להורות) כי כמו 
|| לכם של פסח זכר בן ישראל שוחט 
אותו שנאמר ושחטו אותו כל קהל עדת 
| ישראל') כן גם לכם של מילה זכר 
בן ישראל הוא המוהל בן ישראל , 





'! בראשית א' ה', 
2( בראשית ו"ז י"א ‚ 
03 דברים м‏ ט"ז. 

4( בראשית י"ז י"ד , וצריך להוסיף עוד : 
ונמלתם את בשר ערלתכם (שם י"ז י"א /. ואולי 
סמך עצמו על הנזכר למעלה . 
| 5) שם ו"ז ". 

8( שמות י"ב כ"א (וקחו לכם.. 
| 1( שם י"ב ו'. 


מפפר המצות 


לעגן הנשיא 


--— ה‎ ы—ы—-— 


דוני מילה 


ג, (окр вл)‏ 
אילא כד מיתרמי*)יום שמיני דמילה 
דקטן או יום חד עשר דמילה דגדול 
בשבת מהלינן ליה בתר דערבא שמשא 
דשבת מקמי דנאפיל הברא 2( דבין הערבים 

מתחשיב מיומיה | ומתחשיב מלמחר | 
מתחשיב מיומיה דכתיב בראשון בארבעה | 
עשר יום לחדש בערב תאכלו מצות 
ומתחשיב מלמחר דכתיב ובחמשה עשר .. 
יום לחדש הזה оп‏ המצות לי" שבעת | 
ימים מצות תאכלו , אישתכח:) דקא קארי 
ליה לבין הערבים מיומיה ומלמחר, | 
הילכךד) כי מתרטי יום שמיני או יום | 
חד עשר דמילה דגדול בשבת או קרבן | 
דקביעה ה! ליה יום ולא קביעה ליה חודש | 
עבדינן להו בין הערבים דרשבת דמשתכח 

דקא מקרבין ОСЛЕ Кр”‏ בזמנהון '' 
ובשבת לא. קא מקרביןז/ ולא קא роль‏ 
ליה , ומנא לן דבין הערבים בתר מערבא 

שמשא הוא דכתיב בפסח ושחטו אותו 

כל קהל עדת ישראל בין הערבים וכתיב . 

תזבחה את הפפח בערב כבוא השמש. | 
ומנא לן דער דנפיל ‏ הברא דמיקרי בין 

הערנים רכתיב, הכהנים בני אהרן בהעלות 

העולה והחלבים עד לילה, עד לילה הוא | 
דמסקינן בליליא לא מסקינן ועידן הברא | 


сн‏ קצת כ" מתרמי. וכן למטה, 
ב' קכ"י ה ב ארא. וכן למטת , 





— 


ג\ קכ"י א ש תכ ח, 

ד קכ"י הולכך, הולכך. 
ח! קכ"י ד קב יעא. וכן למטה , 
Ч‏ 


זז 


| 
קכ" הפר ורקא מהלין. | 
קנ"י חסר לא קא מקובין. | 
ו 


\ גם מעדות הקרקסאני (מאמר א' פרק | 


הגוף הארמי | 
р‏ 
| 





התוגום העברי 

2 (ואחר זה אמר:) 

אולם כאשר יפול יום שמיני של 
הקטן או יום אחר עשר של מילת 
הנדול ') בשבת אזי אנחנו מולים אותו 
אחר הערב שמש של יום השבת קודם 
שיפול החשך?), כי בין הערבים נהשב 
מיומו (מיום שעבר) ונחשב מיום המחר, 
נחשב מיומו שנאמר בראשון בארבעה 
עשר יום לחדש בערב תאכלו מצות 2( ‚ 
ונחשב מיום המחר שנאמר ובחמשה עשר 
יום לחדש הזה ап‏ המצות לי" שבעת 
ימים מצות תאכלו*), נמצא שקורא 
(הכתוב לזמן של) בין הערבים מיומו 
ומיום המחר, לכן כאשר יפול יום שמיני 
של מילת הקטן או יום אחד עשר של 
מילת הגדול בשבת או (כאשר יקרה 
בשבת זמנו של) קרבן שקבוע לו יום 
ואין קבוע לו חדש עושים אנחנו אותם 
בין הערבים של שבת , ונמצא כי מקריבים 
ומולים (אנחנו אותם) כזמניהם ואין 
מקריבים ומולים (אנחנו אותם) בשבת . 
ומהיכן ידענו ‏ כי בין הערבים הוא אחר 


מילת 


| הערב שמש+ — שנאמר בפסח ושחמו 


איתו כל קהל עדת ישראל בין הערבים 5( . 
וכתוב (עוד) תזבח את הפסח בערב כבוא 
| השמש"), ומהיכן ידענו בי עד שיפול 
| החשך נקרא בין הערבים+-- שנאמר הכהנים 
בני אהרן בהעלות העולה והחלבים עד 
לילה '), | עד לילה אנחנו מקריבים 
ובלילה אק אנחנו מקריבים.י וזמן 


“2 עמוד 313 בהוצאתי) נדע כי לדעת ענן 
מילת הגדול היא ביום אחד עשר בחדש . וראה 
| למטה בפרק הבא , 

2( במלת ‏ ה ביר א ועתיק 
לכתובים את המלות ח ש ך, א פ ל. 

3( שמות י"ב опт‏ 

+) ויקרא כ"ג ו'. 

5( שמות י"ב ו', 5) דברים ט"ז ו'. 

1( דברי הימים ב' ל"ה י"ר . 


התרגום 





מספפר המצות לענן הנשיא 
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тины: = — —. - 


דוני מילה 


הגוף הארסמי 
„к‏ (באב פי אלקדוש א אלדי דהב 
אליה ענןג) פי אלכתאנה (окр‏ 
ומקמי דמהיל בעי למיקדשג) תרין | 
יומי וליום שלישי מהיל דאשויָה רחמנא 
למילה לקרבן דכתיב האכאד) וביום השמיני 
ימול בשר ערלתו וכתיב האתם ח) כן תעשה || 
לשורך לצאנך שבעת ימים יהיה עם אמו :| 
וביום השמיני ЗАЛ‏ לי מה מילה דקטן | 
ו 
1 





אשויה לקרבן דבהמה קטנה אף מילה 
דגדול אשויהי) לקרבן דבהמה נדולה מה 
בהמה גדולה מפרישנן לה תרין יומי 

וליום שלישי מקרבינן לה אף מילה דגדול 
נמי מיקדש תרין יומי וליום שלישי מהלינן 
ליה . והיבא אשכחן דבהמה גדולה מפרישנן | 
לה תרי יומי ‏ וליום שלישי מקרבינן לה Е‏ 
דהאכי) אשכחן באברהם דכתיב וישא | 
אברהם את עיניו וירא והנה איל אחר | 
נאחז בסבך בקרניו, מאי אחר кр‏ ראזים | 
литр‏ דמיכדאמא ח) ליה רחמנא לאברהס | 
ויהי אחר הדברים האלה והאלהים נסה | 
את אברהם איתסר ההוא דיכרא ראיתקם 
האתם ומיכדאמא ליה רחמנא לאברהם | 
אחר הדברים האלה ועד דאסקיה לההוא ‏ 
דיכרא תלתא יומי הוה דכתיב ביום השלישי . 


התרגום העכוי 

к‏ (פרק ') אודות הקדוש שהצריך 
ענן במילה אמר :) 

וקודם שמוהל צריך להקדיש (את 
הנמול) | שני ימים וליום השלישי הוא 
מוהל*), כי мел‏ הרחמן את המילה 
| לקרבן שנאמר פה וביום השמיני ימול 
בשר ערלתו*), ונאמר שם כן תעשה 
לשורך ולצאנך שבעת ימים יהיה עם אמו 
וביום השמיני תתנו לי+), (וזה יורה כי) 
כמו שמילת הקטן השוה אותה לקרבן 
| של בהמה קטנה כן גם מילת הגדול השוה 


| לקרבן של בהמה נדולה . מה בהמה גדולה 


מבדילים אנחנו אותה | שני ימים וליום 
השלישי אנחנו מקריבים איתה אף מילת 
הגדול גם כן מקדישים (אותו) שני ימים 


: וליום השלישי אנחנו מוהלים אותו . ואיפיא 


מצאנו (בכתוב) כי בהמה גדולה אנחנו 


+ מפרישים שני ימים וליום השלישי אנחנו 
\ מקריבים אותה+--כי כן מצאנו באברהם 


שנאמר וישא אברהם את עיניו וירא והנה 
| איל אחר נאחז בסבך בקרניו *). מה הוא 
АВ).‏ 375( אחר+ - הכתוב מרַמִז ‏ כי 
| משאמר לו הרחמן לאברהם ויהי אחר 
הדברים האלה והאלהים נסה את אברהם ®( 


= נאסר האיל שעמד שם, ומשאמר לו הרחמן 


₪ — | החדו | החד 


| 
| 
(м‏ זה הסימן והבאים אחריו מפ"פ או | 
מחבור ישר בן חפד תפתרי,. בקצת כ"י תחספר 
המלה ב אב. 
3( קכ"י עאנאן, ענאן. 
ג) בקכ"י מיקדש ותחסר בעי. 
ד) קכ"י ה כ א, וכן למטה , 
(п‏ קכ"י התם, וכן למטה . 
ו) קכ"י שויה. ז) קכ"י ההכי, 
ח) קכ" דמי כרא מא בשתי מלות . | 
וכן למטה , | 








- ה ההחר ה = יש -- 


') בקכ"י תחסר המלה 5 ר ק. 
| ו | 


| לאברהם אחר הדברים האלה ועד 


שהקריב ‏ את האיל ההוא היו (עברו) 


| שלשה ימים שנאמר ביום השלישי יישא 


'. וראה עוד אודות הקדוש במילה 
(סימן כ'!. 

С‏ ויקרא י"ב ג'. 

י! שמות כ"ב כ"ט יושם 2172 ביום". 
וכפי הנראה הוא היקש או גזרה שוה מן המלות 


למטה 


| ביום ה ש מ יני הכתובות בשני המקומות. 


*\ בראשית כ"ב ו" 

*! שם כ"ב א'. м‏ ההשערה כונתו 
כי במלת א חר הכתובה אצל האיל ירמוז אל 
מלת א הר הכתובה למעלה (א яп‏ הדבריב 
האלה) ללמד כי מזמן הראשון כבר נאסר האיל 
כי נקדש לקרבן ‚ 
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מפפפר המצות לענן הנשיא 





ריני שבת ומוערים 


הגוף הארמי ו 


לאסיר א) אכילה נמי ולמועדא בחדא ב) ‏ 
כתיב בל מלאכת עבודה לאפוקי מלאכת 
אוכל דלית היא עבודה ואנן ג) לא סברין 

אליבא דאמרין משום דקדמא פקודא 

דפסחא 1( מפקודא רשבתא מנדחהא לשבתא 

דודאי צריך למעבר יתיה בזמניה דהכי 

נמי קימא ом (п]о‏ פקודא די קדמאה 

פקודא דרשבתא קדמהי) מן כלהון דתנא) 

בסדרא קדמאה ויברך אלהים את יום 

השביעי ויקדש אותו כי בו שבת וכתי' שבת 

היא ליי'ח), 


א) כמי ל אפור או לאיפוו. 

ב) כמו ב הרדה (או צ"ל כהדא). 

ג) מן ואנן עד הסוף הובא עוד הפעם 
למטה בובח פסה. ואצין פה את השנוים 
באות ש', 

1( ש' רפ סתה,. 

ה) ש' קימלן. 

ז) ש' קרמא פקורא רשבתא. 

ו) ש' מוסיף כתב. 

(п‏ בש' פסוק אחר: 
השבת לקדשו, 


וכור את יום 





!1( שם כ"ג ז' כ"ה ועוד. 


0%- - 


התרגום העגבוי 


| 

גם אכילה, ולמועד כתוב עמו (או ע מו 
יחד) כל מלאכת עבודה!) להוציא 
| מלאכת אוכל כי היא אינה עבודה. 
| ואין | אנחנו סוברים (אין דעתנו) כמו 
שאומרים: מפני שקדמה פקודת הפסח 
| מפקודת השבת5) היא דוחה את השבת 
| כי בודאי צריך לעשות אותו (את קרבן 
| הפסח) בזמנו כי כן הוא הדין אצלנו*). 
' כי אם (נתבונן על) הפקודה שקדמה 
(נמצא כי) פקודת השבת קדמה מכולן 
| כי הכפיל*) בסדר הראשון ויברך אלהים 
את יום השביעי ויקדש אותו כי בו שבת*). 
וכתב שבת היא ליי'*). 


2( כמו שהעירותי למעלה כי ציווי הפסח 
היה במצרים קודם מתן תורה, וכפי הנראה 
ירמוז ענן פה לדעת הרבנים כי שחיטת הפסח 
דוחה את השבת . 

3( גם הלשון הזה לא נודע לענן ממקום 
אחר . 

+) במקום השני ב זז ב ח 5 םס ח מוסיף 
המלה ככ ת ב. 

5) בראשית ב' ג'. 

$( ויקרא כ"ג ג', ובמקום השני כתוב 
פה פסוק אחר : זכור את в»‏ השבת לקדשן 
(שמות כ' ח') . ודברי בשיוצי על זה יבואו 
| למטה במקומם. 


9 


— 8 
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המצות לענן הנשיא 
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דוני שבת ומוערים 


הנוף הארמי 
רשותא רמעשה אוכל ביומא מבא וכיון 
דנפקו פקודא רחנינה ומעשה אוכל מכלל 
מלאכה ושום מלאכה פונא עילאה לתרויהון 
שבתון ומוערא קאמא (и‏ כל מלאכה לא 
תעשו שבת היא וכתיב כל מלאכה לא 
יעשה בהם וכיון דקאמרב) בתריה אך 
אשר יאכל לכל נפש הוא לבדו יעשה 
לכם | לאפוקותהוןג) מכלל מלאכה 
מדאקשינהו להדרי א"כ ש"מד) דהבי נמי 
שרי זבהא ומעשה אוכל בשבתא דלית 
р‏ למעבר יתיה להקיש שבתא ממועדא ה\ 
דודאי אסיר לן ולא שרי בשבתא אלא 
למיכל ולמשתי דיי) מיפא ובשלא ואצנעי ז' 
מיומא שתיתאה למטרא לשבתא דקא 
אמא את אשר תאפו אפו ואת אשר תבשלו 
בשלו ואת העודף мл‏ למשמרה עד 
בקר וקאמרח) אבלו היום כי שבת היום 
קא רזים לרבות לכולהון לחלומין ט) רקאמר 
כל מלאכה לא תעשו שבת היא ליי" והבי 
נטי כתיב ביומא רכפורא וכל מלאכה לא 


תעשו וכל הנפש чих‏ תעשה כל מלאכה . 


‚Ком כמו קא‎ (м 

ב'' תחת רק א א ם א. וראה בהערה ‚п‏ 

(а‏ כמו ל אפקוהון לאפוקהוו. 

ד! אם כן שמע מינה . 

היצ"ל למועדא. 

ו) הלשון מגומגם ואולי צ"ל מ אי די 
Пиво‏ האותיות נעי מטושטשות . ואולי 
צ"ל וא יצנע. 

(п‏ השמוש במלת א<מר פה ולמטה 


(תחת א מ א הרגול אצל (ру‏ הוא חשוד אצלי . 


ט) אולי נמצא פה שבוש . 


—--.-- = 


ב ה דה. ואם נקרא כ הדא ми‏ צריך להרגם 
ביהד. וכונתו לכתוב Чи‏ אשר יאכל לכל 
נפש (שמות י"ב ט"זי. 

1( תחת וה ве‏ נוכל לתרגם ו שו ם 
)63 בלל . 


и‏ התוגום העברי 
| הרשות של מעשה אוכל ביים טוב. ועל 
| כי פקודת החנינה ומעשה אוכל יצאי 
| מכלל מלאכה והשם') מל אכה נאסרה 
+ על שניהם?) שבת ומועד כי אמר כל 
| מלאכה לא תעשו שבת היא*). וכתוב 
|| כל מלאכה לא יעשה בהם*). ומפני 
. שאמר אחר זה אך чих‏ יאכל לכל נפש 
הוא לבדו יעשה לכם*) להוציא אותם 
| מכלל מלאכה. ובעבור שהשוה אותם 
| (שבת ימיעד) זה לזה אם כן נוכיח מזה ") 
| כי 02 השחיטה ומעשה אוכל יהיו מותרים 
| בשבת . (על זה נאמר) כי אין לנו לעשות 
| כן להקוש שבה למועד כי בודאי אפור 
' לנו ואין מיהר בשבת רק לאביל ולשתית 
ПО.‏ שנאפה ונתבשל והוצנע מיום הששי 
| למשמרת לשבת כי אמר את אשר תאפו 
| אפו ואת אשר הבשלו בשלו ואת העודף 
| הניחו למשמרה עד בקר'). ואמר אכלו 
היום כי שבה היום") из"‏ לרבית לכולם 
לחלוטין ") כי אמר כל מלאכה לא תעשו 
שבת היא לי"*') ,| וכן כהוב 92 ביום 
הכפורים וכל מלאכה לא העשו1') וכל 
הנפש אשר תעשה כל מלאכה1') לאסיר 


*\ תרגמתי לפי הענין כי לקחתי המלות 

мал‏ עילאה לת רויהון כמו סג א 
עד תורויהון הולך על שניהם, מוסב על 
שנוהם: אף כי הלשון מגומגם ‚ 

7 ויקרא כ"ג ג'. 

!7 שמוה ו"ב ט"ז,5' שם שם. 

' הלשון ש מ ע מיניה לא נמצא 
עד עתה בספר המצות ‚уг‏ 

1 שמות ט"ז כ"ג . 

*' שם ט"ז כ"ה (ושם כתוב א כ ל הו9. 
| 9 המקום הזה הוא בספק. וכונתו כפי 
| הנראה כי האיסור של כל מלאכה בשבת הוא 
| לחלוטין באין יוצא מן הכלל, ואילי תחת 
| לרבות בגוף הארמי צ"ל ל א פור. 
и‏ ויקרא כ"ג ג'. 
| !1 שם כ"ג ל"א (כל'. 
г |‏ שם כ"ג ל'. 
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דיני שבת ומוערים 


הגוף האומי 
ו, (פאמא ענן (м‏ רחמה אללה פאנה 
Су;‏ את אשר תאפו אפו ומא בעדה 
מתעלקא במא יוכל פי אליומין גמיעא 
והאכדא קאל) 


את אשר תאפו אפו ואת אשר 
תבשלו בשלו קא אמאג) להו כי היכין 
דרגילתון למיפאָ כל יומא מאי דאכלתון ג) 
СЮ 98‏ מיממא ולבשולי מאי 
דאכלתון צפרא ופניא מיממא, איפו מאי 
דאבלהון לתרין ה) יומי ולתרין לילותא 
מיממא ובשילו מאי דאכלתון לתרין יומי 
ולתרין לִילותַא מיממא ולהאכי אפקיה 
למיפא בתרין זימני ולבשולי בתרין זימני 
למיפא ולבשולי ממעלי שבתא מאי דהוא ו) 
להון למעלי שבתא 0 ולבי שמשי ולשבתא 
ולאפוקי שבהא כי היכין דלא לאצטריך 
אינש ח! למיפא ולבשולי באפוקי ט) שבתא 
ולאי) לאפוקה לשבתא בסרהביאיא/וחשביה 
לבשולא כמיפא יב) לאודעך דכי. היכין 
ררַפתא דגמרת יג ליה למיפיה ומסקת 
ליה מתנורָא מיחולא יד אף בשולא נמי 


נמריה לבשולי "РЕМ‏ מנורא מיחולא ופרט , 


במיפא ובשולי לאודעך דכי האי גונא 
הוא דאסיר למעבר בשבתא טו' אבל בגון 


א) גם זה שם. 
3( קצת כ" קאמא. 


ג) קנ"י דכלתון, דאיכלתון.. 


זכן למטה. 

רו קכ" ופנתא. וכן למטה. 

ה) קכ"י יתרין, לי יתרין. וכן 
למטה ‏ ו קכ"י יהוא, 

ז) קכ"י שבתא . וכן למטה . 

ח) קכ'י לא צטויה אניש. 

6( קכ"י מאפוקי. 0 р‏ דלא. 

יא) קכ"י ב שר הביא,. 

יב) קכ"י לימיפא. 

יג) קכ"י רע מות. 

יד) др‏ מחלא, מיכולא. וכן 
למטה. טו) קנ'י למעיא רבשבתא. 


י התרגום העברי 
| ו. (ואמנם ענן ירחמהו האל עשה 
| את אשר תאפו אפו ומה שאחחריו 
МОЛ |‏ באכילת שני הימים ЧР”‏ ואמר כזה :) 


| את אשר האפו אפו ואת אשר 

תבשלו בשלו '), אמר להם (משה לישראל) 
| כמו שאתם רנילים לאפות בכל יום מה 
שאתם אוכלים בבקר ובערב מבעוד יום, 
ולבשל בכל יום מה שאתם אוכלים בבקר 
ובערב מבעוד יום, 122 כן 18% וכשלו 
מה שתאכלו בשני ימים ובשני לילות ?) 
מבעוד יום, ולכן כתב אפיה שתי פעמים 
| ובשול שתי פעמים?) (להודיע כי צריך) 
; לאפות ולבשל מערב שבת מה שיהיה 
| להם (לאכול) לערב שבת (ביום) ולערב 
|| (בליל שבת) לשבת ולמוצאי שבת למען 
| שלא יצטרך אדם לאפות ולבשל במוצאי 
| שבת ולא (יהי מוכרח) להוציא את השבת 
| כמהרה*), וחשב את הבשול כאפיה*) 
להודיעך כי כמו הלחם שאתה 951 אפיתו 
| ואתה מוציאו מן התנור בחול כן נם 
| הבשול (צריך אתה) לנמור הבשול 
| ולהוציאו מן האש בחול'), ופֶרַט את האפיה 
| והבשול') להודיעך כי רק (עבודות) 
| הדומות לאלה*) אפורות הן לעשות 
| בשבת, אבל (עבודות קלות) כמו לקיטת 
| 





!( שמות ט"ו ב"ג . 
2[ ר"ל ביום הששי ולילו וביום השביעי 
ולילו כמו שמבאר למטה . 

3( ר"ל אשר תאפו אפו, אשר תבשלן 
= בשלו. כי היה די לכתוב אפו ובשלו. 


| +ו פרהובא וסרה ביא בתוגום 








תחת מ ה ר ה בעברית. 


הכתוב ביחד . 

, 5 כונתו לאסור הטמנת מאכלים חמים 

| בתגור ליום השבת . 

| 1( ולא זכר הכתוב מלאכות אחרות . 
18 ר"ל שהן עבודות קשות בערך ומשנות 

צורת המאכלים 555 וכל . 


| 
| ל| כפי הנראה הוכחתו מזה שזכרם 
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מספר המצות לענן הנשיא . 


דינוי שבת ומוערים 


הגוף הארמי 


כל נורא דביעורא בשבתא בכל דרתא 
דישראל , 


ג, (קאל ענן רחמה אללה) п‏ 

יהכינו את יביאי (2'у57‏ לאתקונון 
לבל אַכלין דשבת מיום ששי ואף מועדים 
נמי בעיג! לאתקוני להון ком ‘туре‏ 
והניד) מילי כגון מטחזה) ומנכס אבל 
כגון מיפאָ ובשולי בשבתאו' הוא דאסיר 
אבל 61 במועד שרי דבשבת ח) כתיב שבהון 
שבת קודש לי" מחר וג' ובמועד כתיב 
אך אשר יאכל לכל נפש וג' והוב בשבה 


כתיב כל מלאכה לא תעשו ובמועד כתיב | 


כל מלאכת עבודה לא תעשו . 


ד (יקד כאן קאל מן קבל הדא) ט! 


והיה ביום הששי בין ששי ובין : 


כל דמניה י! בנון מעלי יומי דמועדים . 


ה, (וקאל שיא כתירא אלי קולה)יא) | 
אשתכח'ג! דשבת ומועדים קדש ‏ 


דתרויהו כי הדאדי ‚СУ‏ 





א) גם זה מפ"פ. . 

בו קצת כ"י ריעי (דיאי!). 

ג) קכ"ו יומויבעי (דמיבעי?). 

ד) р‏ יומיוהנה. 

ה) קכ"י מטרח, 

ה "р‏ בשבתא, בשבהה. 

1( בקכ"י תחסר המלה א ב ל. 

. קכ"" די ב ש בת בשתי מלות‎ (п 
גם זה שם.‎ (© 

י' צ'"ל רמיניה? או דומיניה ? 
יא) גם זה שם. 

יב'' קכ"י א שתכך. 

(м‏ קכ'י ליהדא דיהן. 

1! שמות ט"ז ה', 

+) ראה הוכחתו בסימן הבא. 


התרנום העבגרי 
כל אש בוערת בשבה 


ירוי ררף 
си | во |‏ 


בין נר 


' דירת ישראל . 


ג. (אמר ענן ירחמהו האל :) 

והכינו את אשר יביאו 1( .)17855( 
שצריך להכין כל מאכלי שבת מיום הששי, 
וגם המועדים צריך להכין להם (המאכלים) 
מיום הקודם (מערב יום טוב)?), | במה 
דברים אמורים (בעבודוה שהן) כמו 
טחינה ?) וטביחה, | אבל (עבידות שהן) 


| כמו אפיָה ובשול אסורות הן רק בשבת 


אולם במועד הן מותרות, בי בשבת בתיב 
שבתון שבת קודש ליי" מחר *) יגו' ובמועד 
272 אך אשר יאכל. לכל נפש*) וגו . 
ועוד כי בשבת כתוב כל מלאכה לא 
העשו") ובמועד כתוב. כל מלאכת עבידה 
לא תעשו'). 


ד, (וכבר אמר קודם לזה:) 

והיה ביום הששי"), בין יום הששי 
ובין כל שהוא ממינו*) 155 ערב ימי 
המועדים 10( ‚ 


‚п‏ (ואמר דברים רבים עד אמרו:) 

נמצא כי השבת והמועדים קדושת 
שניהם שוה זו כזו1'), 

3( לפי נוסחת קכ"י ה ש ל כ ה. ואין 
ספק כי נוסחא משובשת היא , 

+' שמות МЕ‏ כ"ג, 15 שם י"ב ט"ז. 

9 ויקרא כ"ג ג'. 

1( שס ב"ג ז' ועוד, וכפי הנראה כונתו: 
כי בשבת אפורה כל מלאכה ואין יוצא מן הכלל , 
ובמוער נאסרה רק המלאכה שנקראת גם כן 
ע בודה ומה שאינה עבורה מותרת . 

3( שמות "а‏ ה', 

9( ר"ל דומה לו . ואולי כן צ"ל דומינית 
או רדמי ליה. 

10( כפי ההשערה למד זה מאות ה' של 
ה ש שי. 

(и‏ ר"ל קדושתם שוחה לענין הכנה כי 
גם למועדים צריכום להכין המאכלים מערב 
יום טוב . 


מ<ספר המצות לענן הנשיא 
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ריני שבת ומוערים 


הגוף הארמי 
א, (אנה אנאז א) פי אלסבת אלחמל 
אלכפיף ודלך פי קולה) 
אין משא אילא ב) בכתף דכתיב 
בכתף ישאוג). 


ב. (קאל ענן רצי אללה ענה)ד) 

ואי אמרת דלאבעורי בשכתאה) 
мя‏ דאסיר אבל כי אבערניה ') מיחולֶא ז | 
שפיר (пет‏ למשבקיה בשבתא כהב 
רחמנא לא תבערו אש וכתב לא תעשה 
כל מלאכה הרויהו אסרין הווט) בתאו 
מה מלאכה רכתיב בה לא תעשה אף 
על גב דאתחיל בה מיחולא מקמי דחילא י) 
שבתא בעי (и‏ משבת ממלאכה אף על 
ביעוראיג! ראש נמי דכתיב ביה לא 
תבערי אף על גב דביעורא מִיחְלָא מקמי 


דחילא שבתא בעי לדוכה ומה מלאכה и‏ 
ся‏ כי היכין דאפיר לך למעבד אנת הם ‏ 


היבין אסיר לך למעבד לך אחריני,..... .ג) 
הילכך אסיר לן למשבק בין שרגא ובין 


א) המקום הזה הוא לקוח מחבור הקרקפאני 
|מאמר א' פרק י"ג עמוד 312 מהוצאתי) . 
3( קצת כ" אלא. 


ג בקצת כ"י חפרו ג-המלות האחרונות . | 


ד! מפירוש התורה לפ"פ , 

ה) קכ"י ב שבתה,. וכן למטה . 

ו' קכ"י א ב ערתיה. 

זו р‏ מחולה, מחלא, וכן למטה. 

| קכ"י דרמיה,.‎ (п 

ט) "р‏ הו. 

יו קכ"י החילה. 

"ром‏ ב עה. 

יב) ביעורה,. וכן למטה . 

: אשער כי צריך להשלים החסר כזה‎ (м 
ביעורא דאש‎ ам] 
לאבעוריה אנת הם הכין אסיר‎ 


לך אחריני] . 


ל- 


לך לאבעוריה 


| 


| 
| 


| 








התרגום העגבוי 
к‏ (והוא — ענן КЗ]‏ --- התיר 
בשבת את משא הדבר הקל, וזהו באמרו :) 
אין משא כי אם #753 שנאמר 
בכתף ישאו'). 


2. (אמר ру‏ ירצהו האל :) 

ואם תאמר?) כי להרדליק (имп)‏ 
בשבת הוא שאסור אבל אם הרליקוה מחול 
(בחול) טוב (מותר) הוא להניחה בשבת 
(לזה) כתב הרחמן לא הבערו אש*) וכתב 
| (עוד) לא תעשה כל מלאכה*). שני 
האיסורים (האלה) נכתבו באות ת'(להודיע) 
כי כמו המלאכה שכתוב בה לא הת ע שה 
| אף אם התחיל בה מחול קודם שחלה השבת 
| (בכל זאה) צריך לשבות מן המלאכה. כן 
52 בביעור האש שכתוב בו ל א תב ערו 
אף אם הביעור היה מחול קודם שחלה 
השבת צריך לכבותה*). וכמו שכמלאכה 


= 122 שאסורה היא שתעשה אותה (בעצמך) 


| 
1 
Г. 
| 





| 


גמי הם היכין דאסיר לך . 


כמו כן ") אסור הוא לך שיעשוה לך אחרים 
|כן נם') בביעור האש כמו שאסור לך 
להדליק בעצמך כמו כן אפור שידליקו 
לך אחרים. לכן אסור הוא לנו להניח 


'/ במדבר ז' ט', למעלה בדיני טומאה 
(עמוד 9כ) ראינו כי גם פ"פ הביא כזה בשם ענן. 

2 ראש המאמר בפ' המצות לענן היה 
לפי ההשערה כזה : | ואסור להדליק האש בשבת 
וגם להניח האש הבוערת מערב שבת במושבות 
ישראל שנאמר לא תבערו אש בכל מושבותיכם 
ביום השבת |, 3( שמות ל"ה ג'. 

+\ שם כ' ". 

65 תרגמתי המלה לד וכ ה לכבותה 
מן דוך=דעך . וכתלמוד (קידושין דף פ"א ע"א 
| לפי גרסת הערוך א ד ך (и‏ נמצאה המלה 
" ל א דוכיה לכבותו. והיא מבנין א 5 ע ל 
בארמית. - ‚ 

'! אודות הוראת המלה ה ם אצל ענן 
ראה ההערה למעלה ועמוד 43'. 

1( תרגמתי כפי השלמתי בגוף הארמי 
עפ"י ההשערה ‚ 
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ריני טומאה וטחרה ואכילת עופות 
הגוף הארמי | התרגום העגוי 

לאודעך דלא אסיק נח עולה אילא ) | הכתוב ואמר ויעל עולות להודיעך 
מאי Укол‏ לעולה ולא אשכחן דסליק | כי לא הקריב נח עולה רק מה שראוי 
לעולה בעופות אילא משפניני ומיוני ;| לעולה, ולא מצאנו מה שיעלה לעולה 
דכתיב ואם מן העוף עולה קרבנו אשתכח || בעופות רק התורים והיונים שנאמר ואם 
דלא טהור בעופות אילא שפניני ויוני || מן העוף עולה קרבנו'), נמצא שבעופות 
דקא אמא מכל гул‏ הטהור бум‏ עולות . || אינם טהורים רק התורים והיונים שנאמר 

555 העוף הטהור бум‏ עולות . 


א) קכ"י א ליו. 





1( ויקרא ‏ א'י"ד. והמשך הכתוב : 
| והקריב מן התורים או מן בני יונה , 


.חי . 


מפספר המצותהת 


דוני טומאה וטהרה ואכילת עופות 


הגוף הארסי ו 
לא צריכו דאסיפא כתיב בהו דכתיב ! 
ואסף אתכם אסף החסיל וחסיל האי ניהו 
קמצי דכתיב ויתן לחסיל יבולם ויגיעם 
לארבה.., א אסיר למיכלנהו דכהיב אך 
בשר בנפשו דמו לא תאכלו ואף על גב 
דרם לא אית להון נפש אית להון ולאב: 
תאכל הנפש ву‏ הבשר כתב הנפש טפי | 
ביה האג לאודעך דכל נפש אסיר למיכל | 
בה[די] בשר בין דאית ליה דם ובין דלא : 
אית ליה דם אילא מיתו אדאית ד) בהו ' 
חיי ומטוי להו או רצליקה) להו או דמאלח) | 
להו ולבאתר דנפקא נפשיהו אכיל להו , 





בה (קאל ענן) 

ובל ציפָרי אסיר לן п‏ באכילה לבר | 
מיוני ושפניני דכתיב גבי נח ייקח מכל 
הבהמה הטהורה ומכל העוף הטהור ויעל 
עולות במזבח ונח לא קריב עולה אילא ח! , 
מאי דחאזי לעולה רכתיב ויעל עולית = 
במזבח ואי כתב бум‏ במזבח הוא ט) סאגי 
ליה אילא דק קִרְאָה וכתב оу“‏ עולית 


-י הרוהה = = 


(м‏ נראה להשלים החפר: ‏ ועד דתיי 





אינון] . 
ב) נראה שצריך להשלים : ו ק א ‘ном‏ | 
р (2‏ פיתיה היא. | 
ד) קכ" чм‏ אית. | 
ה) קכ" אוד צליק. 
1( קכ"י א וד מא לך. | 


0 קכ"י ל א ן. 
ה 
мт 152:‏ 


1( לפי הענין נראה כי זה מוסב על | 
החגבים пи“)‏ למטה) ואמנם יוכל להיות כי גם | 
הדגים בכלל . | 

2( ישעיה ל"ג ד' ;וצ"ל ואסף ש לל כ ם. 
ואם נאמר שגם דגים בכלל הוא מפני שגם בהם 
נאמר א פיפה (במדבר י"א כ"ב'. 





, חו"ן 


| ולמה כתוב כל צפור טהורה תאכלן 


לענן הנשיא 07 
התוגום העגבוי 
שחיטה @ כי אסיפה כתוב בהס 


. שנאמר ואסף אתכם אסף החסיל1). 
. וחפיל הוא הארבה שנאמר ויתן לחסיל 
= יבולם ויניעם לארבה*), [ובעוד שהם 
| חיים] *) 


אסור לאכלם שנאמר אך 
בשר בנפשו דמו לא תאכלו*). ואף 
כי אין להם דם אבל נפש יש להם") 
[ואמר הכתוב|') לא תאכל הנפש ву‏ 
הבשר"), 372 הנפ ש הוסיף בו (אות) 
ה' להודיעך כי כל נפש אסור לאכול 
ע[ם] הבשר בין שיש לו דם ובין שאין 
| לו דם אם לא מתו ויש בהם חיים, כי 
| אם יצלהי אותם *) או יבקע אותם (יחתכם 
לשנים) או ימלח אותם ואחר שת צא נפשם 
יאכל אותם, 


כה, (אמר ענן:) 

וכל הצפרים אסורים לנו באכילה 
מהיונים יהתורים "') שנאמר אצל נח 
ПРМ‏ מכל הבהמה הטהירה ומכל העוף 
| הטהור ויעל עולות במזבח''), ונח לא 
הקריב עולה רק מה שראוי לעולה שנאמר 
ויעל עולות במזבח, ואלו היה כותב 
ויעל במזבח היה דילו, אולס דקדק 


3[ תתלום ע"ח מ"ו. 

4( המוסגר הוא עפ"י השלמתי בגוף 
הארמי ‚ 

ל\ בראשות ט' ד', 

*) אודות הנפש לפי דעת 
| למטה בפרק שלושי , 

7( לפי השלמתי בגוף הערבי . 

8( רברים י"ב כ"ג (ולא תאכל!. 

*' אולי צריך לתרגם: ובין שאין לו 
דם, כי сн‏ מביאים אותם בעוד שיש להם היום 
וצולה אותם וכו'. 

9 על כי אין בידינו ‏ יתר דברי зу‏ 
בענין הזה לא נדע מדוע פרט הכתוב (ויקרא 
י"א ודברים י"ד) לפי רעתו מיני העופות הטמאים 
,21957 


ענן ראה 


י"ד י"א) ? 
(И‏ בראשות ח' כ'. 


- "דד -- > - 7-0 הק הק= --- 


דוני 
הגוף הארמי 


אוא*) עור והאיי כל יתיר הוא דאי כתב 
נטי בנד או עור הוה סגי ליה אילא כתב 
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טומאה וטהרה 


у‏ התוגום העבוי 


| וכל זה למותר הוא כי גם אם היה כותב 
בגד או עור היה די לו, אולם כתב כ ל 


כל לאודעך דלבושא או משכא דהויה | להודיעך כי הבגד או העור שתהיה עליו 
עליה שכבת זרע מחייב לחיוריה 2( לההוא | שכבת זרע חייב לכבם את הבגד ההוא 


מאנא או לההוא משכא כוליה . 

כב. (הם קאל ענן) 

וכי היכין דמאן דננע בלידהג) או 
במאניָה בשבעה ימי זכר ובארבעה עשר 


דנגע בולד נמי או במאניה בשבעה ימי 
זכר ובארבעה עשר ימי נקבה צריך כיבופ 
ורחיצה ‚ 


כג, (קאל ענן רצי אללה ענה ד: 


יאמא האכא אשר היא מפרסת ‚ 
פרסה ושסע איננה שוסעת וגרה איננה . 


מעלה ופסקה ло‏ מפרסה פרסה בהיא 
לאודעך דהני בהמות טָפריהו לא דמי 
לספרי דבהמה טהורה ואדכָא חיי הא ה: 
מפרסת פרסה שסע איננה שיפעת וגרה 
איננה מעלה לאורעך דטמאת גמל ושפן 
וארנבת וחזיר דפאריש בהו הא בםי 
במקצתם מפרסה פרסה ובמקצהם מעלה 
גרה טמאה דילהו БЛ‏ כי טמאה דהני 
בהמות мрт‏ מפאריש הכא היא הא 03 


וטמאים הם לחידיה п‏ דאמא בגויהו : 
ודמטמו במגע ובמשא | לא אמא ילהאכי | 


טפי האכא בל הנונע בהם יטמא חי ט' 





'צל וכל,. 


- לחווריה , כמו לחוריה . 

ג! כמו ביולדה או ביולרה. 

ד! בספק הוא אם המקום הזה והבא 
אחריו ПРО‏ טפ"פ. ואולי הוא מחבור ישר 
חסר תסתרי. 

ה! המלות האלה משובשוה . וגראה 
ואדכו הכא. 

ו) נראה 
ה את сл пав‏ 


הו 


כי 
צ"ל 


שנשתבשו שתי המלות 


1( גם זה נשתבש כפי הנראה מן ה א ת ם > || 


| בשבעה ימי זכר ובארבעה עשר ימי נקבה 
ימי נקבה צריך כיבוס ורחיצה אף מאן | 
+ או בבגדיו בשבעה ימי זכר ובארבעה עשר 


| או את העור ההוא כולו, 
| ב, (ואחר זה אמר ענן :) 


וכמו שהנונע ביולדת או בבגדיה 


צריך כיבוס ורחיצה כן גם הנוגע בולד 


| 
= ימי נקבה צריך כיבוס ורחיצה , 


| כג, (אמר ענן ירצהו האל :) 


ואמר פה אשר היא מפרסת פרסה 
| ושסע полк‏ שוסעת полк пал‏ מעלה 1), 
-וציין אה מפרסה פרסה זה (את 


י המלוה האלה) בהיא (על ידי המלה 


> היא) להודיעך כי פרסות הבהמות האלה 
| אינן דומות לפרסות של בהמה טהורה , 
יזכר (ВЕ‏ מפרסה פרסה שסע איננה 
луг‏ וגרה איננה מעלה להידיעך כי 
טומאת הנמל והשפן והארנבת והחזיר 
שפירש אצלם שם*) במקצתם מפרסת 
פרסה ובמקצתם מעלה גרה טומאה שלהם 
היא נם כן*) כטומאת הבהמות האלה 
שמפרש פה, שם") אמר רק וטמאים 
ה ם לבד אצלם ולא אמר שמטמאים במנע 
! יבמשא, ולכן הוסיף פה כל הנוגע כהם 
הח כצת ב"י הכהרדיה. 
с‏ המלה הואת מיותרת היא והנקודות 
| על גבה הן לפה"ג סימן המחק , 
1 71 ויקרא י"א כ"ן . 
ן :| תרגמתי לפי תקוני בגוף הארמי. 
Г‏ ויקרא י"א ד' ז', וגם זה לפי תקוני 
\ בגוף האומי. 
и |‏ אודות הוראת 
|| למעלה עמוד 43. 
5' ווקרא י"א כ"ו . 





המלה ה ם ראה 


מספר המצוה לענן הנשיא 





ריני 


הגוף האומי 
היא רכתיב ונגפו אשה הרה ויצאו ילדיה 
אמאי*) כל דמעברא תרין ילדא רקא 
אמא ויצאו ילדיה אילא רזאמא קא ראזים | 
דכל מפלת כי ידיע דולדה או זכר או 
נקבה הוא טומאה דילה כיולדת היא | 
הילכך כ) מיטמא כיולדת אבל דלא ידיע | 
או זכר או נקבה אפילא טמאהה או עד . 
שבעה חזיא כנדה או טפי משבעה חזיא | 
כי זבה דקא אמא קרא ילדיה ג) לא ידיעו | 
„но пт,‏ | 


| 
יח, (הם קל ענן) | 
קא אמא מלאתך ודמעך לא תאחר | 
בכור בניך ההן לי כן העשה לשורך : 
ולצאנך луз‏ ימים יהיה עם אמו ביום , 
השמיני תתנו לי אמא גבי [בכור] בניך | 
תתן לי ואמא גבי שורך וצאנך כן תעשה | 
לאודעך דכי היכין דקא מפקיד בשורך . 
וצאנך האכי קא מפקיד 9223 בניך 
שבעת ימים יהיה עם אמו לאודעך דאף | 
בכור בניך נמי שבעת ימים האוי ‚су‏ 
אמיה ואפקיה בהאיי לישנא עם אמו- 
לאודעך דמטמא שבעת ימים בהדי אמו, 
ואמא בכור בניך לאנמורך דאף כל בניך ‚ 
נמי מיטמו שבעת ימים בהדי אמיה 
ותליאה לטומאה דבן באמיה ולא קבע 
ליה זמן בלחודיה לאודעך ראף בת נמי . 








מיטמיא בהדי אמה ארבסר, 


הרה התה הי = 


| 
א) או צ"ל א טו. או צריך להשלים | 
המלות : [ילדיה אטו| כל. ב) קכ"י הולכך. 
ג) 65№ הנראה צריך להשלים: [אי 
ידיעו ילדיה כיולדת היא ואי] לא. 








1( שמות כ"א כ"ב . 
%) או: היא מטמאה. 
®( תרגמתי עפ"י ההשלמה בגוף הארמי. 


טומאה וטהרת 
| 


| 


התרגום העכבוי 

שנאמר ונגפו אשה הרה ויצאו ילדיה '). 
מפני מה (אמר ילדיה) האם כל מעוברת 
יולדה שנים?--אולרֶמָז ИУ‏ כי כל מפלת 
אם הוא ידוע שהולר הוא זכר או נקבה 
טומאתה היא כיולדת ,125 היא נטמאת *) 
כיולדת . אבל אם אינו ידוע אם זכר אם 
נקבה הפילה טומאתה היא כנדה אם היא 
רואה (דם) עד שבעה וכזבה ок‏ היא 
רואה יותר משבעה. כי הכתוב אמר 
ילדיה [ללמד שאם") נודעו ילדיה היא 
כיולדת] ואם לא נודעו ילדיה לא, 


יח, (ועוד אמר ענן:) 

אמר (הכתוב) מלאתך ודמעך לא 
האחר בכור בניך תתן לי כן העשה 
לשורך ולצאנך שבעה ימים יהיה су‏ אמו 
ביום השמיני תתנו לי*). אמר אצל בכור 
בניך ה הן לי ואמר אצל שורך וצאנך 
12 ת עשה להודיעך כי כמו שהוא מצוה 
בשורך וצאנך כן הוא מצוה בבכור בניך-- 
שבעה ימים יהיה су‏ אמו להודיעך כי 
22 בכור בניך הוא שבעת ימים ВУ‏ אמו, 
והוציא (וכהב) אוהו בלשון זה עם אמו 
להודיעך שהוא (בכור בניך) מטמא שבעת 
ימים су‏ אמו*), ואמר בכור בניך) 
ללמדך כי גם כל בניך (אף שאינם בכורים) 
כמו כן מטמאים שבעת ימים עם אמם. 
והלה אה טומאת הכן באמו ולא קבע 
לו זמן בפני עצמו להודיעך כי אף הבת 
נם כן מטמאה עם אמה ארבעה עשר 


| (ימים)*). 


+' שמות כ"ב כ"ח וכ"ט , 
3( ר"ל השוה את בכור בניך לאמו כי 
כמו שהיא מטמאה (או נסמאת\ כן גם הוא 


| מטמא (או נטמא). 


6( הוכחתו הוא ממה שהזכיר ב ניך 
ולא אמר ב כוויך. 

7( ההוכתה הזאת אינה ברורה לי (אף 
כי יש לישבה בדוחק). 


מספר המצות לענן הנשיא 


ריני טומאח וטהרת 


הגוף הארמי 
יג, (והדא קול ענן) 
וקא אמא זכר וטמאה מפי ביה | 
א בטמאה ואף ביולדת נקבה כתיב ואם | 
קבה הלד טפי ביה וא [באם] דאשויה 
'םמאה דיולדה לולד קא ראזים דאף | 
לר טמא היא בהדי אמיה, 


יד, (קאל ру‏ פי אליולדה) 

951 לאו בר מנגע לכתחילה א: 
זוא ולאו בר מידרא ג על כתפיה הוא 
קילבך 2( לא מיטמא ד: ואפילו אי נגע ביה | 
ב דכתיב ביה וכל אשר יגע בו הזב 


יקא אמא וכבם בנדיו ורחץ במים דהוא 
מחייר ‏ מאניה והוא боди‏ וולד לאו בר 
זוארי מאניה הוא ולא בר מיסחא 1 הוא 
קילכך לא מיטמא ולא מיטמא ולד בשום 
טמאת נגיעה ומשא לא הוא ולא הנך ה , 
מאני דלאביש עד דהאוי בר חמיש שנין : 
דבתיב ... 


טי. (קאל ру‏ רח' אללה) 
ואף יום שמיני 
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התרגום העגוי 

יג, (וזהו מאמר ענן:) 
ואמר זכר ומטאה'), הוסיף בה 


| (אות) м‏ במלה מ מאה, וכן ביולדת 
| נקבה כתוב ואם נקבה תלד?). הוסיף 
בה (אות) ו' במלה א ם (להודיע) כי עשה 


+ את טומאת היולדה דומה לולד שגם הולד 


мп‏ ממא עם אמו, 


יד, (אמר ענן אודות היולדת :) 

הולד אינו בעל נניעה בכונה ולא 
בעל נשיאה על כתפו הוא (אינו יכיל 
לגעת בבונה ולא לשאת על בתפו) לכן 


< אינו נטמא *) יאף אם נגע בו הזב שכתוב 
ידיו | לא שטף במים וג' לא מיטמא ה , 


7 ₪ 


בו וכל אשר ул‏ בו הזב וידיו לא שטף 
במים*) ונו", לא נטמא מפני שאמר 


= וכבם בגדיו ירחץ במים*) שהוא 5558 


ו 


> בגדיו | ילא בן רחיצה הוא , 


דספירתה טמאה ’ 


היא עד דמתיא קרבן דכתיב וביום השמיני ' 


прл לה שתי הורים בהב‎ пря 
רקרבא קרבן דילה לאו‎ 


' לה דעד‎ п 


א קכ" מגע לכת הולא. 
ב קכ" מדרא,. 

ג' קכ"י הולכך. 

7| קכ" מטמא,. 

ה קכ" מט מ א 

ז' קכ"י "ПБ‏ 

ו) קכ"י מסה א 

"р Гп‏ הלך. 


—3— 


—-- ---— 


בי פה נאמר בפירוש שהאיסור הוא משתזריע . 
וידוע כי עגן באר את הכתוב י יחזקאל мы‏ 
ואל ההוים לא бон‏ על תשמיש 
המעוברת (ההוים בהוראת ההרות', 


טהורה היא = 


1 


| את בגדיו והוא רוחץ והולד אינו בן כיבום 


בעבור זה 
לא נטמא , ולא נטמא ילד בשום טומאת 
נגיעה ומשא לא הוא ולא איתם הבגדים 
| שלבש עד היותי בן חמש שנים שנאטר ")... 


טו, (אמר ענן יר' האל :6 

ואף ביום שמיני לספירתה טמאה 
היא (הזבה) עד שהביא קרבן שנאמר וביום 
השמיני תקח לה שתי תורים'). כהב 
ה קח לה (להודיע) כי עד тре‏ את 
וקרבן שלה איננה טהירה › [ובזמן] הזה 


д. - 


': ווקרא ו"ב ב', 

2 שם "ב ה'. 

3: לפי קכ"י: אונו ממא . 

+: ויקרא ט"ן י"א . 

5 ויקרא שם. 

8( ההמשך חסר בכ"י ולא נודע מאיזה 
פסוק למד זה, ולפי ההשערה כונתו לפרשת 
ערכין (ויקרא כ"ז) ששם יש חלוק בין בן חמש 
שנים לבן עשרים וששים שנה ,. וראה בפרקים 
הבאים ‏ מה שהביאו בשם ענן בדוגי הקטגים 
ומתי נעשים גדולים ‚ 

' ויקרא \"Б‏ כ"ט. ושם מדבר הכתוב 


| מזבה . 





0 0 


דיני 
הגוי ףּ הארמי 
п‏ (וקאל פי מוצע אכר) 


ואמא והנושא את נבלהה דעד | 


דדארי לה לנבלתה כדאיתה לא מתחייב 
כיבום ‏ ואמא והאוכל | מנבלהה דאפילו 
אכיל א! מקצה נבלה אתחייב. כיבוס ‚ 


| פצל‎ `В = (קאל ענן רח' אללה‎ к 
אלשרץ)‎ 
וכתיב כל הנוגע כל דנגע בהו‎ 


ואפילו קטנים כל דידע נפשיה מיטמו : 


ЗАЗ‏ הנוגע טפי ביה הי ב: דלא מיטמא ג) 
אילא מאן דנגע בהו לכתחילה אבל קריב 
בהו כי לא ידע לא מיטמא , 


י, (וקאל פי פצל ואלה ד) הטמאו) 
ואמא הנינע הנושא טפי בהו הי 
הי לא ה) מיטמא אילא דנגע לכתחילה ו/, 


יא, (וכאן קאל פי קצה אליולדה) 


דכל טמאת אדם כתיב בה הנוגע 


וכתיב בה הנושא דעד דנגע לכתחילה ז/ 
ועד רדארי бу‏ כתיפיה לא מיטמא ח', 


יב. (קאל ענן 
אמא כי הזריע וילדה ואי אמא כי 


הלד ולא אמא כי תזריע ар ли‏ ליה | 
קא ראזים ‏ דמן כד מזדרעא ועד | 


אילא 


דילדה אסירא לאזרקוקי לבעלה . 


א) קכ"י אכל, 

ב) קכ"י הא. וכן למטה. 

ג) קכ"י מ טמא ד צ"ל ולאלה. 
(п‏ נראה דצ"ל רלא. 

1( קכ"י לכ תחילא. 

3( קכ"י רידרע לכהחילא. 

п‏ קכ"י מטמא,. 


מפפור המצוה לענן 


הנשי א 


טומאה ומהרה 


] התוגום העברי 
п |‏ (ואמר במקים אחר :) 
| ואמר והנושא אה נבלתה *) (ללמד) 
| כי עד אשר ישא את נבלתה כמי שהיא 

< אינו חייב כיביס , ואמר והאוכל מנבלהה ') 
| (להודיע) כי אף האוכל מקצת נבלה חייב 
כיבוס ‚ 

ט, (אמר ру‏ יר' האל בפרשת 

] השרץ +) 
| וכתוב כל (Зуя‏ כל מי שנוגע 
СЗ‏ (בשרצים, להודיע) כי אף הקטנים. - 
כל מי שיודע את עצמי--נטמאי, וכתב 
| 








! הנוגע הוסיף בו (אות) ה' (להורות) 
мые кое.‏ רק מי ум‏ בהם בכינה 
אבל הקרב אליהם כשלא 
ביריעה וכונה) איני נטמא, 


ירע (שלא 


י, (ואמר בפרשת ולאלה הטמאו; * 
| ואמר הנוגע הנושא הכיף 
|| בהם אוה ה' (ללמד) כי אינו נטמא רק 
| מי שנגע בכונה . 


} יא, (וכבר אמר בפרשת היולדת :) 
שכל טומאת אדם כתוב בה הנוג ע 
мал !'‏ בה הנושא (להורות) >‘ עד 
| שנגע בכונה ועד שנשא על בתפו לא 
‚мов |‏ 

| יב. (אמר ענן: 

| אמר כי תזריע (АТОМ‏ , ואלו היה 
אומר כי תלד ולא היה אומר כי 
| הזריע הלא היה די לו+ אולם ירט 
|| (בזה) כי מעת שנקלט הזרע (אצל האשה) 
ועד שתלר אסורה להזקק (לשכב (СУ‏ 
לבעלה *) ‚ 


1) שם י"א מ 

. ויקרא י"א כ"‎ (а 

3( ויקרא שם. 

+) שם י"ב ב'. 

5) מזה נראה כי לא צדקו האומרים בשם 
ру |‏ שאפר תשמיש האשה המעוברת רק אחר 







שלשה חדשים להרונה (ראה בפרקים הבאים" 


מספו המצוה לענן הנשיא 


= 7- 


טומאה וטהרה 





ריני 


— 7-7 = 


הגוף האומי 

מיטמא א) עד רערבא שמשא הסַאחי 
ודאבִי ב) ומאן דאכל מנבלהה מתחייב 
כיבוס ג) , ומאן דרארי לה לגבלתה מתחייב 
כיבוס | דכתיב וכי ימות מן הבהמה וג' 

бант‏ מנבלתה וג' לא אמא ביה כל 
לאפוכי מטמאה דילה כל דלא הַאוִי ד) 
בן עשרים שנה לא מטמיא ליה נבלתה 
ואמא הנוגע האוכל הנושא טפי בהו הי 
היה) דעד דנגע לכתחילה לא מיטמא י) 
ועד דרארי על כתיפיה לא מתחייב כיבוס 
ועד דאכיל 0 כי ידע דגבלה היא לא 
מתחייב כיבוס . 


а‏ (קאל ענן רח' אללה) 

ואמא בבהמה וכל הנושא מנבלהם 
דאפילו מאן דרארי מקצת נבלהה מתחייב 
כיבוס ואמא כל דאפילו קטנים בל דידע 
נפשיה מתחייב כיבוס כי דארי מנבלהה 





- =. 


יאמא גבי חיה והנושא את 07933 דמבן . 


עשרים שנה ולמעלה הוא דכי דארי 
נבלת חיה דמתחייב כיבוס ואמא בה את 
דלא מתחייב 5152 עד דדארי נבלתה 
כלה כדאיתה אבל 
ונבלה דחיה אפילו קטנים דידעי נפשיהו 
מיםמוח! דבתרויהו כתיב 
בנבלתם יטמא עד הערב , 


(м‏ קכ" מ 
ב) קכ"י ו 
ג) קכ"י 
ד) קכ"י 
ה) 

3( 
1 
(м‏ קב"י כפשי מש 


т 
קכ"י‎ 


קכ"י 
קב" ד אכל. 
מו, 


 המהבר רנבלה‎ ул: 


9 





התרגום העברי 


נטמא עד הערב שמש ורוחץ (ואחרי כן 
| הוא) טהור, ומי שאוכל מנבלתה (של 
| בהמה טהירה) מהחייב ביבים ‚ 


ומי שנושא . 


את נבלתה מתחייב כיבוס שנאמר וכי 


| ימות מן הבהמה ונו'') והאוכל מנבלהה?) 


ונו", לא אמר בו כל להוציא מן הטומאה 
שלה את כל מי שאינו בן עשרים שנה 
שנבלתה אינה מטמאה אותו, ואמר 


הנוגע האוכל הנושא הסיף בהן 


(אות) ה' (להודיעך) כי чу‏ שנגע (בנבלה) 


! בכונה אינו נטסמא ועד שנושא (אותה) 


על כתפי איגי חייב כיבוס*) ועד שאוכל 
(אותה) כשהוא יודע שנבלה היא אינו 
חייב. כיבוס ‚ 


): יר' האל‎ ру (אמר‎ а 

ואמר בבהמה וכל הנושא מנבלתם*) 
(להורות) כי אף הנושא מקצה נבלתה 
חייב. כיבוס , ואמר כ ? ל (להידיע) כי אף 
הקטנים כל היידע лк‏ עצמו חייב כיבוס 
כשנושא מנבלתה, יאמר אצל החיה 
יהנושא את נבלהם*) (ללמד) כי רק 


и! 


= מבן עשרים שנה ומעלה כשנושא נבלת 


כל הנוגע 


РУП‏ הוא. חייב. כוביס , | יאמר בה את 
(להורות) שאינו амп‏ 51575 עד אשר 
ישא את נבלהה כילה כמו שהיא , אבל 
בניגע בהמה лол‏ חיה אף 
וקטנים היודעים את עצמם נטמאים כי 
בשניהם בהיב כל הנוגע בנבלהם יטמא 
עד הערב *). 


' ויקרא ו"א ל"ט. 


. 
:| שם 


בנבלה 


י"א מ', 
? ראה למטה בפרק זה כי גם לענין 
שבת לרעה ענן אין משא אלא בכתף . 


+' מזה נראה כי לדעת ענן הפסוק הזה 


= יווקרא י"א כ"ה/ נמשך למטה לפסוק לכל 


הבהמה אשר היא מפרסת (שם כ"ו'. 
לי ויקרא י"א כ"ח, 
и‏ שם ו"א כ"ז ול"ט . 








ריני 
הגוף האומי 


מפפר המצות לענן הנשיא 


ו 


טומאה וסהרת 


התרגום העגבוי 


מינא ‏ אינון кок‏ כמאא) מיני האוו 1 הוא להודיעך כי איגם מין ЧАК‏ כי אם 


וכרגליהו ובידיהו הוא דדאמו להדאדי ב) 
ואף על גב דמנא ליה שמונה כתב הצב 
למינהו לאודעך דאיה להו מיני רדלא 
מאנה האכא אילא סימנא דכולהו דידיהו 
וברעיהו דמיו ג) להדאדי וכהב הטמאים 
055 דאי ЛП‏ גבלה מגהון ופסיקי 
ידוה וכרעיה ולא ידעת דמן рол‏ שמונה 
שרצים הואד) דלא מיטמי וכתב כל 
הנוגע בהםה) ואפילו קטנים ‏ כל דידע 
נפשיה מיטמי כהב 
דלא מיטמי אילא מאן דנגע בהו לבתחילה 
אבל קריב בהו כי לא ידע לא מיטמא, 


ג, (קאל ру‏ רצי אללה ענה) 

וכי ימות מן הבהמה (окт‏ שאחים 
לה לבהמה בעירן דקריבה למות כי נבלה 
היא ומשום האכי אמא ימות בלשון 
לאודעך דלאו על בהמה דמיהא ПМ»‏ 
קאים אילא!) על בהמה רשחטין לה 
בעידן מיתה קאים רבהמה בלשון נקבה 
איקריָא דקא אמא ואה הבהמה אשר 


-- 
!= 


הגוגע טפי ביה הי | 


תאכלו והואיל דשחיטה זכר הוא רשאחיטח) : 


משום האכי אמא ימוה בלשון זכר ואמא 
הבהמה טפי ביה ой‏ רעד דהויא בת 


(м‏ קכ"י ט מא. 

ב) קכ"י ל הראך או. | 
ג) קכ"י הרמיא. ד קכ"י אלא. 
ה) קכ"י ב הו.ו) קכ"י דראו. 

ז) קכ"י אילאו. וכן למטה. 
ה)קכ" זכר שאתים. 

ט) קכ"י הא. 


1( ויקרא י"א כ"ט והצב'. 


2( אןו: רק סומן של כולם של ידוהם | 


| כמה 


| מספרם) שמנה 


מינים הם וברנליהם ויריהם הם 
דומים זה לזה,. ואף על פי שמנה (את 
372 הצב למינהו') 


| להודיעך ‏ כי יש му‏ מינים שלא מנה 


אותם פה, רק סיטן של כולם (הוא) 
שידיהם ורנליהם דומות זו 212( ,3721 
הטמאים לכם (להורוה) שאם תראה 
נבלה מהם שנחתכו ממנה ידיה ורגליה 
ולא הדע אם משמונה שרצים היא אינה 
מטמאה?), ЗАМ‏ כל הנוגע בהם 
(להודיע) כי אף הקטנים שידעו אה עצמם 
נטמאים (בנניעה). יכתב הנוגע הוסיף 
בו (אית) ה' (להירות) שאינו נטמא רק 
הנוגע בהם בכונה אבל אם קרב אליהם 
בלא ידיעתו (בשונג) לא נסמא, 


22 (אמר ру‏ ירצהו האל :) 

יכי ימות מן הבהמה *( (ללמד) שאם 
הוא о еп‏ את הבהמה луз‏ שהיא 
קרובה 180 היא כנבלה, | ובעבור זה 


אמר ימוהת בלשין זכר להוריעך שלא 


- ₪" 


על הבהמה אשר המות מיתת עצמה 
הוא эму‏ (היא מדבר) כי אם על הבהמה 
ששוחטים אותה луз‏ מיתה היא עומד, 
כי ב המה היא בלשון נקראת 
כמו שאמר лм‏ הבהמה אשר האכלו*), 
ימפני שהשיחט היא זכר לכן אמר ימות 
בלשין זכר"), יאמר הב המה היסיף בו 
(אוה) ‏ ה' כי עד שתהיה בת שמינת 
ושל רגליהם דומה זה ולפי וה נצטוך 
לקרא בגוף הארמי ד מ' יאו ד א מי' החת 
ד מין,. 

3%" ראה בפרקים הבאים 
גם הקרקסאני בשם ענן. 

+ ויקרא י"א ל"ט , 

3( דברים י"ר ד'. 

*/ כפי הנראה לקח את המלה ימות 
122 ימית להורות על האיש השוחט את 
הבהמה . ומזה נראה כי ענן אפר שחיטת נשים . 


= 
| «|: 


"א 
,0 


כי כזה הביא 


56 


יי הליוה היה ה חן „од‏ 


ריני 


הגוף הארמי 


טומאה 


ב, (ואנאא: אחכי קול מן ערפתה | 


קאילא בהדא פמנהם ру’‏ רחמה אללה 
והרא уз‏ קולה קאל) 


וסימנא רהליןג) שמונה שרצים 
דמסגו על חפא דידיהו ועל חפא דברעיהו 
ודאמו ידיהון וכרעיהון דכולהון להדאדי 
דכתיב וזה לכם הטמא בשרץ השורץ 
על הארץ וג' והאנקה וג' אלה הטמאים 
לכם וג' כי מיכדי רכתב 2( ליה בראשא 
וזה לכם הטמא למה ליה מכתב ד) אלה 
הטמאים לכם אילא ההם סימאניהו Кр‏ 
אַמָא ומשום ה) הכי אפיקינהו בלשון יחיד 


| לי שדברו בזה ומהם ר' ру‏ יר' האל , 


לאודעך דידיהו 0 וכרעיהי דאמו להדאדי . 


אמא וזה טפי ביה וא והלייה (г‏ בההוא 
מאי דאמא מקמיה דכתיב ליה מקמיה 
וכל הולך על כפיו כל דמסגי על חפא 
דידיה ועל חפא דכרעיה וקא אמא האכא 
הם לכם דסימאנא נהווח) להון כהליןט) 
שמונה שרצים רעל חפא דידיה ועל 
חפא דכרעיהו 1258 וטפי ביה בכולהו 
הי והי | דלא מיטמו אילא / כי | אזלין 
ומפגו על ארעא רכהיב השרץ השורץ 


על הארץ אבל כי קטנים אינון דאכתי : 


לא מאצו למסגייא) לא מטמו ודקא אמא 
אלה הטמאים לכם לאודעך דלאו חד 


א) מפו' ויקרא שם ‚ 

2( קכ"י דחלין. 

ג) קצת כ"י הכ תוב. 

ד) כמו למיכתב. 

ה)קכ" ומשם, ומשוב. 

ו) קכ"י רידהו, וכן למטה. 

1( קכ"י בשבוש : יאית לייה (החת 
וא ותלייה). 
(п‏ קכ"י גהיי. ם) קכ"י בחלק. 
( קכ"י אילאו. 
יא) קכ"י מא צא לסגו. 
') ויקרא ו"א כ"ט . 
) שם י"א ל', 


מ ספר המצות לענן הנשיא 


--- דוד רה הד דוד דד ל = הדח שר 


וטהרה 
התרגום העבוי 
ב, (ואני אביא פה דברי כל הנודעים 


וזהו נוף דבריו, אמר :) 

וסימן אלה השמנה שרצים היא 
שהולכים על כף ВАУ"‏ ועל כף רגליהם . 
ודומות ידיהם ורגליהם של כולם זי לזו 


שנאמר וזה לכם הטמא בשרץ השורן 
על הארץ') ונו' והאנקה וגו'?) אלה 
= הטמאים לכם?) „мм‏ כי אחרי | שכהכ 
בראשו וזה לכם הטמא למה לי 


לבהוב (עוד) אלה הטמאים לכם+ 
אולם שם אמר סימניהם ובעבור זה הוציאם 


(ск 272).‏ בלשון יחיד | להידיעך כי 


ידוהם ри‏ דומות זי ‚(мб‏ יאמר 
וזה הוסיף בו (אות) м‏ ותלה אותי אל 
הכהוב קורס לזה 5) 5* קודם МР‏ בתיב 
וכל הולך על כפיו"), בל ההולך על כפ 
ידו ועל כף רגלו, ואמר פה הם לכם *') 


| (להורות) | כי ИМЕЙ‏ יהיה להם | כאוהם 








| מטמאים, ומה שאמר אלה הטמאים ל 


שמונה שרצים. ההולכים ‏ על כף ידיהם 
ועל #2 רגליהם, ‏ והוסיף. בהס בכילם 
(אות) ה' וה' (להודיע) כי אינם מטמאים 
р‏ בשהולכים וצועדים על האריץ שנאמר 
учел‏ השורין על הארץ"). אבל כשה 
קטניסם שאינס יכילים  му‏ ללכה א 


₪ 


₪ 8 
;ו 


13 שם י"א ל"א . 

4( ר"ל כי סימנם שוה שהולכים על כף 
ידם וכף רגלם. ומפני שסימן אחד הוא לכן 
כתב ו זה בלשון יחיד . 

73 ר"ל הוסיף בו ו' ההבור . 

гб‏ ווקרא י"א כ"ז. 

י' אם המלה הם אינה משבוש הסופר 
(כי בכהוב לא תמצא פה המלה ה ם' אזי נצטרך 
לתרגם : ואמר פה גם כן לכ ם. וכוגתו כו לכן 
אמר הטמאים לכם בלשון רבים ללמד שההולך 
על כפוו | טמא כמומאת שמונה שרצום שהם 
רבים, ואודות הוראת המלה הם ראה הערה ! 
בעמוד 43 ‚ 

") ויקרא י"א כ"ט. 


מספר המצות לענן הנשיא. 


פרק שני. 


1277 טומאח וטחרה ושרצים . 


הנגוף האומי | התורגום העברי 
א, (קאל ענן רח' אללה) א) м‏ (אמר ру‏ ירחמהו האל *) :6 


דעד דגאדיל וראחיש ג) על ארעא לא || (להודיעך) כי עד שגדל ורוחש על הארץ 
אסיר למנגע בנבלה דידיהג) וטפי בהו || לא אסור (מוהר) לננוע בגבלה שלו, 
הי הי חד הי דעד רירעת ד) ביה רשרץ | והוסיף בהן (במלות השרץ השורץ 
мая‏ לא מחייבת במגע דנבלתיהה) וחד || אות) ה' ה', ה' אחת (היא להורות) כי 
הי דאו אכיל ליה כי לא ידע ביה לא ' עד אשר תדע ששרץ הוא אינך חייב 
מיתכום') עליה אמא על הארץ טפי ביה | במנע של נבלתו. וה' אחת (אחרת, היא 
הי לא שנא שרץ דראחיש על ארעא ולא ' להודיע) כי אם אכל אותו כשלא ידע 
שנא שרץ דראחיש במידי ראיתיה על = בו (כשלא הכירו) אינו מתחייב *) עליו , 
הארץ כגון רחשא דפירי כהב בשרץ | ואמר על הארץ הוהוסיף בו (лк)‏ ה' 
עוף העוף ההולך ז' מפי ביה הי הי י דלא | (להודיעך כי) אין חלוק בין השרץ הרוחש 
מחייב. במגע רנבלה (п‏ דידיה עד דגאדיל :, על הארץ ובין השרץ הרוחש 7573 הנמצא 
כי היכין דפרחט) ומסגי על ארעא, - ' על הארץ כמו (למשל השרץ) הרוחש 
| על הפרות ובשרץ עוף כתב העוף 
| | ההולך +) הוסיף בו ה' ה' (להודיע) בי 
| אינו חייב | במגע של נבלתו עד שגדל 
| | ויכול לפרוח וללכת על הארץ, 
(м‏ מפו' פ"פ לויקרא י"א . (п‏ קכ"י בנבלה. ט)קכ" דפותי. 
2( בקצת כ"ה בשבוש: | האגדל || о‏ 
וראחיש. | 1( הבאתי | פה בראשונה | המאמוים 
2( בקכ"י רידה. | השויכים לדיני טומאה וטהרה להסמיכם אל 
ד)קכ"י רידרעה.והמלה עד חסרה, || החלק מספר המצות שהבאתי קודם לזה המדבר 
(п‏ קכ"י רנבלתה. ן גם כן מאלה הענינים . 
р (1‏ מתבים. ונראה דצ"ל | 2( ויקרא י"א י"א. 


ואמא השרץ השרץ על הארץ | ואמר השרץ השורץ על הארץ1) 





מתהיב או מהייב. 3( תרגמתי כפי תקוני בגוף הארמי . 
ז) קכ"י מוסיף: על ארבע. +) ויקרא י"א כ"א . 


מספר 


המצות לענן הנשיא. 


פרק שני: 


המאטרים ממנו המוכאים בלשונו, 





ריני 
הגוף האומי 

ביום | משלם ימי טוהרה מחורא מאנה 
וסאחייה במייה חיי דלבתרא) פלגיה 
דיומא מהרה וטמאה דילה 
שבעה היא כי היכין דפרישנן וסופרת 
שבעה מחורא מאנה וסאחיא במים חיים 
דכתיב וספר לו שבעה ימים לטהרתו 
וכבס בגדיו ורחץ בשרו במים חיים וטהר 
וזב ג) וזבה טמאה וטהרה דילהון כי 
הדאדי כי היכין דפרישנן וצריך למימר ג) 
במיא Сп‏ עד דעבדיה) מיא על כוליה 
ביסריה דכתיב ורחץ בשרו במים חיים 
טפי כתב בשרו ואי 375 ורחץ במים 
ולא כתב בשרו הוה סגי ליה לאודעך 
דבעי מיטבל ‏ כי היבין דעייל | בישריה 
כוליה במיא ' 9 ... 


א) лит‏ דצ"ל ולבתו. 
ב) נראה דצ"ל דזב. 

ג) У‏ ל מיחר 

ד) צ"ל חיי. 

ה) צ'ל רעברי. 

ו\ עד באן בכ"י ב'. 


| 








| 


| 


מספר המצוה לענן הנשיא 


כי סופרת И‏ 


7 -- --- 


טומאה וטהרת 


התרגום העברי 
לכן היולדת ביום שנשלמו ימי הטהרה 
שלה מכבסת בגדיה ורוחצת במים חיים 
ואחר 1) חצות היום היא טהורה . וטומאה 


\ שלה (של היולדת) היא כסופרה שבעה 


| כמו שבארנו. 


וסופרת שבעה מכבסת 
בגדיה ורוחצת במים חיים שנאמר וספר 
לו | שבעת ימים לטהרתו 6521 כגדיו 
ורח? בשרו במים חיים ומהר?). כי 
הזב ?) והזבה מומאה וטהרה שלהם м‏ 
בשוה כמו שבארנו, וצריך לההאחר*) 
(להשאר) במים חיים עד שיעברו *) המים 
бу‏ כל בשרו שנאמר ורחץ בשרו במים 
חיים, הופיף וכהב ב שרו (אף כי) אם 
375 ורהחץ במים ולא 375 בשרו 
היה די לו להודיעך כי צריך הוא 
לטבול (בזה האופן) למען יכנס כל בשר 
במים... 


') לפי תקוני בגוף הארמי , 

. ויקרא ט"ו י"ג‎ (а 

3( לפי תקוני בגוף הארמי , 

+) גם זה לפי תקוני ל מיחר (להתאחר) 
תחת ל מ ימר (לומר) ‚ 

5) כמו כן לפי תקוני ד ע ב רי (שיעברו) 
תחת ד ע ב די (שעושים, שעשו) . 


מספו המצות לענן הנשיא 


= = = 7-7 


טו 


ריני 
הגוף האומי 


לחודיה ולא שנא מאנא דמתעבד ביה 
קיבידתא בהדי חכריה טמאה דידהו 
מהדאדי (м‏ הוא ודק קרא וכתב אשר 


יעשה מלאכה בהם לאודעך דכל מאנא 
דלא גמר מאניה למעבד ביה עיבידתא 
לא מיטמי о‏ וכן ילדת בשלשים ושלשה 
ימי טהרה דזכר ובששים וששה ימי 
מהרה דנקבה מיטמו מינה אילין מאני 
דפרישנן ומאן דנגע בהון בהלין מאני 
לא מיטמי КОТ‏ כתב בהו טמאת נגיעא ב) 
אבל מעבד בהון עבידתא אסיר דטמאים 
אינון ואסיר לקרובינון ‏ לכל מילי דקדש 
עד רמיטהרין וכל היכין דפרישנן בטמאת 
זב נרה נמי הם האכי מטמיא ואף יולדת 
בשבעה יומי דוכר ובארבסר יומי דנקבה 
הם כי נדה מטמיא וכל היכין דפרישנן 
בטמאת פפירת זב הם האכי מטמיא 
יולדת בשלשים ושלשה ימי טהרה דזכר 
וכנששים וששה ימיג) דנקבה דכתיב 
ובמלאת ימי טהרה (עמוד ב),.. [קא] אמא 
[ובמל]אות ולא [אמא ואחר מלאוות | כי 
היכין [דאמ]א בסופרת שבעת1) ואחר 
תטהר אלמא דלידא (п‏ בההוא יומא דמאלו 


אה וטסהרה 


-.в‏ קוו ו 


ומי מהרה דילה בגויה מתיא קרבן וקא . 


אמא וכפר עליה וטהרה 
ву‏ דקאריב קרבן דילה האויה טהורה 
וקרבן דלא קביע מיקמי פלגיה דיומא 
קאריב | כי היכין דפרישנן | הלכך לידה 


(м‏ נראה רצ"ל כי הדראדי. 

3( 123 נגיעה. 

3( צריך להוסיף המלה מה רה, 

ד) נקוד על אות ת' להורות כי היא 
בשבוש תחת ה', 

ה)לידא וגם לידה כמו יולדת. 


- 


מטקר דמיה . 


| 


| התוגום העברי 
| בלבדו ובין כלי שנעשה בו מלאכה עם 
חברו су)‏ עוד כלי אחר) טומאה שלהם 
היא בשוה '), ודקדק הכתוב ואמר אשר 
יעשה מלאכה בהם להודיעך כי כל כלי 
שלא נגמר כליו кои)‏ נעשה עוד כלי 
בשלמות) לעשות בו מלאכה איגו נטמא, 
וכן היולדת בשלשים ושלשה ימי טהרה 
של (לידת) זכר ובששים וששה ימי טהרה 
של (לידת) נקבה נטמאים ממנה אותם 
הכלים שבארנו,. ומי שנגע באותם הכלים 
אינו נטמא מפני שלא כתב בהם טומאת 
נגיעה, | אבל לעשות בהם מלאכה הוא 
אסור מפני שהם טמאים, ואסור להקריבם 
לכל רברי קדש עד אשר יטהרו אותם, 
וכל מקום (אופן) שבארנו בטומאת הזב 
גם пя‏ היא מטמאה כמו כן. ואף 
היולדת בשבעה ימים של זכר ובארבעה 
עשר ימים של נקבה גם היא מטמאה 
| כמו הנדה ,| וכל מקום (אופן) שבארנו 
| בטומאת ספירת הזב גם היולדרת היא 
מטמאה כמו כן בשלשים ושלשה ימי 
| טהרה של זכר ובששים וששה ימי [טהרה] 
של נקבה שנאמר ובמלאת ימי טהרה *) 
(עמוד ב),.. אמר ובמלאות ולא 
אמר ואחר מלאות כמו שאמר 
בסופרת שבעה ואחר ת טהר זה יוכיח 
בי היולדת | מביאה קרבן באותו היום 


וו 


| עצמו שנמלאו בו ימי מהרה שלה, ואמר 


| וכפר עליה וטהרה ממקור דמיה (להוריע 


בי) луз‏ שנקרב הקרבן שלה היא טהורה , 


' וקרבן שאינו קבוע (קרבן הבא רק לטקרה 





ידוע)נקרב קודם חצות היוםכמו שבארנו*). 





') בפי תקוני בגוף הארמי ‚ 

2( ויקרא י"ב ו', אולי הוכחתו היא מן 
האמור למטה (פסוק ז'): וטהרה טמקור דמיה . 
או מזה שהיולדת צריכה להביא עולה וחטאת 
וכן הזב (למטה ט"ו ט"ו) . 


| 3( המקום הזה מספר המצות שבו באר זה 


לא נמצא עד כה ;אולם ראה למשה בפרק שני), 
*4 


מפפר המצות לענן הנשיא 


ריני טומאה 


הגוף האומי 


דגמרינן ПОР ЯКОВ‏ מטמאה ПОР‏ וטמאה 
חמורה מטמאה חמורה], ופירות [דנאפיל || 
עליהון נבלת שרצים והדר נאפיל עליהון] 
מן מיא דמעין או דבורא או מיא דמהבנשין 


וכל מ[שקין ז] *) מסתיבין ותנורא ובי תפי + 


דנגע בהו חברינן להון דכתיב בשרצים וכל 
אשר יפל מנבלתם עליי יטמא תנור 
ובירים УЛ’‏ טמאים הם וטמאים יהיו 
לכם :| אך מעין ונבור מקוה מים ‏ יהיה 
טהור ונגע בנבלתם יטמא 
מנבלתם על כל זרע זרוע אשר יזרע 
מהור к‏ פרט ביה בתנור 


וכי יפל \ 


וכירים . 


לאודעך דמאניב) קאים ופאריט במעין о‏ 


ובור ומקוה מים לאודעך דאמשקין קאים ' 


ופרט בזרע רוע לאודעך דעל אוכלין 
קאים ‏ וכל מאני דנאפיל עליהון נבלה 
שרצים מאן דנגע בהו בהנך מאני 


מיטמי בהו כי היכין דמיטמי מאן דנגע ‏ 


במאני דשאכיב עליהון זב | וצריך כבום 
דכתיב בזב ואיש אשר ух‏ 22553 
יכבס בגדיו ורחץ במים וטמא עד הערב 
ודאפיקנהוג) למעין בלשון אך דלא טהר 
ממשקין אילא מעין ובור ומקוה מים 
ודאפיקנהו לזרעים בלשון כי דלא מיטמי 
מזרעים ועשבים ופרות כי לא נפקו 
מתודה בריהן שום טידי מנהון והנור 
וכירים דלא אמא בהו לא אך ולא כי 
דלא טהרד) מכלים שום מידי (עמוד ב)... 
[ורחץ] במים [וטמא] עד הערב о‏ וכ 
נגע זב בזבותיה בזרעים [או] | סכא ה) 





(м‏ פה תסרון גם בכ"י פ"פ. 

3( צ'ל ראםאני (דעל מאני). 

3( כמו ודאפקינהו. 

ד) אתר המלה הזאת נמצא בכ"י מבל 
הנכתב בשבוש מן המלה מכ לים הבאה 
אחתריה. ה) א [ו]|פבא. 


| עד הערב *), 


| *) שם ט"ו ה'. 
1 
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וטהרה 


התרגום העבוי 
| למדנו טומאה קלה מטומאה ПО?‏ וטומאה 
| חמורה מטומאה חמורה], ופרות [שנפלה 
| עליהם נבלת שרצים ואחרי כן נפלו 
| עליהם] ‏ ממי הסעין או הבור או המים 
המתאפפים וכל המ[שקים 1] טמאים הם . 
| ותנור וכירים שנגע (הזב)בהם אנחנו שוברים 
אוהם שנאמר בשרצים וכל אשר יפל 
מנבלתם עליו יטטא הנור וכירים ‏ יתץ 
טמאים הם וטמאים יהיו לכם אך מעין 
ובור מקוה מים יהיה טהוד ונגע בגבלתם 
ישמא וכי יפל 679325 על כל זרע זרוע 
чик‏ יזרע טהור הוא)). в‏ (זכר 
ביחוד) את התגור והכירים להודיעך שזה 
נאמר על הכלים, ופרט את המע 
והבור ומקוה המים להודיעך שזה נאמר 
על המשקים,. ופרט את זרע הרוע 
להודיעך כי זה נאמר. על המאכלים. וכל 
הכלים | שנפלה עליהם גבלה השרצים 
כל הנוגע באותם הכלים נטמא מהם כמו 
שנטמא הנוגע בכלים ששכב עליהם הזב 
| וצריך כבוס שנאמר בזב ואיש אשר ул‏ 
במשכבו יכבס בגדיו ורחץ במים וטמא 
עד הערב 5?), ומה שהוציא (שכתב) את 
המעין בלשון אך (הוא להודיע) כי אינם 
טהורים מן המשקים ‏ רק המעין והבור 
ומקוה המים,. ומה שהוציא את הזרעים 
+ בלשון ב י?) (הוא להודיע) כי לא נטמא 
:5% דבר מן הזרעים והעשבים והפרות 
| אם לא יצאו | מדמות בריאתם. ותנור 
| וכירים שלא אמר בהם לא אך ולא כי 
| הוא (להורות) בי מן הכלים שום דבר אינו 
| טהור. (עמוד и.‏ (ורח';| במים [וטמא] 
| ובאשר נגע הזב בזבותו 


1 ווקרא י"א ל"ה ל"ו ול"ז . 


злые 079 {3‏ וכייפל. 


+) ווקרא ‏ ט"ו ה' ועוד ‏ 1055 פעמים 


בפרשה זו , 








רינו 
הגוף הארמי 

קאים אילא אמיתת כשרה קאים והינו 
שחוטה דבכל נבלות דאמירן לא איתמרן א) 
במותם ואי אמרת 3( דילמא אטרפה קאים 
מרפה כל היכא דאיתה כי גבילה חשיבא ג) 
דכתיב חלב נבלה וחלב טרפה וטמאה 
דנבלה וטמאה דטרפא חדא היא ד) דרכתיב 
נבלה וטרפה לא יאכל לטמאה בה שויה 


מפספו המצוה לענן הנשיא 


| 





לטמאה דתרויהו חדא רכתיב לטטאה בה | 


אבל טמאה דהלין שמונה ה) שרצים היכא 
דאמא במותם קיל מסאיהי) מהיכא ז) 


ראמא בגבלתם הילכך חי גמרינן טמאה ט) | 


דשמונה שרצים וטמאה דזב ודמצורע 
ודטממא נפש >‘ הרארי אבל (עמוד ב) 
[שהרהי) דחד חד כי היכין דמפרש בהון 
דבממאה 'א) הוא דאשוינון'ג) קרא דכתיב 
טמא הוא ממאים הם אבל בטהרה לא 
אשוינון........ ':) כל מא דאית ביה בההוא 


מנא דפחרא מאוכלין רמתעבדין בירי ארם | 


| באמרו םמא הוא טמאים הם אבל 


על ידי מים כגון לחמא וכמכא וזיתי 
מליחי וכביצי וכל] דומייהין יד: וכל משקין 


של 7 


א) כמו 
בתלמוד) . 

5( בנ"א מפ"פ א מרתא. 

ג) בנוסחא אחת מפ"פ ה שיכא,. 
חסיבה. 

ד) המלה היא חסרה בכ"י שלנו בקצת 
ב"י מפ"פ. 

(Л‏ בכ" שלגו ובקצת ב"י מפ"פ תחסר 
המלה שמונה. 

ו) נראה דצריך להות טמ איהו אי 
ממאיהון יאף כי אונו מוכרח', 

ז) בקכ"י נשתבש מ הי ב א, 

(п‏ קנ"י הולנך והלנך. 

5( נראה דצ"ל רטמאה, 

י) המופגר נשלם מפירוש פ"פ . 


איתהאמון )155 איתמו 


, 
וג"א 


מתיבא. 


| הדבר הנעשה לטבול בו 


טומאה וטהרה 


| 


התרגום העברי 


במותם לא על מיתה נבלה נאמרה כי 
אם על מיתת כשרה נאמרה וו היא 
השחוטה כי בכל הנבלות האמורות (בכתוב) 
לא נאמר בהן במותם, ואם תאמר אולי 
זה מוסב על הטרפה + (התשובה על זה 
הוא כי) | הטרפה בכל מקום שנמצאת 
היא חשובה כנבלה שנאמר חלב נבלה 
וחלב טרפה '), וטומאת הנבלה וטומאת 


. המרפה ЛАК‏ היא שנאמר נבלה וטרפה 


לא יאכל לטמאה בה?). עשה את 
הטומאה של שתיהן טומאה אחת וכהב 
לטמאה опа‏ אבל טומאה השרצים 
האלה במקום שאמר ב מוהם יותר пор‏ 
טומאתם טמקום שאמר בנבלתם. לכן 
למדנו כי טומאת שמונה שרצים וטומאה 
של זב ושל מצורע ושל טמא נפש דומות 
זו לזו אבל (עמוד ב) [טהרה*) של כל 
אחר מהם היא כמו שנתפרשה אצלם, 
2‘ רק בטומאה השוה Оле‏ הכתוב 


בטהרה לא השוה אוהם....,...%) כל 
מה שנמצא בכלי СУП‏ ההוא מן המאכלים 
הנעשים בידי אדם על ידי מיס. כמו לחם 
כמך*) ‏ זיהים מלוחים וכבושים*) וכל] 
הרומה להם, וכל המשקים הנעשים בידי 

(м‏ קצת ב"י בשבוש דנטמאה. 

יב) קכ"י רא שוינין. 

יג ו פה וחסר ג"כ בכ"י Б”В‏ . 

יד. ומכאן מתחול בכ"י שלנו . 


') שם ז' כ" וחלב גבלה). 
2( שם כ"ב ח'. 
י) המופגר לקוח מפ"ם . 
+) פה והסר גם בכ"י פ"פ. 
*) כמך וכמכא בתלמוד הוראתו 
את המאכלים וגם 
לקנוח סעודה , 

%) לפי השערתי כי כביצי פה כמו 
כ בושי בתלמוד (הפרות הכבושים בחומץ ומלח) 


| וגם שם יבואו ביחד מליח וכבוש . 
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דונו טומאה וטהרה 


הגוף הארמי 


דעי נפשיהון וההוא זב ידיה לא שטף 
זיא וכל איש מהור דראיק בהא) זב 


להון מחורין מאניהון ‏ וסאחו ומסתיבי : 


- רערבא שמשא ודאכו דבכולהון בתיב 


בס בגדיו ורחץ במים וטמא עד הערב | 


ני מילי בזמן זיבה דצריך כיבוס דרק ב) 
יאה וכתב בכולהו הזב אבל בזמן 


התוגום העבוי 
ההוא לא שטף את ידיו במים וכל איש 
טהור שרקק בו הזב--כולם הם מכבסים 
בגדיהם ורוחצים וטמאים עד שיעריב 


' השמש (ואחרי כן הם) טהורים כי בכולם 


כתוב וכבס בגדיו ורחץ במים וטטא עד 
הער '). וכל זה נאמר בזמן הזיבה 


= שהוא צריך כבום כי דקדק הכתוב ואמר 


дач‏ לא צריך כבום אילא סאחו. 


וסהיבי | עד דערבא שמשא ודאכו о‏ 
נך מאני דתותי מא[ני] דשכבא עליהון 


ה מאן דררי להון מררא ג) מחיב כבוס : 


לין מאני דקא אמרינן דשכבא עליהון 
ה מאני דמאטי בישרה עליהון אינון 


: בזב דכתיבי) וכל המרכב אשר‎ ЗА. 


כב "бу‏ הזב יטמא וכל הנגע בכל чек‏ 
יה תחתיו יטמא עד הערב והנושא אותם | 
בס בגדיו (עמוד ב)... על מרכב דלאו ' 


רכיה דמאן [דרכיב] |למי]מטא בשריה 


בכולם הזב אבל בזמן הספירה אינו 
צריך כבוס רק רוחצים וטטאים עד שיעריב 
השמש (ואחר זה הם) טהורים, ואותם 
הבגדים הנמצאים תחת הבג|דים] ששכבה 
עליהם הנדה מי שנושא אותם חייב 5135 , 
ואותם הבגדים שאמרנו כי הנדה שכבה 
עליהם הם הבגדים שבשרה נגע בהם 
שנאמר בזב וכל המרכב אשר ירכב עליו 
הזב יטמא וכל הנגע בכל אשר יהיה 
תחתיו יטמא עד הערב והנושא אותם 


| יכבם בגדיו?) (עמוד 2(... על מרכב 


הלך מאני לא חיביה לההוא [דנ]גע = 
הו כבום וכי היכין דדירכיה למאן דדרי : 


הון להלין מאני רדלא נגע בהו בישרא 
2 כבוס האכי מחיב ההוא דרארי מאני 


תותי | 3505 דנדה בבוס וכי היכין : 
משכב דזב משכב דנגע בבישריה הוא : 


ופ משכב דנדה 53" משכב רנגע בבשרה 


וא ופרט ברוקא בטהור לאודעך דרוקא : 


זב לא מיטמי ליה | אלא לאיש טהור ‏ 


כהיב הכא בטהור וכהתיב התם וטבל 
ימים איש טהור אבל טמאות אחריניאתא 
זב מיטמו [ב]הו ואפילו נשים וכל היכא 


בהיב בהו כל אפילי קטנים |כ]ל דידע 


א)צ"ל ביה.ב) צ"ל ד רק. 
ג)צ'ל הדרי ל הון מררא. 
ד) המלה הזאת היא אך למותר . 


-— ———ы——=——- 


1( שם ט"ו № וי"א . 


שאין דרכו של |הרוכב| שיגיע בשרו על 
אלה הכלים | לא הצריכו לאוהו הנוגע 
בהם כבוס , וכמו שדרכו של הנושא את 
הכלים האלה שלא נגע בהם בשר הזב 
כבוס כן חייב הנושא את הכלים שתחת 
משכב הנדה כבום, וכמו שמשכב הזב 
הוא המשכב הנוגע בבשרו אף משכב 
הנדה הוא המשכב הנוגע בבשרה, ופְרַט 
)575 בפרט) אצל הרוק בטהור 
להודיעך | כי רוק הזב אינו מטמא רק 


לאיש מהור*) | שנאמר ‏ פה בטהור 


ונאמר שם וטכל במים איש טהור)), 
אבל טומאות אחרות של הזב נטמאות 
בהן אף הנשים, וכל מקום שכתוב בו 
כ ל (יכלול בו) אף אה הקטנים כל היודע 
) שם ט"ו ט' ויוד , 
3( ר"ל שאין רוק הזב מטמא לאשה 
טהורה , וכן הביאו בשם ענן וראה למטה , 


+\ במדבר י"ט י"ח , וילמודר גזרה שוה 


| מן המלה ט הור הכתיבה בשני המקומות . 


| 
че = 
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דיני טומאה זטהרה 


הגוף הארסמי 
!א מיטמי וטפי ביה הי בערב לאירעך 
мля“‏ רמיטמי בהנך מאני מיטמא עד | 
יערבא שמשא ואף על גב דכל היכא | 
ובתיב | וכבם בגדיו ‏ כי לא כהיב נמי 
РП‏ במים מחיב למרחץ וכל הכא א) 
וכתיב וטמא עד הערב כי לא כתיב 


ניה נמי ורחץ במים מחיב למרח'ן האכא ' 
1 


МЕ‏ ביה רחמנא 5251 בגדיו ורחץ במים 
לאודעך | דהם כי היכין דרחיצה מים 
הוא רראחיץ נפשיה מאניח ב) נמי הוא 
מחור לנפשיה והיכא אשכחן דפרט קרא 
בביב[ום] רלא כתיב ביה רחיצה וכטמא 
לאג)כתיב ביה רחיצה בעי רחיצה דכתי: 
יני ימות מן הבהמה אשר היא לכם 
לאכלה הנגע בנבלתה יטמא עד הערב 
והאכל מנכלתה יכבס בגדיו וטמא עד 
הערב хр‏ אמא כבוס 
ולא קא אמא רחיצה וכתיב והנפש אשר 
תאבל' (עמוד ב)... [דכ|תיב אםד) על 
המשכב [к мя‏ על הכלי чик]‏ היא 
ווש]בת עליו בנגעו 13 יטמא עד הערב 
מאי [ואם על] המשכב היא או על הכלי 
משום 3759 ליה מקמיה ‏ כל המשכב 
אשר תשכב עליו בנדתה יטמא וכל הכלי 
אשר השב עליו кре‏ קא אמא האכא 
אם על המשכב הוא האכי קא אמא או 


א)צ"ל היכ א. 

ב)צ'ל מא ניה. 

ג) נראה דצ'ל ד ל א. ד) צ"ל вме‏ 

') המלות ‏ רהם כ הוכון בגית 
הארמי הוראתן היא גם כמו. ראה מחברתי 
זברון לראשונים מחברת ה' עמיד 383 אודות 
הוראת המלות вл‏ הכו אצל גאיני בבל . 

2( לפי זה הטמא צריך לכבס את בגדיי 

בעצטו ולא על ידי אחר. 
3( ווקרא י"א ל"ט ומ' , 
+) שם ז כ'. 





| 


התרגום העבוי 
והופיף אות ה' בערב (וכתב העוב) 
| להוריעך | כי זה שנטמא בכלים האלה 
הוא טמא עד שיעריב השמש ואף כי 
בכל מקום שכתוב 6321 בגדיו גם אם 
לא נכתב בו ורחץ במים הוא חיב 
לרחוין וכן בכל מקום שכתוב וטמא עד 
הערב אפ אם לא נכתב בו ורחץ במים 
חייב לרחוץ במקום הזה פרט בו הרחמן 


וכבם בגדיו ורחץ במים להודיעך. כי 


במקום של רחיצה מים כמו שהוא רוחץ 


Лк:‏ עצמ כן 102( בגדיו | הוא מכבס 
בעצמו?). ובאיזה מקום מצאנו שפרם 
הבתוב. בכי[בוס| | ולא כהב בו רחיצה 


וקא אמא טמא | 


ועל כי ההמשך בראש . 


ובטמא שלא כהב בו רחיצה (ובכל זאת) 
צריך רחיצה+ -- שנאמר וכי ימות מן 
הבהמה אשר היא לכם לאכלה הנגע 
בנבלתה יטמא עד הערב והאכל מנבלת ה 
יכבס 7123№ וטמא עד הערכב *), אמר 
2122 ואמר טמא ולא אמר רחיצה 
וכתוב ונפש אשר תאכל1) (עמוד ב)... 
|שנא|מר ואם על המשכב м‏ או על 


| הכלי чим‏ היא יושבת עליו | בנגעו בו 


| טמא עד הערב *), 


מה мп‏ (הוראו 
יא ם על המשרר הוא אי על הכלי ?7 чм.‏ 


1 | = Ш 
שבהב קודם לזה. כל המשכב אשר תשכב‎ 
וכל הכלי אשר תשב‎ мам עליו בנדתה‎ 
על המשכב‎ ск עליו וטמא") אמר פה‎ 
הוא 72 אמר (כן הוראתו)  אם המשבב‎ 


העמוד השנו ЧЕЛ‏ לא נדע אופן ההוכחה מפסוק 
זה ,| ואילי слизь‏ כו שם חווב. הבתיב. כרת למו 
Сон‏ בשר השלמום בעוד טימאתי עליו , ולהסיר 
מעליו הטימאה ולכנוס לעזרה לאכול את השלמום 
הלא צריך הוא מקודם לרחוין יריו ורגליו אף כי 


| לא נזכרה | שם רחיצה  ,‏ ואם תתאמת השערתי 
мно‏ נצטרך לומר כי ру‏ הלק על הרבנים שאמרו 


12 שלמום. קדשום קלוס הם ונאכלים בכל העור . 
( ויקרא "ו ב"ג. 
כפו הנראה כונתו אל הכתוב. שם 
כ', אולם שם לא נמצאו המלת ה מ ש 
והכלי. 


וא 2-5 קיד ה הללא על 


. п. ו‎ Чита 
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דיני טומאה וטהרה 


הגוף הארמי 
(דף №( (и...‏ למיפ[ק אבראי ממחנה 
אראל דכת'] וכל ממא לנפש מזכר ער 
קבה תשלחו [אל מחיץ למחנה מפי 
ה בנקבה] ער דאית בה ממאה דלא 


התרגום העבוי 
(דף יא)?),... |חייבת] לצאה |חוץ 


| למחנה, , . שנאמר] וכל טמא לנפש מזכר 


: בזכר דבעי [למיפק] בגוה ממחנה‎ пл’ 


ורוע וזב | וטמא לנפש מומאה |דידהי 
זכר] ובנקכה כי הדאדי הוא אבל נדה 
נקבה איתה 
פי בה בנקבה עד דאפילו נדה נמי 
שלחינן לה ממחנה ולא שאני בין נדה 


ובזכר לא איתה ולהאכי ‏ 


זבה .אלא שבעת ימי ספירה דלא ספרא = 


יזכה ובמים חיים דלא צריכה ב) למטכל \ 


יזבה אבל מיסחא צריכה למסחא ומאנה 


ריכה לחורי וכל ג) מאנה ממאים אינון : 


мт‏ ממאה היא וכל ממא צריך רחיצה 


:© בגד טמא צריך כיבום: לא תקרב | 


נלות ערותה אמאי כי לאו לגלות ערותה 
מקרב בה מי שרי ליהוהא כתיב כל ד) 
ух‏ בה וטמאה) עד הערב, אלא משום 
כתב ליה בנדה ממאתה דחשבה לנדה 
'ממאתה כי הדאדי כתב לא תקרב 
גלות | דכל אימת | רקאריב בנדה או 
טמאתה בלא נדה מיטמי ליומיה וכל 
מגלי ערוה בנדה או בטמאתה בלא נדה 
וסמי שבעה יומי דכתיב вм‏ שכב 


א) מכאן מתחיל כ"י ב',. ראשי הרפים 
נ"י זה (בששה דפים הבאום 545 י"א עד ט"ז) 
לו ונרקבו , לכן לכד השורות החפרות בשלמית 


ד “ОГИ‏ סיף כמה שירות בעמוד א' וראש лаз‏ ' 


ורות בעמוד ב' מאלה הדפים ‚ 

ב) אחר המלת צ ריכה נמצא עיר 
נ"י אות ל" ושלשלת מהופכת כש'מר (קיסטאם) 
נשורה הבאה, ג) נראת רצ"ל ד כ ל, 

ד) צ"ל וכ ל. ה) צ"ל יש מ א. 


ער נקבה (имел‏ |אל מחוץ למחנה 
הוסיף בה 72223[ ער מפני שיש בה 
טומאה שאינה נמצאת בזכר שצריך 
|לצאת] בה מן המחנה, כי צרוע וזב 
וטמא לנפש*) מומאה |שלהם 17513 
ובנקבה שוה היא אבל נדה בנקבה נמצאת 
יבזכר | אינה נמצאת, ולכן הוסיף בה 
בנקבה עד (להורות) כי אף הנדה גם 
כן משלחים אנחנו пл‏ מן המחנה, 
ואין חלוק בין הנדה לובה רק בשבעת 
ימי ספירה = שאין (הנדה) סיפרת כמו 
הזבה ובמים חיים שאינה צריכה לטביל 
(בהם) כמו הזבה, | אבל паб‏ (גופה) 
צריכה (הנדה) ובגדיה צריכה היא לכבס . 
וכל') בגדיה טמאים הם והיא טמאה 
וכל טמא צריך רחיצה וכל בגד טמא 
צריך כיבוס, לא תקרב לגלוה ערותה *) ‚ 
למה |הוסיפ לגלוה ערותה| האס 


מותר ми‏ לקרוב אליה | שלא לגלות 


(ערותה) הלא כתוב וכל הנגע בה") 
мег‏ עד הערב? -אולם מפני שכתב 
כנדת טמאתה וחשב את הנדה ואת 
טמאתה בוחר לכן בתב. לא תקרב לגלות 
(להודוע) שבל זמן שקרב לנדה אי לאשה 
טמאה בלא נדה הוא נטמא לזמו ие)‏ 
אחד), וכל המגלה עריה בנדה או באשה 
טמאה ‏ בלא נדה הוא נטמא לשבעת 
ומוס שנאמר ואם שככ ישבב איש אתה 


2 מן ההמשך. גאה - כו זה מוסב. על 
הנלה . ולפו זה השלמתי עפ"י" ההשערה.. 

> 3 תד‎ Ча 

") כל אלה נוכרי בפפיק הקירם: 

לפי תקוני בגיף האחמו צריך לתרגם : 
а‏ 

*) ווקרא ו"ח י"ט. וראש הכתיב :| ואל 
אשה כנדת טמאתה , 


В‏ ו 


בי —- 
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דיני קריאת חפרשיות 


הגוף הארמי 

פיסקא וחדא דעולה דעומר מתקין סיפרא 
לאחרי מות וקרי וידבר (мо‏ דבר אל 
בני יש' דוקצרתם את ועד ראמא וספרתם 
וכריך לאלה הדברים וקרי שבעה שבעת 
תספר ומסליק סיפר'ובשבעין יומי דצומא 
קרונן באלה שמות ויבא עמלק עד בא 
השמש וכריך סיפרא ומתקין ומיקמי 
דמבריך | כהן ברכה בתריתא | דמיקרי , 
בסיפרא קרי במגלה | ויאמר. המן למלך | 
אחשורוש | עד ויעבר מרדכי ומבריך 
ומסליק סיפרא 30( ‚ 


ובעצרת... ג) 


. אולי פה סימן העגול הוא במקום וגו'‎ (м 

ב) סימן העגול בפה הוא כפי הנראה 
להפסק . 

ג) פה נשלם כ"י א'. 


1( ויקרא כ'ג ט' ויוד . 


| התרגום העגבוי 

\ של эму‏ מהקן (מכין, גולל) | הספר 

| לאחרי מוה וקורא וידבר о‏ דבר אל בני 
ישראל וקצרתם את ') [וגו'] עד שיאמר 
וספרתם?) וכורך לאלה הדברים וקורא 
שבעה שבועות תספר*) לך ומסלק הספר , 
ובשבעים ימי הצום*) קוראים אנחנו באלה 
שמות ויבא робу‏ עד בא השמש *) וכורך 
הספר ומתקן (אותו), וקודם שיברך הכהן 
הברכה האחרונה של קריאת הספר 
| (התורה) קורא במגלה (באפתר) ויאמר 

| המן למלך אחשורוש עד ויעבר מרדכי ") 

| וססלק הספר ‚ 

0 


ובעצרת ... 


ו .=( - ₪ . 
| 
| 2( שם כ"ג ט"י. 

3( ט"ז ט'. 

+) ראה אודות שבעיום ימי הצום למטח 
| בפרק שלישי , 
ן 





( שמות м‏ ח'--י"ב . 
6( אסתר ג' ח'--ד' י"ז. 


0-6 $ 
ча 3$ 6 


- - = "ה = "ד > 


ТРЕБ‏ המצות לענן הנשיא 


0 





ריני קריאת הפרשיות 


הגוף האוטי 


כיום השבה Зи‏ כבשים: ЛОУ‏ שבת 


מסליק סיפרא וכד מהרמי ראש חדש ‏ 


נשבה מצלנןא) ג' וקרונן בתר מוספי 
"שבת מוספי ראש חודש ובראשי חדשיכם 


52 כל מועד דמתרמי בשבת מצלונן ג' ן. 
[ונו'], וכן כל מועד שיקרה בשבה 


וקרונן בתר מוספי רשבת מוספי דמועד 
יבחג המצות מצלונן ב' כל שבעת ימי 
מצה ביומא קדמאה 
אה קרבני לחמי ובמוספי קרונן באחרי 
ле‏ אלה מועדי יי" אשר הקראו וג' ועד 
פוף ‏ פיסקא וכריך סיפרא לזאת прп‏ 
יבחדש הראשון ועד סוף кров‏ וכריך 
לאלה הדברים וקרי שמור את חדש 
האביב וקרי תוב | שלש פעמים בשנה 
יאיש כמהנה וסאליק ובשאר יומי קרונן 
נמוספי מן והקרבהם עד סוף פיפק', 


וביום הקרבת עומר מצלונן ג' חדא 
"המיד קרונן ‏ צו את בני יש' ואמ' אלי 
את קרבני וחדא דמוספי דעלה דחג 
קמצות קרונן ומן והקרבתם ב' אשה עד סוף 


ה רה --- 
7 


(м‏ כן בכ"י ву‏ החילם מנקוד הבבלי. 
כמו מצליגן וכן למטה;. 

5( אות ו' כתוב מעל השורה . 

1( במדבר כ"ח מ' ויוד , 

*) כפי הנראה כונתו פה לשלש תפלות 
ילמסה שתי תפלות . והן הקריאות בתורה , 

1( שם כ"ח י"א . 


קרונן חדא דתמיד : 


'ו 


התרגום העברי 


השבת שני כבשים [Мм]‏ עלה שבה 
[וגו'] !) ומסלק את הספר, וכאשר יקרה 


\ ראש חודש בשבה מהפללים אנחנו ג' *) 


ואחר קריאת מוספים של שבת קוראים 


אנחנו מוספי ראש חודשובראשי חדשיכם?) 


מתפללים אנחנו ג'*) וקוראים אנחנו 
אחרי המוספים של שבת אה המוספים 
של מועד, ובחג המצות מתפללים אנחנו 
ב' ') כל שבעה ימי מצה, ביום הראשון 
קוראים אנחנו אחד של המיד את קרבני 


' לחמי ?) ובמוספים קוראים אנחנו באחרי 


מות אלה מועדי י" אשר הקראו*) чм‏ 
ועד סוף הפיסקא וכורך הספר לזאת חקת 
ובחדש הראשון") ועד סוף הפיסק 
וכורך לאלה הדברים וקורא שמור את 
חדש האביב") וקורא עוד שלש פעמים 
בשנה ') ואיש כמהנת ") ופוסק, ובשאר 
הימים (של חג המצות) אנחנו קוראים 
במוספים מן והקרבתם") עד סוף הפיסקא , 


וביום | הקרבת | му‏ מתפללים 
אנחנו ג', אחד של המיד קוראים אנחנו 
צו את בני ישראל ואמרה אלהם אה 
קרבני "') , ואחד של מוספים של עולה של 
חג המצות אנחנו קוראים מן והקרבתם 


אשה '') עד סוף הפיסקא , ואחד של עולה 


') שם 


כ"ת ב'. 

ויקרא כ"ג ד' (בסדר אמור). 
במדבר כ"ח = (בפינחס) . 
דברים ט"ז א', 


ам‏ 5-ה 
שם טיה כיו) 


57 ו"ז, 
") במדבר כ"ת ו"ם. 
°:( 


(11 


שם כ"ח ב'. 
שם פ"ה י"ם, 
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רונ ארבעה שצריכים להודות 





הגוף הארמי | התרגום העבוי 
| 


'אהל מועד ורחיצה נמי דבהר, צלותא ;| לכניסת אהל מועד, וגם הרחיצה שלאחר 
וריכה ברכה כי כל רחיצה דמצוה : ומאן | ההפלה צריכה ברכה כמו כל רחיצה של 
שאטי לסכנה ומשתיזב כגין דאזיל | מצוה. 

נמדברא ‏ וטעי בדירכא ‏ ומאטי 72269 | ומי שהגיע לסכנה ונצול 122 מי 
טשתיזב ‏ וכגין ‏ דנאפיל | בבית “Мск‏ שהלך במדבר ותעה בררך והגיע לסכנה 
מיעני ונאפיל ביה פרזלא ומשתיזב וכגין : ונצול, | וכמו מי שנפל לבית האסורים 
מיקצר והקיף קציריה ‏ ומשתיזב וכגין + ונתענה ') ונפל עליו ברזל | (שמו עליו 
אזיל בספינתא וקאים עליה זעפא במיא | כבלי ברזל) ונצול, וכמו מי שחלה וחזקה 
זשתיזב כולהון צריכין שבוחי קמי רחמ' Г‏ מחלתו ונצול, | וכמו מי שהלך УВЕЗ‏ 
רחים עליהון ‏ ואודויי קמי אינאשי על | וקמה עליו סערה במים ונצול---כל אלה 
סי רעבר להון רחטנ' רבכולהון | כת' | צריכים לשבח לפני הרחמן שרחם עליהם 
רו לייי' חסדו וגו' והיכי מודי אמא קמי = ולהודות לפני אנשים על הנסים שעשה 
מ' אודך י" אלהי בכל לבבי м‏ כי | להם הרחמן כי בכולם כהוב יודו. לי" 
מדך. וג' | ברוך אתה ^^ למדני חקיך: ' חפדו*) וגו', ואיך הוא מורה +- -הוא אומר 
מי אינאשי היכיא: אמא גדלו לי" וגו' | לפני הרחמן ,אודך יי" אלהי בכל לבבי*) 
а‏ בחטאינו עשה "М‏ רבות עשיה אתה וגו' כי חסדך *) мл‏ בריך אתה יי' למדני 
+ ברוך ‏ יי" אלהים אלהי יש' וג' וברוך | חקיך"*), ולפני אנשים איך [הוא מודה] ?-- 
ם וג' דלקמי רחמ' כת' יודו לייי'חפדו . הוא אומר,גדלו לי"") וגו' לא כחטאינ 
" הולכך כיג) אמא כי חפדך ומישום | עשה*) וגו" רבות лу‏ אתה ") וגו' ברוך 
ויתציל | אמא о КОВ‏ דאית בה ЛБА‏ שי" אלהים אלהי ישראל ") וגו' וברוך שם "') 
צלה | ומבריך קמי | רחט' ובעי רחמי | וגו'", מפני שלפני הרחמן כהוב יודו ליי' 
лм‏ תורה דתורה חשיבה בהדי | МБА‏ וג" לכן אומר בי הפדך ומפני 
קד דכ' АСК по‏ הסדו ואמתו: | שנצול ‏ (מן (ПЕЙ‏ הוא אומר ‏ פסוק 
שיש בו חסד והצלה*'), ומברך לפני 
ההחפן. ופתפלל ללטרו תורה כי התורה 
נזכרה אצל ЧЕЛ‏ שנאמר ישלח אלהים 
הסדו (ПАЛЬМ‏ ואמתו היא התורה 


м‏ צריך להשלים המלה מודי ям)‏ כי 1 שם פ"ו ו"ב. 
וגו מוכרח), היוד השני מן היכו כתוב מעל +) שם Е‏ "ג ומיפ הפסיק : והצלת 
שורה ‚ РР:‏ משאיל תחתוה . 

ב! המלה כי מותרת וכפי הגראה ( שם קט ו"ב.. 
מחקה על ידי הסופר . ы‏ שם ל"ך ד'.. 

הו 7) שם קיג. יור 

5 שם בי 

1( ר"ל שנעשו לי ענוום (וזה וכיח מדברי יי י, 
:2175 בתהלים р‏ יוד : אסירי зу‏ וברזל) . )שש טיט יש 

*) תהלים ק"ו ח', וכל הענון מארבעה = (и‏ בי חסרך וכו' והצלת נפשי וכו" . 
טצריכים להודות ניפד על הפרשה הזאת בתהלים . 5 ) תהלום נ"ז ר'. 
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דיני ביאת בית הכנספת וארבעת שצריכים להודות 


הגוף הארסי 


בה ישראל קאים דקא (דף י) אמא הכא 
את שמי וכ' התם ושמו א) את שמי וקא 
אמא אבוא [אליך] | וברכהיך קא מודע 
לך רבכל דוכתא דמקדשת לה לקמיב) 
רחמ' לברו[כי] כהנים ולויים ג לישראל 
קאים וכל היכא דמברך כהן ישראל משרי 
רח[מנא] | שכינתיה בגווה ‏ ומבריך להון 
ליש' כי דכ' ושמו את שמי וגו' וצלותא 


כקטורת חשיבא דכ' תבון תפלתי קטרת " 
לפניך הולכך ד) | מןקמי דעילינן לבית . 
כנישתא משונן ה) ידן וכרען ואי עייל לבית = 


הכסא מאשי ידיה וכרעיה למטהר מטומאת 
צאה ומאשי הוב ידיה וכרעיה והדר עייל 
לבית כנישתא 
בבית כנישתא ‏ ידיה ואיבריה ‏ וכרעיה 
ושאקיה והדר מצלי וכד פטר מן צלוהא 


מאשי בבית כנישתא ידיה וכרעיה והדר | 


נפק וכיורא | דמשונן מיניה לצלותא לא 
עבדינן בהון ו) שום מידי אוחרינא ומיא 
דמשונן מינהון לצלוהא לא עבדינן בהון 
שום מידי אוחרנא דצלותא כקטורת 
חשיבא וקטרת באהל מועד דמיקטרא 
הילכך משונן ז) להון לכיורא ומיא דרחיצה 
לצלותא כי כיורא רמיא ח) ררחיצה למיעל 


א) הו' הראשונה כתובה על השורה , 
2( הל' כתובה מעל השורה , 

ג) על המלה ולויים נרשמו Бр‏ למחק . 
ד) כמו הילנך. 

ה) כמו מ ש ינן. וכן למטה בסמוך . 
ו) צ"ל ביה. 

ז) במו מ שויגן. 

(п‏ נראה דצ"ל ומיא, 


וכד באעי לצלויי מאשי . 


| התוגום העברי 


| לברך בו את ישראל הוא עומד') כי 
| )27 יוד) אמר פה את שמי млм‏ שם 
ושמו את שמי?), ואמר אבוא [אליך| 
: וברכתיך יודיע לך כי בכל מקום שאהה 
מקדשו לפני הרחמן שיבר[כו] 12 כהנים 
לישראל ма‏ עומד +), ובכל מקום שהכהן 
מברך לישראל הרח[מן] משכין | בתוכו 
את שבינתו, | ומברך להם לישראל כמי 
שנאמר ושמו את שמי") וגו", וההפלה 
כקטורת היא חשובה שנאמר תכון תפלתי 
קטרת לפניך+). | לכן Бр‏ שנכנסים 
| אנחנו לבית הכנסת אנחנו רוחצים ידינו 
ורגלינו, | ואם נכנס לבית הכפא. "ПАЯ‏ 
ידיו ורגליו לטהר עצמו מטומאת צואה 
ורוחץ עוד הפעם тт‏ ורגליו ואחרי כן 
2223 לבית הכנסת , ובעה שרוצה להתפלל 
הוא רוחץ בבית הכנסת את ידיו ואבריו 
ורגליו ושוקיו ואחרי כן הוא מהפלל. 
луз.‏ שנפטר ‏ מן התפלה (שהשלים 
להתפלל) הוא РАЯ‏ בבית הכנסת את 
ידיו ורגליו | ואחרי כן הוא יוצא. (מבית 
הכנסת), ‏ והכיור שאנהנו רוחצים ממני 
לתפלה ик‏ אנחנו עושים בו שום דבר 
אחר וגם המים שאנו רוחצים | מהם 
להפלה לא נעשה בהם שום דבר אהר 
כי התפלה היא חשובה כקטרה וקטרה 

היא נקטרת באהל מועד, לכן מדמים *) 
| אנחנו את | הכיור ‏ והמים של הרחיצה 
לתפלה אל הכיור והמים") של הרחיצה 
| 


דה ח-הֶ--- 


[—ы— —_——_— . = = -------7--‏ יו 


.._ 7-7 ד ה ----------- | = 


| 
| 
| 


ва |‏ כונתו ‏ כי ‚бу ту м‏ או 
| הכונה : זה מוסב על המקום ההוא . 

| ?( במדבר ו' כ"ז. 

1 :)בי סוף הפסוק הוא! ואני אברכם ‚ 

| +) תהלים קמ"א ב'. 

| 5( או: עושום אנחנו את הכלר ‏ של 
| הרחיצה לתפלה כמ הכור וכ" ;2* המלה 
ו 


| מ שוינן יש לה שתי הוראות) . 
$( לפי תקוני בגוף הארמי . 
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דיונו שהרת הגוף וביאת בית הכנסת 


הגוף הארמי 


במים לרחצה לארעך דלא עבדין ‚(илл‏ 


כיורא מידי ‏ אילא רחיצה ולא מאשו | 
אבריהו ושקיהו ‏ אילא בעידנא רעילין : 
לאהל מועד או דקרבין לגבי מזבח ולא 
מאשו בההוא) עירדנא אילא מן ההוא) 
כיורא דכ' ורחצו ממנו ולא מן אחר 
וכת' את ידיהם ואת וגליהם בבואם 
רממנו הוא ‏ דצריכין 
אבל כד עילין לחצר אהל מועד בידיהו 


<< לרחצה להודיעך כי אין עושים 


התרגום העבוי 

בכיור 
ההוא שום דבר לבר רחיצה, ולא ירחצי 
אבריהם ושוקיהם כי אם בעת שנכנסים 


| לאהל מועד או שמתקרבים אל המזבח 


למימשא אבריהו ' 


ובכרעיהו סגי להו למימשא ואף כיורא . 


דלא עברין ביה ולא במיא מידי לבר מן ב) 
רתיצה ההוא) כיורא мп‏ רכר עילין 
לאהל מועד м.‏ כד קרבין לגבי מזבח 
מאשו מיניה אבל ביורא דיתיב אבראי 
או נמי דחצר אהל מועד לא נפקא מיגה 
בין הוא ובין מייה למעבר בהון עבירתא 
אחריתי בהדי רחיצה רכ'ונתת אתו אהו 
ולא אחר וכת'ויתן שמה מים שמה ולא 


באחר , וכל בית כנישהא דמברכין בה 
כהנים לישראל כי חצר אהל מועד 
דאמיא דכת' בכל מקום ג) אשר אזכיר 


את שמי וגו'קא אמא בכל מקום ג: בכל 
דוכתא דמקדשה לה לאדכורי שמאי בגוה 
וטפי ביה הי במקום לאדעך דעל דוכתא 
דמקדשת לה קאים רחמנא кем‏ אשר 
אזכיר ולא אמא אשר הזכיר קא ראזים 
לך דעל דוכתא רמקדשת לה לברוכי 


, כמו ההוא‎ (м 

ב\ לבו מן כתוב מעל השורה תחת 
המלה ול א שנמחקה בהעברת הקולמוס ‚ 

2( צ"ל ה מ קום. 


1( ואין צריכים לרחוין את אבריהם . 





| 


| להזכיר 


מזה שבראש הפסוק נאמר : 


ולא ירחצו בעת ההיא רק מן הכיור ההוא 
בלבר שנאמר ורחצו ממנו ממנו 
ולא מאחר. וכתב את ידיהם ואת רגליהם 
בבואם (להודיע) כי ממנו БА‏ צריכים 
לרחוץ אבריהם אולם луз‏ שנכנסים 
לחצר אהל מועד ‏ די להם לרחוץ את 
ידיהם ואת רגליהם '). ונם הכיור שאין 
עושים בו ובמים (שבו) שום דבר לבר 
מרחיצה הוא הכיור луз’‏ שנכנסים 
לאהל מועד או שמתקרבים אל המזבח 
רוחצים ממנו אבל הכיור היושב (הנמצא 
וקבוע) בחוץ או גם בחצר אהל מועד 
אינו אסור לעשות עמו מלאכה אחרת Су‏ 


הרחיצה | בין 12 (בכיור) | ובין במים 
(הנמצאים בו) שנאמר ונתת אתו 
אותו ולא אחר, мам‏ ויתן שמה 
מים שמה ולא באחר . 

וכל בית הכנסת | שמברכים בה 


כהנים לישראל הוא דומה לחצר אהל 
מוער שנאמר בכל המקום אשר אזכיר 
את שמי ?) וגו'. בכל המקום 
= (הוראתו) 523 מקום שאתה מקדש אוהו 
שמי בתוכו והוסיף | אות ה' 
בהמקום להודיעך. כי על המקום שאתה 
מקדש אותו עומד הרחמן*) . ואמר אשר 
אזכיר ולא אמר אשר תזכיר ירמוז 
5+ בי על המקום שאתה מקדש אותו 


רפ 
ПН‏ 


ואולי הוכחתו 
מזבח אדמה תעשה 


=( שמות ב' כ"ד . היא 


לי, והטמזבח הזה היה 
2( באשר יפרש למטה ‏ כי וי' משכיןכבו 


בעזרת המשכן . 
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ריני טהרת הגוף 


הגוף האומי | 


| כי היכין דפרישנן אבל צאה מקנח‎ р 
ומחיר לה ומאשי ידיה וכרעיה. כי‎ 
' כא והיכין מָשי ידיה שאדי מיא במנא‎ 
| יל בידיה מיא מן ההו א) מאנא ומאשי‎ 
‚ ורחצו אהרן ובניו ממנו כול' וקא‎ 
ра א ורחצו אהרן ובניו דלא מאשו‎ 
1 יא) כיורא אילאו אהרן ובניו ואמא‎ 
 ןנילקשר נו את ידיהם ואת רגליהם‎ 
. מן כיורא בידן ולא מורקינן אורוקי‎ : 
אמא את ידיהם ואת רגליהם טפי‎ | 
ו את את דמָשו אבריהו בהדי כרעיהו‎ 
בבאם אל אהל מו" קא אמא‎ .:'; 
אל אהל מועד וגו' דכד באעיג)‎ вм 
יעל לאהל מועד מאשו ועילי וכד באעו‎ 
יעל נמי לחצר אהל מועד מאשי דקא‎ 
ее וא ד) אל אהל מועד וכת' התם‎ 
(ם אל אהל מועד וכת' ויאפף שבעים‎ 
ש מזקני וגו' שויה לאהל מועד כסביבות‎ 
הל לאדעך דחצר אהל מועד מיחשיב‎ 
הילכך בי בעו למיעל‎ а די אהל‎ 
י לחצר אהל מועד מאשו ועילי ואמא‎ 
ימותו דאי לא מאשו. הכי מחייבי‎ | 
לא וקא אמא או בגשתם אל המזבח‎ 


הם חיבים מיתה 


א כמו ההוא. 
ב) “ВП‏ טעה ובהב 
ו"ז מחק את ЧА‏ וכתב למעלה אות ו', 
2( צ"ל ב א עו כמו בשורה הסמוכה . 


ד\ אולי צריך להוסיפ המלה 


דכת' | דכתוב 


הכא,. 


1( ראה למעלה דפ ח' (בנדפס עמוד 30), 
*) שמות ל' ו"ט , והמשך הכתוב: את 


. ואת רגליהם‎ С: 


| 
| אבל הצואה 


ההוגום העבוי 

לשכבת זרע ולשטוף ידיו כמו שפרשנו ') . 
הוא מקנח אותה ורוחצה 
ורוחץ ידיו ורגליו כדרכו, ואיך הוא רוחץ 
ידיו ---הוא זורק (שופך) מים בכלי ולוקח 
בידיו מים מן הכלי ההוא ורוחץ שנאטר 
ורחצו אהרן ובניו ממנו?) וגו". ואמר 
ורחצו אהרן ובניו (להודיע) כי לא ירחצו 
| הכיור мил‏ רק אהרן ובניו בלבד . 
ואמר ממנו את ידיהם ואת רגליהם 
(להודיע) כי לוקחים אנחנו את реп‏ מן 
הכיור בידינו ולא מוריקים (שופכים מן 
הכיור) אותם"), ואמר את ידיהם ואת 
רגליהם הוסיף בהם את את (להורות) 
כי רוחצים הם את אבריהם*) ие ву‏ : 
וכתב בבאם אל אהל מועד*), 

בבאם אל אהל מועד мл‏ (להי ты.‏ כי 
כשירצו לכנוס לאהל מועד ירחצו (בתחלה 
ואחר זה) יכנסו, וכשירצו 51350 גם לחצר 
אהל מועד (כמו כן) ירחצו כי אמר (פה) 
אל אהל מועד וכהב שם ולקחת אתם 
אל אהל מועד в‏ וכהב עיד ויאסף ב 
איש מזקני *) יגו', עשה את אהל מועד 
בסביבות ה » להודיעך כי חצר אהל 
מועד נחשב Бу‏ אהל „луче‏ לכן כשירצו 


גם כן 21:27 לחצר אהל מועד ‏ ירחצו 
(קודם | ואחרי 12( יכנסו. | ואמר ולא 


ימותו") (להודיע) כי אם לא ירחצו כך 
ואמר או בגשהם אל 


""] ההורחת היא 3 
+: לפי הנראה כונתו היא 0 הה ל 
| שמות ל' כ' . 


") בפדבר י"א מל . 


1( שם ו"א כ"ד . והמשך הבתיב : וועמר 
תם סבובת мм‏ חל . 
')או: השוה את אהל מועד לסביבות 


האהל (המלה שויה וש לה שתי ההיראות) . 
мог )"‏ ל' כ"א . 
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הגוף האומי 
ערוה וערוה בעי איניש למנקט נפשיה 
בגויה כמזבניתא דכ' פלס מעגל רגלך ! 
ומעגל רגלך מידי דאיתיה בעגילות רגלך 
והינו | ערוה יפלם (и‏ מוזבניתא היא דב' 
פלם ומאזני משפט ליי" וכת' אזנך ולא 
372 מאזניך דלאו על מוזבניהא קאים 
אילא על מיכנסא קאים דמכסי ערוה 
דבעיה מינקט נפשך בגוה כמוזבניתא 
כת' ב) וקרונן אזניך רעל מכנסא קאים 
ראיתיה על אזניך ком‏ ויתר תהיה לך 
ויד תהיה לך אשויה לדיבורהו ג) כי הדדי 
לאגמורך מה יד מתקנה לה אבראי אף 
הדא יתד ניקטה על דוכתא דמחיבת 
מינה | למיפק לבראי והינו מקום ערוה 
וסיכתא דפרזלא עברינן ‏ רכ' הכא יתד 
וכת' התם ותקח יעל лек‏ חבר את чл’‏ 


האהל וג' קא אמא את יתד את המקבת = 


מפי בהון את את Кр‏ ראזים לך דמקבת ד 


וותד מז חד מינא אינון паре‏ פרזלא 
הוא | דכ' ומקבות והגרזן כל כלי ברזל 
מה ההיא יתִידר דההם דפרזלא אף הדא 
יתד דהכא דפרזלא וקא אמא והיה בשבהך 


חוין וג' דחפר והדר יתיב כת' הבא בשבהך | 


וכת' התם באכלכם מה האיך באכלכם 





| המכנסים ‏ שהם על אזניך, 


= מכין בחוץ *) 
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ריני טהרת הגוף 


התוגום הענוי 
| לכסות בשר ערוה ') ובערוה צריך האדם 
| להחזיק עצמו כמאזנים?) שנאמר פלם 
| מעגל רגלך*). ומ עגל רג ל ך (הוראתו) 
מה שנמצא בעגילות רגלך והיא הערוה, 
ופלס*) הוא מאזנים שנאמר פלם ומאזני 
משפט ליי'*), וכתב אזנך ולא כתב 
מאזניך מפני שזה אינו מוסב על 
המאזנים ‏ כי אם על המכנסים המכסים 
את הערוה שאתה צריך להחזיק עצמך 
בה כמאזנים, כתוב |אזנך]%) וקוראים 
אנחנו (Тк‏ מפני שזה מוסב על 
ואמר ויתד 
תהיה לך ויד תהיה לך שם את שני 
הדבורים ביחד ללמדך מה היר אתה 
אף היהד הזה תחזיק 
במקום שחייב אתה לצאת ממנה לחוץ 
וזה הוא מקום הערוה. והיתד עושים 
אנחנו מברזל כי כתוב פה יתד וכתוב 
שם ותקח у’‏ אשת חבר את יתד האהל ?) 
וגו', אמר את יתד את המקבת הוסיף 
272 אה את ירמוז לך כי המקבת 


| והיתד הם. ממין אחד והמקבת היא מכרזל 


(м‏ צ"ל ופ ל ם. 

ב! נראה רצרוך להשלים ‏ פה המלה 
אזנך. 

2( כמו ל דיבוויהו,. 

ד) קודם המלה הזאת נכתבו האותיות " 


ד ם ונמחקו. 
') שמות כ"ח מ"ב . 
2( ר"ל שלא לעביר את הגבול וה 
3( משלי ד' ב"ו. 
+) כפי МИРА‏ בגיף הארמי , 


שנאמר ומקבות והגרזן כל כלי ברזל *') 
מה היתר си‏ (אצל (бу‏ מברזל אף 
היתד בפה (אצל אזנך) מברזל. ואמר 
והיה בשבהך (И мп‏ וגו' (ללמדך) ‏ כי 
צריך לחפור ואחרי כן ישב כי כהוב פה 
ב שבתך МАМ‏ שם ב א בל כ ם*') מה 
באכלכם הלז הוא מפריש בתחלה את 


5) משלי ט"ז ו"א , 
") המלה הזאת השלמתי בגוף הארמי , 
7( ר"ל הכתוב בלשון יחוד והקרי בלשון 


8( 125 שבאר למעלה כי במלת יד 


| הבוגה למקום מחוץ למחנה . 


3( שופטים ‏ ד' כ"א. 
ותשם את המקבת בידה . 
№( מלכים א' ו' ז'. 
(п‏ דברים כ"ג י"ד , 
1( במדבר ט"ו ו"ם , 


והמשך הכתוב : 
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דיני טהרת הגיף 


הנוף הארמי 


(עמוד ב) [מצו]אה או מהשתין ושטיף 
ידיה | במיא בין מן מזקיקא ובין מן 
מחזי א) קרי מכפר ומחוור זכרות וכל 
דוכתא מבשריה דנאפיל оу‏ שכבת 
זרע והדר שטיףידיה במיא ולבהדי פניא 
סאחי וכד ערבא שמשא דאכי ואמא את 
דמי ירוש' ידיח מקרבה 
לצואה | ואחר הדיחה לדמי אקדים 
רחיצה לצואה דצאה בכל שעת צאה צריך 


רחיצה ואחר הדיחה לדמי דדם ער לבתר | 


דשלמי יומי דרם לא צריך הדיחה ואמא 
בצואהה רחיצה ואמַָה ב) בדם הדיחה דמצאה 
בשרו דרחיץ ומרם מניה טחוור ואמא 
575 מקרבה לארעך ועל ג) רם נדה ודם 
זבה קאים ואשויה 092 לצאה דכי היכי 
דצאה | צריך לכסוייה | לדיליה ולקלאיי 
דקינווחא בעפרא אף דם נדה וזבה כד 
נאפיל על ארעא צריך כסוייה בעפרא 
ובליאתא דנדה וזבה הינו דלאו בני 
חורנין ד) אינון צריכין לכסוינון בעפרא 
וכן זיבת זכ צריך כסוייה בעפרא רזב 
וזיבה כי הדדי חשיבין וקא אמא ברוח 
משפט וברוח בער מישום דכי נגע בערוה 
לחודי ה) צאה קא אמא ברוח משפט אמא 
לך עיבדה לרחיצתך במשפט ולא נהרהיר 
45% למפטי לגבי יצר ומישים | דבעי 


אקדים רחיצה | 


חורי דם נדה וזבה קא אמא וברוח בער . 


- — ₪ 


' המלה הזאת כתובה במקום בלו‎ (м 


כהקלף אולם רשומיה Е’:‏ . 
2( כמו ו א םס א. 
ג) було‏ 
ד) הסופר כתב 

תקן ובתב למעלה " . 
ה) לפי הענין צ"ל ל חורי, 


הורנון וה" השי 








התרגום העגוי 


| (עמוד ב) מצואה או מהשתנה ושוטף 
> ידוו במים'), בין מביאה (אל אשתו) 


ры‏ מראית קרי הוא מקנה ורוחץ 


| הזכרות וכל מקום מבשרו שנפלה עליו 


שכבת זרע ואחר זה ישטוף ידיו במים 
ולפנות ערב הוא רוחץ וכשתבא השמש 
הוא טהור, ואמר את דמי ירושלם ידיח 
מקרבה ?) הקדים רחיצה לצואה?)וה ד ח ה 
כתב אחר דרמי, הקדים רחיצה לצואה 
(להודיע) | כי הצואה בכל זמן שתמצא 
(על גוף האדם) צריכה רחיצה וכתב 


= הדרחה אחר המלה ד מי (להודיע) כי הדם 


עד אחר שישלמו ימי (יציאה) הדם אינו 
צריך הדחה , ואמר בצואה (לשון) רחי צ ה 
ואמר בדם (לשון) הדחה מפני שמצואה 
הוא רוחץ את בשרו ומדם הוא רוחץ את 
בגדיו, ואמר בדם מ ק רב ה להודיעך כי 


бу’‏ דם נדה ודם זבה הוא מוסב , והש וה 


את הדם לצואה (להורות) כי כמו שהצואה 
צריך לכסותה ואת הגוש שמקנח בו 
בעפר כן גם דם הנדה והזבה כשנופל 
על הארין צריך לכסותו בעפר, והבלאות 
של הנדה ושל הזבה אותן שאינן בנית 
רחיצה. צריכים לכסותן בעפר , וכן זיבת 
הזב צריך לבפותה בעפר בי הזב והזיבה 
חשוביס באחד (דומים זה לזו). ואמר 
ברוח משפט וברוח בער1) מפני שתוא 
ул‏ בערוה כשהיא רוחץ את הצואה 
אמר ברוח מ שפט. אמר לך עְשה 
לרחיצתך במשפט ולא וחשוב לבך לפנות 
אל היצר (הרע). бут‏ כי היא צריך 
לרחוץ דם הנדה והזבה אמר וברוח 


') למטה ופרש כי שטיפת הידים צריכה 
להיות קידם רחיצת הידים והרגלים שהיא לעת ערב ‚ 

му:‏ ד' ד'. 

<) בונתו לראש הכתוב. שם בישעיה : אם 


| רחץ יי" את צאת בנית ציון . 


“1 ושעיה שם ‚ 
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— к... 


רוני תלמור תורה 
[' 


הגוף 
דכ' בבקר בבקר בהיטיבו את הגרות 
יקט': ובהעלוה אהרן וגו' קא מודע לן 
Зуя‏ ראהל מועד מבקר ועד ערב 


הארסמסי 


ומליף מה אהל מועדב) ‏ לא עייל ליה 
כל טמא דכ' בכל קדש לא הגע ואל 
המ' ל' ת' אף מאן דמפריש או דמליף 
כד טהור הוא דמפריש ודמליף והני 
מילי בעידנא דמפריש או דמליף הוא 
דצריך | מישלף מסניה וממשיאג) ידיה 
וכרעיה ומיקם ובאימתא ובטהרה אבל 
קא מגרים או קא מעיין אי קא מגמר אי 
קא גמר לא צריך | כל אילין מילי | דכ' 
ולהבדיל ולהורות להבדיל ולהורות הוא 
דצריך כל אילין מילי הא לאו להבדיל 
ולהורות לא נפקא מינה ולהבדיל אמת ד) 





הוא בעידנא דאתי לקמיה סיפוק קדש ‏ 


(עמוד ב)[א]ו סיפוק טומאה דבעי למימר (п‏ 


האיי קודש האיי חול האיי טמא мкА‏ 


טהור ולהורות אמת הוא בעידנא דכאניף 
קהלא ובעי למימר להון מאי שרי ומאי 
אסיר ям‏ סיפרא !) אסיר למינגע בה 
כל טמא דכ' בטמא בכל קדש לא תגע 
וטהור ‏ נמי אסיר ליה למיקרא בסיפרא 


התוגום העברי 
בבקר בבקר בהיטיבו את הנרות יקטירנה: . 
ובהעלות אהרן') וגו" שהוא (הכתוב) 


| מודיע לנו כי העבודה באהל מועד אנחנו 
мл‏ דעבדינן ולאו בליליא אף מאן | 
דמפריש או דמליף ביום הו א) דמפריש : 


עוברים רק מבקר ועד ערב אבל לא 
בלילה כן גם מי שמבדיל או מלמד צריך 


לעשות זה ביום (אבל לא בלילה). וכמו 


שבאהל מועד אין נכנס כל טמא שנאמר 
בבל קדש לא הגע ואל המקדש לא תבוא ?) 


| כן גם מי שמבדיל או מלמד צריך לעשות 


זה луз‏ שהוא טהור (אבל לא луз‏ 


= מומאהו),. במה דברים אמורים луз‏ שהוא 


| מבדיל או שהוא מלמד (אז) הוא צריך 


לשלוף נעליו לרחוץ ידיו ורגליו ולעמוד 
באימה ולהיות בטהרה אבל אם הוא גורס 
או מעיין או לומד לעצמו ולאחר*) אינו 
צריך לכל אלה הדברים שנאמר להבדיל 


| ולהורוה . רק להבדיל ולהורות הוא צרי 
ן 


לכל אלו הדברים אולם בלא להבדיל 
ולהורות אינו צריך , ולהבדיל מתי הוא -- 
луз‏ שבא לפניו ספק קרש (עמוד ב) או 
ספק טומאה שצריך שיאמר זה קדש וזה 


| חול זה טמא וזה טהור. ולהורות מתי 


או למיכהב בסיפרא | עד רשליף מסניה . 


ומאשי ידיה וכרעיה דספרא לא מחתינן 
ליה אילאו במקום 


ספר התורה הזה | ושמתם א' מצד ארון 


= - 


א) צ"ל הו א. ב) צ"ל ומה. 

ג) כמו ומימשא, ד)צ"ל אימת,. 

ה) הפופר טעה וכתב בתחלה ל מיגמר 
ואחר זה מחק את הג' בהעברת חקולמוס ‚ 

ו) המלה פיפ רא כתובה מעל השורה , 
שמות ל' ז' וח' , והמשך הפפוק השני : 


בין הערבים יקטורנה , 


-- .- , 
את הנרות 


ре 


קודש 27' לקוח את = 


הוא +---בעת שמתאסף הקהל וצריך שיאמר 


+ להם (לבני הקהל) מה че‏ ומה הוא 


אסור, וגם הספר אסור שיגע בו כל ממא 
שנאמר בכל קדש לא תגע*). וגם לטהור 


= אסור הוא לקרוא בספר או לכתוב בספר 
| 


עד שישלוף נעליו וירחוץ = ידיו ורגליו, 


בו אין מכניסים אנחנו את הספר כי СК‏ 


7-ו ה ההק תרק ד ההק ה החדה | דחה ה == 


. הוא 


במקום קדוש שנאמר לקוח את ספר 
התורה הזה ושמהם אותו מצד ארון *). 


ל) ווקרא י"ב ד'. 

3( לא ут‏ 9192 ההפרש המלות : 
מגריס מעיון מגמר וגמר, וכפי הנראה מג ריפ 
קורא בפה, מעיין במחשבת הלב. 
מ ג מר קורא להתלמד , ג מ ר לומד לאחר (אבל 
לא באספת קהל ועדה) וכל זה הוא בלא ספר 
תורה , ראה למטה ‚ 

+) ווקרא י"ב ד', *) דברים ל"א כ"ו, 


סוי 
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ריני ברכות התורה וביאת אהל מועד וביח הכנסת 


הגוף האומי 
על מצות דמצות רוביהי כל איניש איניש 


התוגום העבוי 
עושה כל איש לבדו, לכן כאשר קורא 


להודיה (и‏ עביד ליה הילכך 15 קארי | בספר בלא צבור הוא מברך בתחלה 


בסיפרא בלא ציבורא מבריך בתחלה ‏ 


ברכה דמצוות דהא לא איכא קהלא 
למימר אמן ובסופא לא צריך לברובי כי | 
היכין דפרישנן ком‏ ציבורא לא צריך 
למיקם ומקרא בסיפרא 3) דכ' יין ושכר 
אל תשת וג' ולהבדיל בין הקדש וג' 
ולהורות את בני וגו' קא אמא יין ושכר 
עד המוהו דכל כהן דשאהי חמרא או 
כל מידי דמרוי ועייל לאהל מוחייב ג) קטלא 
ואמא ואתה ובניך אהך לא שנא כהן 
נדול ולא שנא שאר כהנים кр‏ אמא 
ובניך אהך לאפוקי כהנים קטנים דאכתי 


לא מטן1) לשרה акт‏ על גב דאפיר ‏ 


| 


ברכה של מצות מפני שאין שם קהל 
לאמר אמן ובסוף אין צריך לברך כמו 
שפרשנו, ובלא צבור אין צריך לעמוד, 
ולקרוא בספר') שנאמר יין ושכר אל 


| תשת*) чм‏ ולהבדיל בין הקדש*) וגו' 


ולהורת את בני*) וגו', אמר יין ושכר 


| עד תמותו (להודיע) בי כל כהן השותה 


להון למשתא ומיעל קטלא לא מחייבין . 


ולחיובי לוים דכת'בהון והקרב אתך ‘кт‏ 
שאתו ועילין מחיבין קטלא ואמא אל 


אהל מועד ולא אמא לאהל מועד ואפילו ב) = 


לחצר אהל מוער אי שאתו ועילין (דף 6 > 


בין כהנים ובין לוים מחייבין קטלא וקא 
אמא חקה עולם [לדרתיכם] דבזמן נמי 
דלא איבא בית המקדש אסיר להון 
למיעל לביה בניש|תא] | כר שהי להון 
החמרא או כל דמרוי ואף על גב דהכא ‚о‏ 
הוא мен‏ לן חמרא וכל учет‏ מאן ' 
דשאתי המרא ואף על גב הלא עייל | 
לבית ПУ кл‘‏ איה עליה קטלא לא . 


ה 7 ₪ 


א) להודיה כמו לחודיה. 
ב) לפי הענין נראה כי הסופר השמיט 
פה טלות אחדות או שורה שלמה , 
3( צ'ל מיחייב או מתחייב. 
ד) אולי האות האחרונה היא ו' )159( ‚ 
ה) נראה רצ"ל ראפילו, 


1( לפי הענין גראה כי יחסר פה: ואסור 


| מועד חייב מיתה, 


יין או כל דבר המשְכָר ונכנס לאהל 
ואמר ואתה ובניך 
אהך אין הפרש (בין) כהן גרול ובין שאר 
כהנים, ואמר ובניך אתך להוציא 
כהנים קטנים שעוד לא הגיעו לשרת 
(בעבודה אהל מועד) כי אף כי אסור 
הוא להם לשהות ולכנוס (באהל מוער 


| בכל זאת) אינם חייבים מיתה על זה, 


ועוד (נלמוד מן המלותה ובניך (лк‏ 
לחייב את הלוים שנאמר בהם והקרב 
א הך*) שאם שהו ונכנסים (לאהל מועד) 
חייבים מיתה, ואמר אל אהל מועד 


> ולא אמר ל א ה ל מועד (להודיע) כי אף 


| 


| הזה רק) 


לחצר אהל מוער אם שהו ונכנסו (דף ו) 
* בין 5975 ובין לויים | חייבים | מיהה. 
ואמר חקת עולם [לדורותיכם] (להודיע) 
בי גם בזמן שאין ביה המקדש קיים אסו 

. להם לכנוס לבית הבנסת באשר שתו м‏ 
- וכל דבר המשכר . ואף בי בפה (באו רצות 
| הגלות) אסור לנו היין וכל דבר המשכר ") 
גם אם לא 2223 לבות הכנסת (אך באופן 
עון יש לו אבל מיהה איג 


לשתות м‏ ובל דבר המשכר ולכנום לבית הכנסת 
ולקרוא בספר, או אולי המלות ול ק רו א 
ב ספ ר מוסבות למעלה ‚ 


2( ויקרא м‏ ט', והמשך הבתוב : אתה 
ובניך אתך, ?) שם " ", 1) שם " י"א + 
*) לא ידעתי מקומי, ונראה דצ"ל 


ה ק ר ב אתך (במדבר י"ח ב'). 
') ראה למעלה דףא' ע"א (בנדפס עמוד 4), 
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דונו ברכות мол‏ וכרכות התירה 
הגוף האומי | התרגום העברי 
ואת מימינו ומסיר מחלה מקרבינו ככ' | שמברך את לחמינו ‏ ואת מימינו ‏ ומסיר 
ועבדתם את יי" אלהיכם им‏ רבאכילה кр‏ |; מחלה מקרבינו | ככתוב ועבדתם את י" 
אמא וברכת אה יי" אלהיך על הא' הטב' | אלהיכם ') וגו'", כי באכילה כתוב. וברכה 
ומובא דארץ יש' ציון היא דכ' עלה ההר | את יי אלהיך על הארץ הטובה?), והטוב 
הטוב הזה והלבנון: הולכך בעינן לברוכי || של ארץ ישראל הוא ציון שנאמר עליו ההר 
לאכילה ברכה דמדכרינן בה ציון ואף | הטוב הזה והלבנון *). לכן צריכים אנחנו 
ברכה דמים נמי מרכרינן בה ציון דאשויה , | לברך על האכילה ברכה שמזכירים אנחנו 
לדיבורא דלחם ודמים כי הדרי דכ' את | בה את ציון. וגם בברכה של מים אנחנו 
לחמך ואת מימיך ועל מקרא בסיפרא | מזכירים אה ציון מפני שהשוה את הרבור 
מאי מבריך כי מתחיל м‏ בציון גדול וג' | של לחם ושל מים זה לזה שנאמר את 
ברוך יי" האלהים הגדול ומיקם קיים דכ' " לחמך ואת מימיך*). ועל הקריאה בספר 
ויעמר עזרא הספר על מגדל фу‏ אשר = מה הוא מברך + -- כשמתחיל (מברך): 
עשו לדבר וכד פתח ליה לסיפרא קימין | м,‏ בציון גדול *) וגו' ברוך יי" האלהים 
כוליה עלמא א) ובפתחו עמדו כל העם , הגדול"*), וצריך (הקורא) לעמוד שנאמר 
ועם דמסיים ברכה ודהיא ג) кра‏ קארי | ויעמד עזרא הספר על מגדל עץ אשר 
אמרי כוליה עלמא אמן אמן 92 מרמין | עשו לדבר*), וכשפותח אה הספר יעמדו 
ידיהון לעילאי וסגדין עד דדבקין אפיהון ! כל האנשים |שנאמר] ובפתחו עמדו כל 
על ארעא דכ' ויענו בל вул‏ אמן אמן | העם"), ובאשר יגמור הברכה זה הקורא ") 
במעל ידיהם ויקדו וגו" ולא יהבין עד | אומרים כל האנשים אמן אמן בעוד שהם 
דמסיים דכ'והלוים מבינים את העם לתורה | מגביהים ידיהם למעלה ומשתחוים ער 
והעם על עמדם: וכד מסיים מאי מבריך | שיגעו слов‏ בארץ שנאמר зум‏ כל 
ו" בציון גדול ונו' ברוך. יי" אלהי יש' מן | העם אמן אמן במעל ידיהם ויקדו **) וגו". 
העולם ועד העולם (עמוד ב) [ואמרין] о‏ ולא ישבו (העם) עד שגומר שנאמר 
כיליה קהלא אמן אמן הללויה כד מרימין : והלוים ‏ מבינים את העם לתורה והעם 
על עמדם (И‏ , וכשגומר מה הוא מברך +- - 
муз,‏ גדול וגו'ברוך יי" אלהי ישראל 
מן העולם ועד העולם"*') | (עמוד ב) 
|ואומר| כל הקהל : אמן אמן הללויה *') 
בעוד | сл‏ מגביהים ‏ ידיהם ‏ למעלה 








(м‏ פה תחפסר המלה דכ' (דכתיב) . יה שם חח ד'. 
ב) אולי צ"ל הוא, י) שם ח' ה'. 
₪ | ") תרגמתו כפו השערתי שצ"ל ד הו א 
ו| שמות כ"ג כ"ה, וסוף הפפוק: וברך | במקים וד היא הכתוב בכ"י. ומסופק אני 


- 


<- 


את לחמך ואת מימיך והסרתי מחלה מקרבך .| | בדבר. 
2( דברים ח' יוד . \ "י) שם ח' ו', וסוף הפסוק : וישתחו ליו" 
#3 דברים ג' כ"ה. = אפים ארצה ‚ 
+; שמות ב"ג כ"ה . 0 (И‏ שם ח' ". 
5 תהלים צ"ט ב' . | 1( תהלים ק"ו מ"ח . 
6 


) ראה נחמיה ח'ו': ויברך עזרא את | 3!( תהלים שם כתוב א מן פעם אחת . 
יז האלהים הגדול . | אמנם בנחמיה שם ב' פעמים ובלא הללויה, 
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רינו קריאת התורה 


הגוף האומי 


עונות אחרניאתא כתיבביה וכפר עליו הבהן | 
לפני יי" ונסלח לו על אחה „мл‏ — וכד | 


מתחלינן למיקרא בסיפרא בעונן א\ לברוכי | 


וכד מסימינן בעונן לברוכי דכת' ואראה . 


והנה יד שלוחה אלי והנה בו מגלת ספר : 
ויפרש אתה לפני וגו' ויא' אלי בן א' את 
אשר תמצא אכול וגו' ואפתח את פי 
ויאכילני: ויא' אלי בן אדם בטנך האכל 


וגו" кр‏ אמא כדבש למתוק לאדעך רעל . 


אוריתא קאים דכתיב יראת יי" טהורה וגו' 
הנחמדים וגו' וקא אמא אכול את הטגלה 


: קא מודע לן דעל מיגמר מאי במגלה‎ лит 


הוא רקא אמא ליה למיגמר וקא מפיק 


התרנום העבוי , 
שעשה עונות אחרים כתוב בו וכפר עליו 
הבהן לפני יי" ונסלח לו על אחת *) וגו' . 

וכאשר נתחיל לקרוא בספר (התורה) 
צריכים אנחנו לברך ובאשר נסיים (נפסיק) 


< צריכים אנחנו לברך שנאמר ואראה והנה 
= יד שלוחה אלי 


ПУЛ‏ בו מגלת ספר. 
ויפרש лак‏ לפני וגו' ויאמר אלי 13 
אדם את אשר המצא אכול וגו' ואפתח 
את פי ויאכילני , ויאמר אלי 12 אדם 
בטנך תאכל ?) ‚мм‏ אמר כדבש למתוק 


| להודיעך | שזה מוסב על התורה שנאמר 


ליה בלשון אכילה דבעי לברוכי כד מתחיל = 
וכד מסיים דכ' הכא אכול ובת' התם | 


ואכלת ושבעה ובר' את י" אלהיך מה 
ההיא אכילה צריכה ברכה בתחלה ובפוף 
דקא אמא ואבלת ושבע' ולא אמא ואכלת 
לשבע אשויה לדיבורא ראכילה ודשביעא 
>‘ הדרי לאדעך דמחיבת לברוכי כד 


מתחלה למיכל ולבתר דשבעה אף הדא 


אכילה דתורה. נמי. דמחייבת ב) לברוכי 
כד מתחלת למיקרא בסיפרא וכד מסיימת 
וקא אמא מגלה ספר לאדעך 7127 קרית 


יראת יי' טהורה וגו" הנחמדים *) וגו', 
ואמר אכול את המגלה הזאת יודיע לנו 
בי על למוד דבר מה במגלה ‏ הוא שאמר 
לו ללמוד . והוציא אוהו (קרא אוהו) בלשון 


| אבילה מפני שצריך לברך בעת שמתחיל 


(הלמוד) луз‏ שמסיים שנאמר בפה 
אכול וכהוב שם ואבלת ושבעה 
וברכת | אה י" אלהיך?) מה האכילה 
ההיא צריכה ברכה בתחלה ובסוף. 
שאמר *) ואכלת ושבעתה --ולא אמר ואכלת 
לשבע השוה את הדבור של אכילה ושל 


| שביעה זה לזה להודיעך כי חייב אתה לברך 


בסיפרא הוג) דמחיבת לברוכי בתחלה ' 


ובסוף ואמא ושבעה кр‏ ראזים דכל אבילה 


(к‏ 155 בעינן. 


3( הסופר טעה והתחיל 21759 כ ד ואח"ז ' 


הרגיש בטעותו ומחק את המלה כד בהעברת 


הומתוקים מדב 


באשר ПАЛ‏ לאכול 


ואחר ששבעת 
אף אכילה זאת של ההורה גם כן חייב 


אתה לברך כאשר התחיל לקרוא בספר 


וכאשר הסיים. ואמר ‏ מגלה ספר 
להודיעך כי רק באשר תקרא בספר אתה 


> חייב לברך בתחלה ובסוף"). ואמר 
הושבעה 


ירמוז כי בל אכילה | שאינה 


הפסוק האחרון : ЗАЛ"‏ 162 כדב ש ל מתוק. 


הקולמוס והוסיף אות ד' מעל השורה להמלה " 


מתייבת. 
ג) כמו הוא. 


י) ויקרא ה' כ"ו . 


2( וחזקאל ב' ט' ו" . ג' א' ב' וג' . וסוף 


= בעל פה איננו חיובים לברך . 


-ואחר 


זשני : 


1( תהלים ו"ט ו' וי"א , וסוף הפפוק 
ש ונופה צופים . 

+( רברים "В‏ יוד, 

*) מן чение‏ ואכלת עד המלות 
ששבעת הוא כמאמר המוסגר שבו 
ווכיח כי על האכולה צריך לברך בתחלה ובסופ , 


") כפי הגראה כונתו כי על הקריאה 


2 


ריני מומים 
הגוף הארמי 
דנורא דכ' כי יהיה בערו מכות אש פצע 
פרעתא דראשא דכ' ויכהו האיש הכה 
ופצוע . חבורה מחהא דגופא ‘ПМТ‏ רמא 
מיניה דומיא דפרעתא דראשא דכ' פצע 
וחבורה ומכה טריה קא אמא מכה טריה 


לארעך דפצע וחבורה נמי מחהא אינין : 


אילא פצע וחבורה אתי רמא מינהון ומכה 


טריה מחתא רדלא אתי דם מיניה ודינא . 


דשבר נמי לא דינינן הכא רכ' שבר תחת 


שבר אשויה לשבר לעין *) ושן מה דינא : 


рут‏ ושן לא דינינן הבא אף דינא רשבר 
לא דינינן הכא ושבר היברא דגרמא הוא ב) 
שויתי עד בקר כארי כן ישבר כל עצמותי.-- 
ואף דינא דנגפו אשה הרה ויצאו ילדיה 
ולא יהיה ‏ אסון 
כלים 


וגנב 


לא דינינן הכא דבאשה הרה 
כתיב ונהן בפלילים ובגנב מבית האיש 


ודינא רשמר כסף או: 


כת' ונקרב בעל הבית אל האלהים וכת' . 


עד האלהים יבא דבר שניהם בפלילים 
דקא אמא על כהן ושפט דבית המקדש 
קאים וכת' כי יפלא ממך דבר למשפט 
וכת' ביה ובאת אל הבהנים הלוים ואל 
השפט אל האלהים דקא אמא ניזלו לגבי 


₪ - כ-ו - . - שת 


א) הסופר טעה וכתב בראשונה 
והרגיש בטעותו ותקן ו ש 
מעל השורה , 

2( פה צרוך להוסוף דכת' או דכ' (דבתיב) . 


ועין 
| והוסיף המלה ל עין 


арм (1‏ ו"ג כ"ד . 
2( מלכום א כ' ל"ז ,. ולא נורע איך 
הוכיח כי הפצע היה בראש . ואולי הוכיח זה מ, 
הכתוב כי איש הרגתי לפצעי (בראשית ד' כ"ג) , 
ומזה נראה כי הפצע היא מכה גדולה שהיא 
מכת מות והיא המכה על הראש , או אולי מפנ 
שבפסוק מושעיה שהביא אחר זה (א' ו') המלה 
רא ש היא סמוכה אל המלה 5 צע (מכף רגלו 
וער רא ש אן בו מתם 5 צ ע וחבורה וכו') , 
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ел 


נגפן אשה הרה 


התוגום העבוי 
כי ми‏ בערו מכות אש!), פצע הוא 
חבורת הראש שנאמר ויכהו האיש הכה 
ופצוע"), חבורה היא מכת הגוף שיוצא 
דם ממנה דומה לפצע הראש שנאמר 
פצע וחבורה ומכה טריה"), אמר מכה 
טריה להודיעך כי פצע וחבורה הם גם 
כן מכות אבל מפצע ומחבורה ку’‏ הדם 
ומכה טריה היא מכה שלא יצא הדם 
ממנה , ודין השבר לא נשפוט גם כן 
בפה שנאמר שבר החת שבר+) השוה 


+ אה השבר לעין ושן כמו שלא נשפום 


בפה דין העין והשן בן לא נשפוט בפה 
את דין השבר, ושבר הוא שבירת העצם 
[שנאמר] שויתי עד בקר בארי כן ישבר 
כל עצטותי*), וגם דין של נגפו אשה 
הרה ויצאו ילדיה ולא יהיה אסון") ודין 


| של שומר כסף או כלים וגנב') | לא 


* בפלילים *) ובגנב | מבית 


+ שאמר אל האלהים (הוראתו) 


נשפוט בפה , --כי באשה הרה כתוב ונהן 
האיש כתוב 
ונקרב בעל הבית אל האלהים") וכתוב 
ער האלהים יבא דכר שניהם"'), כי מה 
שאמר כפלילים ‏ הוא מוסב על כהן 
ושופט של ביה המקדש וכתוב כי יפלא 
ממך דבר למשפט млм (И‏ בו ובאת 
אל הכהנים הלוים ואל השופט *'). ומה 
ילכו אל 
0 ושעיה א' ו' , 

+) ווקרא כ"ד כ'. 

*) ושעיה ל"ח ו"ג , 


") שמות ב"א כ"ב ודקדק לומר ולא 
והיה אסון בי בפסוק כ"ג שם כתוב : ואם ПЕК‏ 
יהיה ונתתה נפש תחת נפש . ולמעלה כבר אמר 
ру‏ כי בגלות אין דנין דיני נפשות , 

7( שם כ"ב ". 

”( שם ב"א ב"ב . 

*) שם כ"ב ". 

1( שם כ"ב ח', 

(И‏ דברים ""ז ח'. וכפי הגראה דרש 


גזרה שוה ממלות פלילים ויפלא. 


т שם‎ (1? 
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דינו 9152 ה 


הגוף הארמי ן 
נקרא שם שם м‏ צבאות יושב הכרובים 
עליו וקא אמא ארון האלהים אשר נקרא | 
שם שם י" האכי קא אמא דבארון אית | 
ביה שם י" ובארון לא איכא אילאו | 
הורה דכ' ויקח ויתן את העדות | אל 
הארון אשתכח רקא קרי לה לאוריתא 
שם י" ומצוות ותורה חדא מילתא | יי 
אינין (и‏ דכ' ואתנה לך את לחות האכן וגו' \\ 
הילכך מאן דמדכר נמי מצוות בקלילוהא 
מיחייב קטלא ,--והידנא ב)דלא דינינן דינא = 
דקטלא כל רעביד מילתא (דף ד) דמחייב 
בה ג) קטלא פרשינן מיניה אוד) גברא 
הוא מפרשינן לה לאיתתיה מיניה ואי 
איתהא היא מפרשינן ליה לגברה מינה 
ולא משתעונן ה) בהדיה ולא דאיר גבן ולא 
עברינן בהדיה משא ומהן ולא שילינן 
מיניה ולא מושלינן ליה ולא מקבלינן | 
מיניה צרקה ולא מרחמינן עליה וחשבינן 
ליה כמאןדמית ליה ан‏ דינא דמומי נמי \ 
לא רנונן мовл‏ רכת' לא תחוס. עינך ! 
נפש בנפש וג' אשונון למומי לנפש | 
מאיו) דינא דנפש לא דינינן הכא אף 
דינא דמומי נמי ז) לא דינינן הכא ואף | 
דינא דכויה ופצע וחבורה לא דינינן הבא | 
דכ' ру‏ תחת ру‏ וגו' מא דינא דעין ושן | 











ויד ורגל לא דינינן הכא אף דינא דכויה 
ופצע וחבורה לא דינינן הכא כויה כויה 





| 
א) אינין כמו אינון. 
2( 125 והאידנא. | 
ג) המלה ב ה כתובה מעל השורה ‚ 
7( כמו אי. | 
(п‏ כמו משתעינן. 
ו) נראה רצ"ל מה. 
| 
| 


ז) המלה גנ מי נוספה מעל השורה . 


1( שמואל ב'ו' ב'. 


| 
| 
| 
והיה יכול להביא גם | 


-) שמות מ' כ', 


מפפר המצות לענן הנשיא 


\ ואתנה לך את לחוה (кл‏ וגו'. 
. מי שמזכיר גם את המצוות בקלות חייב 


וורה והמצוה והייכי פיתות ופופים 


התרגום העברי 
שם יי' צבאות יושב הברובים עליו') . 
ואמרו ארון האלהים אשר נקרא שם שם 
י" 2| אמר (זה כונתו) כי בארון נמצא 
שם י" ובארון לא נמצא רק התורה 
שנאמר прм‏ ויתן | אה העדות אל 
הארון 3) נמצא כי קרא את התורה שם 


', ומצוות ותורה דבר אחד הם שנאמר 
הרו 
.=| 


מיתה,--ועהה שאין אנו דנים דין מיתה 
כל מי שעושה דבר (דף ד') שתחייבים 


עליו מיתה 7192 ממנו (נפרוש מעליו) ‚ 


אם איש הוא נבדיל את אשתו ממנו 
ом‏ אשה היא נבדיל את בעלה ממנה, 
ולא נדבר עמו ולא ישכון (ידור) אצלנו 


| ולא נעשה עמו משא ומתן ולא נשאול 


)722( ממנו ולא נשאיל לו ולא נקבל 
ממנו צרקה ולא נרחם עליו וחושבים 
אנחנו אותו כאלו ОУ. ЛВ‏ את די 
המומים **) לא נשפוט בפה*) שנאמר לא 
תחום עינך נפש בנפש *) וגו' השוה את 
המומים לנפש מה דין הנפש (דני 
| נפשוה) לא נשפוט בפה אף דין המומים 
לא נשפוט בפה, וגם את דין הכויה 

ופצע וחבורה לא נשפוםט בפה שנאמר 
у.‏ תחת мм @ру‏ מה דין של пул‏ 
\ והשן והיר והרגל לא נשפוט בפה אף 
ПОП р:‏ ופצע וחבורה ‏ לא נשפום 
בפה, כויה (פירושה) שרפת אש שנאמר 





את הפסוק (מלכים א' ח' ט') : אין בארון ה שנו 
לחות האכנים אשר הניח שם משה בחורב 
3( שמות כ"ר י"ב. והמשך הכתוב : 





| התורה והמצוה אשר כתבתי להורותם ‚ 


*3( ר"ל דין המזיק לחברו ועושה בו מום 
באחד מאיבריו , 

4( ר"ל בארצות גלותנו . 

5( דברים י"ט כ"א , והמשך הכתוב : ТУ‏ 
בעין שן בשן יד ביד וגל בוגל . - . 

6( שמות ב"א כ"ד . ובפסוק כ"ה שם חשב 
גם את כויה פצע וחבורה ‚ 
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דיני 79135 התורה והמצוה 


הגוף האוסי 


התרגום העבוי 


דמצות נמי אקריא על שמיה ראלהא א) " ' מצוה כי המצות גם כן נקראו על שם 


דכה' אמרו לערי יהודה הנה אלהיכם 
מה האייך אלהיכם דהתם הכי קא ב) 
ליה רחמ' למבשרת ציון דאמרי לישראל 
הא מצות דאלהיכם אף האיי אלהיו 
דהכא על מצות אלהיו קאים ודאמא 


אלהיו ולא אמא אלהים ‏ דאי נמי נקיט : 


איניש מילתא דלאו מצוה היא וברעתיה 
דיליה מצוה היא כיון דבדעתא דיליה 
מצוה היא אי מקיל | בגוה מידין 


עלה + 


אבל או ג) ירע דלאו מצוה היא או אמר .. 


ליה איניש דגמיר אוריהא דלאו מצוה 
היא ולא שביק לה הוה ליה עד שקר 


ורחמ' משצי ליה דכ' ויפיח כזבים עד" 


שקר ומאן ראמא מומר מצוה לאו מידי 
אינון | או אוריתא לאו 
ראמא מי ו" מיחייב. קטלא = реги‏ ליה 
כל ישראל דכ' ונקב ви‏ יי" וגו' ‏ והאיי 

ונקב לישנא דפירושי הוא зр‏ נמי 
איקרי פירושא דכ' את האנשים האלה 
אשר נקבו בשמוה אמא ונקב טפי ביה 
וא ואקדים ליה כי יקלל לאדעך דעל 
מאן דמדכר שמיא ד) דרחמנ' בקלילוהא 
קאים דמחייב קטלא МОМ‏ בסופא בנקבו 
שם ле‏ קא ראזם 
דמדכר ') אוריהא בקלילותא מחייב 
קטלא דאוריתא נמי אקריא שם יי" דבת' 
להעלות משם את ארון האלהים אשר 


א) מעל 
ד א ל היא. 

ב) חפרה המלה א מ א. 

(а‏ כמו אי, ד) כמו שמיה,. 

ה)כמן ד מ אן. 

ו) אות ד' נוספה מעל השורה , 


-—— הח" דה כ-- = 


лу )'‏ מ' ם' + 


השורה | ДЕЗ‏ לד ."ל | 
= ראיה בי ה' יכריתנו . 


מידי היא או 


דמן (п‏ נמי. 


| אלהים שנאמר אמרו לערי" יהודה הנה 
אלהיכם '), מה אלה יכם (הכהוב) שם 
(הוראתו) כי כן אמר הרחמן למבשרת 
ציון | שתאמר לישראל: הנה מצות 
אלהיכם אף אלהיו שנאמר פה מוסב 
על מצות אלהיו. ובעבור זה אמר 
אלהיו ולא אמר אלהים (להורות) 
כי ск ям‏ מחזיק אדם דבר שאינה 
מצוה אך לפי רעתו היא מצוה בעבור 
זה שבדעתו היא מצוה הוא נדון (נשפם) 
עליה אם הוא מקיל בה, אולם אם ידע 
שאיננה מצוה או אם אמר לו אדם 
הלומר הורה שאיננה מצוה והוא לא 
יעזבנה אזי הוא עד שקר והרחמן יאבידו 
(יכרתנו) שנאמר ויפיח בזבים עד שקר?) ‚ 


ומי שאמור יאמר ‏ כי המצות אינן דבר 
(אינן חשובות מאומה) או כי התורה 
| אינה דבר או האומר מי יי" חייב מיתה 


| (בבזיון) שהוא חיוב. מיהה . 


משם את אר 


וסוקלים אותו כל ישראל שנאמר ונקב 
שם י"*) וגו', ונקב זה לשון פירוש 
הוא כי נקב נקרא גם כן פירוש ככתוב 
את האנשים האלה אשר נקבו בשמות *). 
אמר ונק ב הוסיף בו (אוה) ו" והקדים 
לי כי יקלל *) להודיעך כי זה מוסב על 
מי שמזניר את שמו של הרחמן בקלות 
ואמר בסוף 
בנקבו שם יומה ") ירמוז כייגם מי שמזכיר 
את התורה בקלות חייב. מיהה כי התורה 
נקראת גם כן שם "м‏ שנאמר להעלות 
| האלהים אשר נקרא שם 


2( משלי י"ד ה' ,. והנה מפסוק זה אין 


אולם זה נמצא בפסוקים 


| אחרים כמו למשל בתחלים י"ב ג' וד' . 


мар“ (3‏ כ"ךד ט"ז. והמשך הכתוב : 
מות יומת רגום ירגמו בו בל העדה . 

+) במדבר א' י"ז , 

марм )5‏ כ"ד ט"ו. 

6( שם כ"ר ט"ז , 


9 - 0=-.-:29. ...ףא 


»$ גת 5 ">= 


риа 


שש" 
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ריני שמיסה 


הגוף האוסי 


התרגום העגוי 


לה קבלתא לחבריה לא שמיט בשבעית | (שכיר) או גם שכר הבית או גם ск‏ 


קא אמא לא ינש את רעהו וג" 
דאיסיר (к‏ ליה | למיתבעיה לחבריה 
למיפירעיה בשביעית ואמריה בלשון 
נישא וגישא לישנא דשולטנא הוא דכ' 
נגשי העם 2( ומשום דכ' עבר לוה לאיש 
מלוה אמא לא יגש דאיסיר ליה לאחויי 
ליה לחבריה בשבעית כמן ג) דמסיק ביה 
בלל דלא נהוי עליה כי נגש ואמא את 
רעהו ואת אחיו בין לישראל ובין לגר 
אפיר ליה למיתיבעיה בשבעית : 

ולשתא רשמיטתא בעונן ד) לקדושה 
דכ' הכא כי קרא וכת' БЛЯ‏ וקראהם 
דרור ‏ מה ההיא קריאה דיובל לקדושה 
לשתא דיובל הוא דכ' וקדשתם את שנת 
החמ' שנה וקר' דרור בא' אף “кл‏ 
קריאה רשמיטהא לקדושה 
דשמיטתא ומה ההי ה) קריאה 
מקדשינן לה בתרועת שופר ביום הכפורים 
כי דכהת' והעברת שופר мм‏ אף האיי 
קריאה влет‏ רשמיטתא דמקדשינן לה 
לשתא דשמיטתא בתרועת שופר ביום 
הכפורים ולהכי כהב שופר ב' זמני 
ביובל кр‏ ראזים בין שתא דיובל | ובין 
שתא דשמיטהא מקדשינן לה בתרועת 
שופר ביום הכפרים וכת' את הנכרי 


א כמו ד א םי ר, וכן למטה , 

ב) פה נכתבה המלה וכ ת' ונמחקה 
בהעברת הקולמוס ‚ 

2( כמן , כמו במאן. 

ד) בעונן, כמו ב עינן. 

ה) צ"ל ה היא. 

1( דברים שם , 

+) בימי ру‏ לא ידעו у‏ מן הפעלים 


לשתא | 
דיובל : 


1 
וי‎ 
1 
у 

Г 





+ בתרועת 


קבל קבלנות לחברו (כל мк (м‏ 
משמיט בשביעית , ואמר (הכהוב) לא 


их.‏ את רעהו (ил‏ שאסור לו לתבוע 
| את חברו שישלם לו בשביעית. 


ואמר 
זה בלשון גישה (נגישה)5) וגישה היא 
לשון שלטון שנאמר נגשי העם ומפני 
שבתוב עבד לוה לאיש מלוה *) (לכן) 
אמר לא יגש שאפור לו להראות לחברו 
שהוא חייב לו בלל למען לא יהיה עליו 
כנוגש ,. ואמר את רעהו ואת אחיו*) 
(להירוה. כי) בין לישראל ובין לגר אסור 
הוא להבוע בשביעית . 

וצריכים אנחנו לקדש את שנה 
השמיטה שנאמר פה כי קרא*) ונאמר 
שם וקראתם דרור") כמו שהקריאה 
ההיא של יובל | (הוראתה היא) לקדש 
את שנת היובל שנאמר וקדשתם אה 
שנת החמשים שנה וקראתם דרור בארץ *) 
כמו כן הקריאה של שמיטה (הוראתה) 
לקדש את שנת השמיטה , וכמו שהקריאה 
ההיא של יובל | מקדשים אנחנו אוהה 
שופר ‏ ביום | САРОЙ‏ כמה 
שכתוב והעברת שופר ") וגו' אף הקריאה 
הזאת של שנה השמיטה היא שמקדשים 
пк‏ לשנה השמיטה בהרועת שופר 


= ביום הכפורים . וכעבור זה ЗАЗ‏ ביובל 


р.‏ שנת היובל 


שתי פעמים שופר ")| מפני שמרמז כי 
ובין שנת השמיטה 


מקדשים אנחנו לה בתרועה שופר ביום 


= 


= חסרי УЕ‏ וחשבו אותם לשרשים טב' אותיות . 


| 
| 
| 


23 משלו כ"ב ז', ושם וע ב ד, 
+) דברים שם ‚ 

$( דברים שם ‚ 

°‹ ויקרא כ"ה יוד ‚ 

‚ ויקרא שם‎ п 

") שם כ"ה ט'. 


2{ ווקרא שם : והעברת שופר תוועה 


| וכו' ביום הכפורים תעבירו שופר , 
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מספר המצות לענן הנשיא 


ריני שמיסה 


הגוף הארמי 
אילא חרא גדילהא איפה ושויה 
ואי אמרת דהאיי ציץ דילמא פירא הוא 
דסמיך ליה ויגמל שקדים לאדעך דהאיי 
ציץ לאו פירא הוא ואורכא דגדילהא 


מנא לן דטפח הוא דכ' הכא ציצת וכת' \ 


התם ציץ נזר מה “у‏ אורביה מפח הוא 
אף ציצת אורכה מפח мА‏ וציץ מנא לן |. 
דאורכיה טפח הוא דכ' בציץ 
מצחו וכה' ОЛЯ‏ חלבו האליה המימה , 


והיה על | 








התוגום העברי 


ציצת | | מהן רק (вол‏ גדיל אחד ותעשנו 
| ציצת, ואם האמר כי אולי הציץ הזה 


הוא в‏ כי סמוך לו (כהוב) ויגמל 
| שקדים?) להודיעך ‏ כי הציץ הזה*) 
איננו פרי , ומאיזה מקום נדע כי אורך 
| הגדיל הוא טפח + כתוב פה ציצת וכתוב 
שם ציץ נזר*) (ללמדך כי) כמו שהציין 
ארכו טפח הוא אף הציצה ארכה הוא 
טפח, ומאיזה מקום נדע כי הציץ ארכו 


מה ההו א) וא דחלבו כולה אליה Ги‏ טפח הוא+ כתוב בציץ והיה על מצחו*) 


אף האיי וא דמצחו כוליה מצח הוא | 
ואורכא ראפותא לא האוי אילאו טפח 
ואף על גב דהאיי וא 72{ בחלבו 
להאכי ראתא לאדעך דהאיי חלב בבל 
להודיה ב) הוא ‏ ראיתיה כיון דאיכתב | 
חלבו האליה הוה סגי ליה 
372 תמימ[ה] לאדעך דכל היכא דאיכא 
וא טופיאנא כי האיי גונא איכא למגמר 
מיניה | דכוליה הוא ואי אמרת דלמא 
האיי וא דמצחו להאכי ראהא דלא 
למהוה ציץ אילא על מצח דאהרן 
הדא 2( בכל „ 

(דף ג') דיזפתא דמוזפת 7) בין 
כסף ובין אכל ובין כל מילי | ואמא ידו 
[לאודעך רמה| דמוזיף מן ידיה לחבריה ה) 
דקא אמא דמשמיט אבל זנבין ליה 
ז[בינתא] | לחבריה פיש ו) 
גביה אי נמי איה ליה | לחבריה 


א צ"ל ה הוא, 

ב/ צ"ל ל חודיה. 

ג' אולי ОУ‏ הו א או החד א, 

9| רמוזפת о,‏ אות ו' נוספה על השורה . 

ה) לפי צריך להיסיף פה המלה 
הוא. 

י\ כמו 


т)‏ י%וי 


ייש.'ן 


. 
мы 


ופי 
ו ראה 
ואיפינן. 


למעלה | למלת 


ההערה 


להאכי מפי . 


דמי זבינתא . 
אגרא | 
גביה או נמי אגרא דביהא או נמי קביל : 


| היה די לו , 


| וכתוב שם חלבו האליה המימה") כמי 
" (שהאות) ו' של חלבו (мя)‏ על כל 
| האליה כמו כן הו' הזה של מצחו (יורה) 
| על בל המצח ואורך המצח אינו אלא 
‚ПВО |‏ ואם כי איתו "Я‏ הכהוב בחלבו 
בא לזה להודיעך пи’‏ החלק נמצא רק 
באיל לבר, הואיל שכהוב חלבו האליה 
לכן הוסיף | וכהב תמימה 
להודיעך כי בכל מקום שנמצא בו " 
נוסף כאופן זה נוכל ללמוד ממנו שכולו 
הוא'),. см‏ תאמר אולי בא הו' הזה 
של מצחו להורות שלא יהיה הציץ 
כי אם על מצח של (лк‏ =„ 

(דף ג') ,.. שההלואה из ПОЛИ‏ 
כסף ובין אובל ובין כל דבר, ואמר 


-ידו?) |להורות לך כי] מה моли‏ 


מידו לחברו | על זה אמר שמשמים 
(בשביעית) о,‏ אבל אם מכר לחברו |דבר 
מה] ונשארו דמי המקח אצלו (אצל 
הקונה) או גם אם יש לחברו אצלו שכר 
2( במדכר י"ז כ"ג . 
3( של ציצית . 
+) שמות ל"ם ל' , 
5) שם כ"ח ל"ח . 
") ווקרא ג' כ' . 
7) זהו על דרך : 
תנהו לדבר אחר ‚ 
'\ מחפרון ההמשך לא נדע בברור הוראת 
שתי החמלות האחרונות ולא גתרגמו , 
2{ דברים ט"ו ב' : כל בעל משה ידו , 








אם איגו ענון לכאן 


מספר הפצות 


ריני ציצית 


הנוף הארמי | 
כתיב [אותם] לאגמורך דחוטי שרשרת | 
נטי | כעבות דאמו ומתקנינן  [иле‏ 
לרשואתא. ‏ דהלין גדילאתא כי היבין \| 
לא א) תיפשר גדילתא כי דמתקנץן 
ראשה דארופא דכ' תעשה אוהם מעשה ' 
עבת ועב[דינן] ד' גדילאתא דכ' גדלים ‏ 
תעשה לך комм‏ דכל נדילהא 
ונדיל|תא] мкл‏ ספה ואיפינן לה על 
гал‏ וזירינן להון בחוטא לתרין א[טרפי] : 
על הדדי בעיקבא ומתקנין לה כי היכין 
דכד פתחין תרין אשואהא מן הדדי 
ליהאיי גיסא ולהאיי גיסא ראמו להרין 
אמירפי דנפקין בליבא דאילנא чп‏ לאפי 
חבריה ומנא ל דהכי כה' הכא ציצת 
וכת' במטה אהרן ויצא פרח рум‏ ציץ 
מה ציץ דהתם תרין אמרפי הוא דנפקין | 
באילנא חר לאפי חבריה אף האיי ציצת 
נמי כי האיי גונא ב) км‏ והאיי רבתב 
התם У‏ וכת' הבא ציצת מישום. 
דאטרפי דאילנא מנפשיהון נפקין והאכא 
אנן הוא דבעינן מעבד דומייה ולהאכי ג) 
‘ВВ‏ ביה תו כת' ציצת לאודענן דהאיי > 
דומיא 1( דציץ אנן הוא דבעונן לתקוניה 
והאיי דאמריה בחד מימרא ציצית דלא 
תיתי תרין פיסקיה) דנדילתא ותעבדינין 


.--- 





לענן הנשיא 9 
התוגום העבוי 
ב') כי לולא זאת היה די לו (לומר) 


ת עשה אולם הוסיף 2750 אותם 
ללמדך כי חוטי השרשרות גם כן דומים 
לעבות , ומתקנים (ועושים) אנחנו את 
ראשי הגדילים האלה שלא יהי הגדיל 
ניתהר (שלא יתפרדו החוטים זה מזה) 


.122 שמתקנים את ראש החבל שנאמר 


תעשה אהם מעשה עבת'), ועושים 
гк‏ ארבעה גדילים שנאמר גדילים 


תעשה לך?), ואורך כל גדיל ונדיל הוא 
Л 7‏ 


טפח וכופלים*) אותו לשנים ועושים 
להם זר*) (שפה) בחוט לשני קצות אחד 
על חברו בסוף*) ומתקנים אוהו כזאת 
שאם יפתחו (יפררו) שני הראשים זה 
מזה לצד זה ולצד זה (לצר אחד ולצד 

שני) יהיו דומים לשני עלים *) היוצאים 
(הצומחים) בלב האילן האחד נגד חברו, 
ומאיזה מקום УТ‏ שכן הוא+ כתוב 
פה ציצת וכתוב במטה אהרן ויצא פרח 
Су рум‏ מה ציץ של שם שני עלים 
הם היוצאים באילן האחד נגד חברו כמו 
כן הציצת הזו היא באופן כזה . | ולכן 
כהב שם ציץ וכתב פה ציצת מפני 
שהעלים של האילן יוצאים מעצמם ופה 
אנחנו צריכים לעשות הדומה להם ובעבור 
זה הוסיף (אות) ת' וכתב ציצת להודיענו 
שהדמיון הזה לציץ צ אנחנו לתקנו 


רירים 
ריכים 


+ (לעשותו). ובעבור זה אמר אותו במאמר 


ЧАК.‏ (במלה אחת) 


[ —— 7 --- 


א) נראה דצ"ל דל א. 

2( המלה נמחקה אצל המיפר 
וכתבה פעם שנית למעלה מן השורה . | 

3( האותיות אכ נמחקי ונתקגי מחדש . 

ד) אות יור נבתבה על חשורה ‚ 

ה) אות פ' נתקנה מאות 'Б‏ . 


') שמות כ"ח ו"ר . 1 
*) דברים כ"ב י"ב , והמשך הכתוב : על 
ארבע בגפות בסותך . 


בדיו 


- וגם קצות 


ציצית | למען לא 
הביא שתי חהיכות (חלקי) גדיל והעשה 


כמו 
למטה 


המלה 
ותלמוד ‚ 


0 תרגמתי 
ועיפינן בתתגום 

איפה. 
+| אחשוב כי הפעל וזירינן לקוח 


ואיפינן 
וכן 


| מן ז יר בארמית .זר בעברית: ‚ 


5+ לא אדע אם תרגומי נכון היא . 

течь )*‏ וא טרפי הספגם עלים 
. ואולי כונתו 5 ע נכפים. 

7 במדבר т‏ כ"ג ‚ 





57. 8 


מספר המצות לענן ВАТЫ‏ 


דיני צוצית 


הגוף האומי 


התוגום העגבוי 


לערלים דכ' בציצת להס וכת' בפסח | עושים ציצית ולא לערלים. שנאמר 


ויקחו להם מה להם רפסח לדילן ולא : 
לערלים דכ' וכל ערל לא יאכל בו אף 
להם דציצת לדילן ולאו לערלים וגברא 
עביד לה луз‏ דכת' בציצה להם 
וכת' בפסת להם מה להם דפסח לאיתויי 
גברא הוא דכ' ויקחו להם איש אף 570 


דציצה גברא עביד ‏ לה והני מילי 
מיעבדה | לציצת ‏ גופה | אבל מישד 
שידא (в‏ ליה איתתא דכ' וכל ник‏ 


חכמת לב ציצה דק' אמא קרא היכי: 


בעונן כ) למעבדה בעונן למיגיד לה בי 
תיכהא דכ' בציצת גדילים העשה לך 
וגדילים לתיכי דאמו דכ' מעשה שרשרות 
וגדרי רציצה כרכינן להון על ג' וגדילהא 


| 
| 


| בציצית | להם וכתוב בפסח пр”‏ 
" להם') מה להם של пов‏ (בונתו) לנו 
ולא לערלים שנאמר וכל ערל לא יאבל 
ам (212‏ להם של ציצית (הוראהו) לנו 
ולא לערלים. וא יש (זכר) צריך לעשות 
את הציציה שנאמר בציציה להם 
וכהוב בפסח להם מה להם של פסח 
(בונתו) להביא את האיש שנאמר ויקחי 
להם איש אף вле‏ של ציצית | איש 
עושה אוהה сли‏ רק לעשות אה 
הציצית עצמה אבל להטילה (בבגד) Ва‏ 


האשה הוכל Мыло‏ שנאמר וכל אשה 
חכמת לב"). ציצית | שאמר הכתוב 
ТК‏ צריכים = אנחנו לעשותה + | צריכים 


דציצת גדלינן לה על ג' ומנא לן דהאכי || אנחנו לקשור אותה כשרשרה שנאמר 
דכ' גדולים מעשה שרשרות ושרשרת | בציצית גדילים תעשה לך וגדילים דומים 


האכי הוה עבידא דכת' ושהי שרשרת 


. לשרשרו 


ועבה ארויסא הוא דכת' ויאסרוהו בשנים | 


עבותים וכל ארוסה על ג' מיכדים | ודק 
קראה וכתב העשה אותם לאדעך דאף | 
חוטי זהב רשרשרת על ג' 
Ск.‏ (עמוד ב') דאי לאי 
בתעשה נמי הוה 


האכי 


נראה דצ"ל ש דיא. 
ב כמו ב עיגן. 


א 


. 
ברו נה мер‏ ה . 


!| שם "ב ג', | שם י"ב מ"ח , 
שם ל"ה כ"ה , 
4{ מלכום א' ז' ו" , 
גדלים ולמד מגזרה שוה . 


סגי ליה = אילא. טפי ‏ 


להיות 
ג! כפי הנראה נמחקה המלה הזאת | להיות 


1 
| בבבלי 


קודם לזה כתוב ' 


כדימין " 


ועבה חבל ') 


; שנאמר מעשה שרשרות 1). 
וחוטי הציצית аж‏ כורכים אותם | על 
, שלשה וגדיל של ציצית גודלים (פותלים 
ומקלעים) אנחנו алк‏ על שלשה'). 
ומאיזה מקום ידענו שכן הוא+ שנאמר 
גדילים מעשה שרשרות ושרשרת היתה 
נעשה כן שנאמר ושתי שרשרת"). 
הוא | שנאמר ויאסריהו 
שנים עבותים ") וכל חבל על שלשה 
נפתל הוא"), ודקדק הפסוק וכהב תעשה 
אוהם להודיעך ‏ כי גם חוטי זהב | של 
השרשרת על שלשה הם נפתלים (עמוד 


5' כפי הנראה בונתו | שכל חוט צריך 
נפתל משלשה חוטים דקים והגדיל צריך 
נפתל משלשה חוטים עבים כאלה , 
6( שמות | כ"ח ו"ד , ובהמשך 
מעשה עבת,. 

ו א רויס א בהוראת ‏ ח ב ל 
יבמות מ"ו ע"א ‚ 

*! שופטום ט"ו ו"ג . 

*י תרגמתי לפ העון. 


הכתיב 


נמצא 


ולא נודע לי 


| הפעל כ ד ם בארמית ‚ 


מפפפר המצות 


לענן הנשיא 


ריני פרישות מנכחים ורשעים וציצית 


הגוף האומי 7 
хо“‏ עבדא [כעו]ברך.. הא א) [וכו]הך 
ואף אב ואם ואחי ובני דלא עבדין 
עיבידתא רשמיא |כ]ותן מחיבינן למיפרש | 
מינהון 29' האמר לאביו ולאמו 2951( | 
[א]ימת | דמערבין ג) ישראל ביני גוים | 
גרמא להון מילתא דעבדין |כ]עובדיהון | 

ובל דלא עביד | 





דב' ויתערבו ‏ בגוים 
אוריהא יש' גוי איקרי כי היכין רפרישנן 
ומחיבינן ‏ למיפרש מנהון ומיבעי לן 
לאיכנופי כולן בחד דוכתא כי דכ' אספו | 
לי חסידי וכד עבדינן הכי רחמנא מפריש 

לן לקמיה דכת' והייתם לי ‚Стр‏ — | 
ופקידינן רחמ' למעבד ציצית בגלימן | 
רכ' דבר אל בני יש' וא' אל' ועשו להם > 
צ' ועשו דק' אמא קראה ויעשו | מבעי . 
ליה אנמרי קא מגמר לן דבעינן ‏ מישר | 
גראדי לציצת לכתחילה | ומעבד מנהון | 
ציצית דכ' בציציה ועשו וכת' במקרש ‏ 
ועשו מה ועשו דמקדש אפרושיה והדר | 
מיעיבדיה ד) דכ' ויקחו לי תרומה והדר | 
כת' ועשו לי מקדש אף ועשו רציצת :| 
אפרושיה והדר מיעיבדיה להם דקא " 
אמא קראה לדילן עבדינן ציצית | ולאי 


| ОИ 
| אות ה' מסופקת בכ"י ולפניה יש עוד‎ (м 
|| ם לב' או לג' אותיות ,| ולכן | לא נוכל‎ 
| . להשלים [ולא עב]רא‎ 
| . ב) האותיות וכ הן בפפק‎ 
| . ג) אות מ' למעלה מן השורה‎ 

ד! כן בנ"י . 


—. + 





| 
1( ואם יש לך אשה мя о‏ הדבר השני 


שמזתיר עליו הכתוב באמ : ומן הנשים 
הנכריות . | 
?) ממצב הגוף הארמי יראו הקוראים כי ! 


במעשיהם שנאמר 
' וכל ישראל שאינו עושה (מצות) התורה 
| נקרא גוי כאשר פרשנו, ומחויבים אגחנו 


' התלוים מן הבגד „парез‏ 


התוגום העברי 
ביניהם. ואם יש לך אשה') שאינה 
עושה במעשך ... וכדומה 2-2( ואף אב 
ואם ואחים ובנים שאינם суму‏ עבודת 
השמים כדומה לנו מחויבים אנחנו 
להבדל | מהם שנאמר האמר לאבו 
ולאמו*). וכל זמן שמתערבים ישראל 
בין הגוים הדבר הזה גורם להם שיעשו 
ויתערבו בגוים*). 


להבדל מהם וצריכים אנחנו להתאסף 
כולנו במקום אחד כמה שנאמר вск‏ 
לי חסידי*), וכאשר אנחנו עושים כן 
הרחמן | מבדיל אותנו לפניו שנאמר 
והייתם לי קדשים . 

וצונו הרחמן לעשות ציצית בבגדנו 
שנאמר ‏ דבר אל בני ישראל ואמרת 
אליהם ועשו להם ציצית *). ומה שאמר 
הכתוב וע שו והיה צריך 7515 ויע שו 
ילמד לנו כי צריכים אנו להטיל חוטים 
לציצית לכתחלה (С‏ ולעשות спа‏ ציצית 
בי נאמר בציציה וע שו ונאמר במקדש 
ועשו. מה ועשו שבמקדש צריך 
להפרישו ואחר זה לעשותו שנאמר 
ויקחו לי תרומה") ואחריו כתב ועשו 


| לי מקדש ") אף ועשו של ציצית צריך 


להפרישו ואחר זה לעשותו, ומה שאמר 


הכתוב להם (הוראתו 3( לנו אנחנו 


₪ - 


נמלות האחרונות הן בספק . 
3( דברים ל"ג ט' . והמשך הכתוב : לא 

ראיתיו ואת אחיו לא הכיר ואת לא ודע כי 

שמרו אמרתך ובריתך ינצרו , 
4 תהלים Ур‏ ל"ת , 

וילמדו מעשיהם ‚ 

$( תהלום נ' ה' , 

8( במדבר ט"ו ל"ח , 

ד כונתו | שאין לעשות | ציצית 


בניו 


והמשך | הכתוב ; 


מחיטים 


3( שמות כ"ה ב'. 


שם כ"ה ח' , 





— 


מפפו המצות לענן הנשיא 


ריני שעטנז ופרישות מנכרים ורשעים 


הגוף הארמי 


לאדעך דאנת אסיר לך למיעבדיה ומאי : 
| ומה שעשו אותו אחרים אפור הוא לך 


דעבדין אחריני נמי אסיר לך למהוה 


בביהך וכהב לא הלבש אמא צטר מחיה \. 
ואמא פשתים מזרעים וכתב יחדו צמר | 
= פשתים (שהם) 


וכל מיניה ופשתים וכל מיניה | וכת' 
הילבש (н‏ לארעך דשעטנז як‏ על גב 
דאסיר לך למלבשה אי מלבשין לך בעל 
כורחך לא מתפסת בעוון ומשכא לא 
מערבינן ליה בהדי מאי דאתי ב) מחיה 
ולא בהדי מאי דאהי מזרעים דכ' בגד 
הצמר וגו' אפרשינון חד חד לחודיה 
ואמא לטהרו או לטמאו לארעך דאיסיר ג) 
לערביה לחד בהדי חבריה הצמר עמרא 
פשתים כיהנא лил‏ כל דשתי מיא 
והינינון זרעים דכ' למען אשר לא יגבהו 


בקומתם. או הערב הינו כל בהמות 
דאיקרו ערב דכ' ויבא ערב 122 ודקא 
אמא בראשא ‏ רמילתיה | את חקתי 


תשמרו אמטו ד) כל צואית לאו прп‏ 
ררחמנא אינין אלא משום דקא אמא 
אסור כלאים, אמא חקהי השמרו קא 
מזהר להון דנטריח לנפשיכון לאוריתאי 
ופרישו | מביני | גוים ‏ כי היכין | רקא 
מפקדנא לכון לאפרושי כלאים מיהדדי 
וכה' ועתה הנו הודה ליי" קא מזהר לן 
הרהין מילי פרישו מעמי הארץ (דף ב') 
[דלא ל|מתבו ביניהו ואי אית לך אשה 


א: כן בכ"י ביורד . 

2( היה АЛЬ‏ ד א תו בו" ונתקן . 
ג! 0 רא סיו. 

ד) נראה דצ"ל א טו, 





') נראה דצריך להוסיף וגו' . 


ру (2‏ יררוש כפעם בפעם את האותיות. 


הנוספות על השרש על פי צרופי הדקדוק . וכן 
עשה כאן באות ת' הנוספת על השוש ל ב ש , 








ההוגום העקעכוי 
להודיעך כי לך אסור мп‏ לעשוהו לך 


גם כן שיהיה בביתך, וכתב לא (безо‏ 
אמר צמר (שהוא בא) החיה ואמר 
וכתב יחדו 


וכל 
=| 


מן הזרעים 


> (לכלול) צמר וכל מין שלו ופשתים וכל 


וובא ערב כבד*), 


| הצואות (המצות) 


י עמרא (שער הבהמה והחיה), 


ре‏ שלו (שלהם). וכתב תלבש?) 
להודיעך כי אף כי השעטנז אסור לך 
ללבשו (בעצמך) אם ילבישוך אותו 
בחזקה (נגד רצונך, בעל כרחך) אינך 
נתפס בעון . והעור ‏ אין מערבין אוהו 
לא бу‏ דבר הבא מחיה ולא עם דבר 
הבא מזרעים שנאמר בגד הצמר וגו" *) 
הפרישם אחד אחד (זה מזה) לבדו, 
ואמר לטהרו או לטמאו להודיעך שאסור 


, הוא לערב אה האחד עם חכרו. הצמר 


פשתים 
כיתנא (גדולי פשהן), השתי כל מה 
ששוהה מים והם הזרעים שנאמר למען 
אשר לא יגבהו בקומתם*). או הערכ 
זהו כל הבהמות שנקראו ערב שנאמר 
ומה שאמר בראש 
הדברים את חקתי השמרו ") האם כל 
אינם חקות הרחמן ? 
אך מפני שאמר אסור כלאים אמר 
חקתי תשמרו הזהיר אותם: ההאמצו 
בתורתי והבדלו מבין הגוים 122 שצויתי 
לכם להבדיל אה הכלאים זה מזה. ובהב 
ועתה эл‏ תודה 5“( מזהיר לנו שני 
דברים הבדלו מעמי הארץ שלא לשבת 


+) ווקרא י'ג נ"ט ,| והמשך הכתוב שם 
הוא : או הפשתום או השתי או הערב או כל 
כלי עור לטהוו או לטמאו , 

4( יחזקאל ל"א י"א , ובהמשך הכתוב שם 
: ולא оу‏ אליהם בגבהם כל שתי מים. 

28 שמות ח' כ' . 

%) ווקדא ו"ש ו"ט . 

1( עזרא " י"א , ובהמשך הכתוב שם $ 


והבדלו מעמי הארץ ומן הנשים הנכריות , 


ה = - .ל -ה | - 


מפפו המצוה לענן הנשיא 


- 7 -- הררה _— - - --ח----. = - 


ריני כלאים ושעטנז 


הגוף האומי 
לולא חרשהם בעגלהי ולהכי בתביה 
Эла‏ לא תזרע כרמך למשמע מינה 


היא זרעים דעשבים וזרעים דאילנות 
כדכ' את כל עשב ‘лам‏ לא תזרע כרמך 
אמא מזרעים דעשבים א) המלאה הזרע 
ואמא מזרעים דאילנוה (עמוד ב') ותבואת 


₪ 


הכרם ולא כה' בהו יחדו דלא קא אסר | 


אילאו ב) עשבי[ם] ראית להון פירי אבל 
דלא אית להון פירי לא ,--ובגד כלאים 


ט[פי] ביה וא וקא אמא דלא תלבש מאני " 


דמתעבדין מן הלין מאני דפרישו לך | 


מבהמה ומזרעים וקריה שעטנז בה[מה| 
קריה שעט ועשבים קקרנון ‏ נז 
אשכחן רבהמה איה|מר] בה שעט דכ' 
מקול שעטה ונז קא קארי להו זרעים 
מישום דכמיא מהרבו דכ' מריח ‏ מים 
יפריח , | ומיא איתמר בהון 


והיבא > 


נז דכ' מים > 


זרים והיי רלא כתב בשעטנז 185 דלאו ‏ 


על מיא ממש קאים אילא על זרעים 
קאים מישום 557№ מתרבו. וכה' לא 
יעלה עליך ואפילוג) בביהא נמי אסיר 
למהוה שעטנז דאי האוי בביתא אי 
איפשר רדלא דארי ליה" אינש מיהכא 
להכא ‏ יאמריה בלשון | לא יעלה עליך 


א, האות הראשונה מן המלה דע ש בים 
נטחקה וכתב במקוטה אות ד' מעל השורה , 

ב) אילאו , כמו א יל א או א ל א. 

ג) נראה רצ"ל רא פילו,. 

', שופטים י"ד ו"ח , 

:| ר"ל את הפסיק לא תחוש בשור 
יבחמור, 
בראשות א' כ"ט , והמשך הכתוב : 


דברים ב"ב ט', 


התרגום העברי 
בעגלתי'), ובעבור זה 21275( אחרי 
לא תזרע כרמך להשמיענו שני דברים 
כמו שפירשגו | שדך לא תזרע כלאים ‚ 
אותן כלאים שפירש בזרעים, ומה היא ז 
זרעים של עשבים וזרעים של אילנות 
כמו שכתוב את כל му‏ 8( וכהב לא 
תזרע כרמך, | אמר מזרעים של עשבים 
המלאה הזרע') ואמר מזרעים של 
אילנות (עמוד ב') ותבואת הכרם*) 
ולא כתב בהם יחדו מפני שלא ЧЕМ‏ רק 
עשבים שיש להם פרות אבל שאין להם 
פרות לא (אסר),---ובגד כלאים*) הוסיף 
בו ו" ואמר שלא הלבוש בגדים הנעשים 
מאותם הבגדים') שנתפרשו לך מבהמה 
ומזרעים .| וקרא לו שעטנז (מפני) 
שלבהמה קרא ву‏ ולעשבים קרא נז. 
ואיפוא מצאנו שנאמר בבהמה ש ву‏ 
שכתוב ре‏ שעטת"). ונז קרא 
לזרעים מפני שגדלים ‏ במים שנאמר 
מריח מים יפריח ") , ובמים נאמר בהם 
נז שנאמר מים זרים"'). ובעבור זה לא 


כתב בשעטנז (И‏ מפני שלא על 
המים בעצמם הוא מוסב ‏ >‘ אם על 
זרעים | הוא מוסב מפני ‏ שהם גדלים 


במים, וכהב לא יעלה עליך (להודיע) 
שהשעטנז אסור להיות אף בבית מפני 
שאם יהיה בביה לא ימלט מזה | שישא 
איש אותו מפה ЯРО‏ (ממקום למקום). 
ואמר אותו בלשון לא יעלה עליך 


*! דברים שם ‚ 

5: ווקרא ו"ט ו"ט . 

') ר"ל חומר האריגות שמהן נעשים 
הבגדים ‚ 


") ירמיה ‏ מ"ז ג'. והמשך הכתוב : 


= פרסות אביריו ‚ 


9( איוב י"ד ט'. 


: ירמיה ו"ח ו"ד, והמשך הכתיב‎ (Г 


, СМ Бр. 


(и‏ לפי ביאורו כי נז בא להורות על 


מים נוזלים. 





מספר המצוה לענן הנשיא 


דיני מאכלות אסורות וכלאים 


הגוף 
בהין עבידתא שרי לן דכ' אכל בכסף 
לארעך דלמיכל ולמישתא הוא דאסיר לן 
למישקל מגוים לבר מן זרעים ומים אבל 


ה ארמי 


לעבידהא אחריתי דלאו למיכל ולמשהא : 


הוא כל רשקלינן מגוים | שפיר דאמי 
וחמרא וכל דמרוי הידנא אסיר לן דכת' 
ונתהה הכסף אשוויה. ליין ושכר לבקר 
וצאן מה בקר וצאן בשעריך דשרי לן 
למיכל אף יין ושבר בשעריך דשרי לן 
משתה рт‏ קראה וכה' ואכלה שם שם 
הוא דשרי לך למיכל אבל בלא ви‏ לא 
ואף התם נמי אפושי מיכל בשר ואפושי 
משתא “| אסיר לן דכ' אל תהי בסבאי 
יין, -- ואסיר לן לארבעי בעירין כלאים 
ומזרע דברין כלאים ולבושא דכלאים 
אסיר למיסק עלן רכה' את חקהי תשמרו 
ההוא א) כלאים דפריש בבהטה ומאי 
הוא בהמה בהמה טהורה ובהמה טמאה 
כדכת' מן הבהמה הטהורה וכה' לא 
החרוש אמא שור מן בהמה טהורה 
ואמא חמור מן בהמה טמאה וכת' יחדו 
שור וכל | מיניה | והינו בהמה טהורה 
וחמור וכל מינה ב) | והינו בהמה טמאה 
וכת' החרש לאשמעי מינה תרתין רביעא 
וחרישה דחרישה נמי איקריא רביעה דכ' 


א) על אית ה' הראשונה ממלת ההוא 
רשום דבר מה ברושם בלתי ברור . 

3( צ"ל מיניה. 

!\ קשה להבין הוכחתו מן הכתוב הזה . 
כי см‏ כונתו אל הכתוב דברים ב' ו' הלא שם 
נאמר : אכל תשכרו מאתם בכפף ואכלתם. 
וגם שם פפוק כ"ח כתוב : 
ואכלתי, ואם כן באכילה ולא בעבודה אחות 
מדבר הכתוב . 

?) כונתו : אחר החורב;ן בגלות . 

3( רברים י"ד 15 . 


התוגום העגבוי 
אכל בכסף'), להודיעך ‏ בי לאכול 
ולשתות אסור הוא לנו לקחת מגוי 
חוין מן זרעים ומים אבל לעבודה אחרת 
שלא לאכול ולשהות כל מה שנקח מגוים 
טוב ויפה הוא,  км‏ וכל דבר המשכר 


אסור לנו עתה?) שנאמר ונתת הכפף?). 


השוה 
וצאן 


היין והשכר לבקר וצאן מה בקר 
מותר לנו לאכול (רק) בשעריך אפ 


> ין ושכר מותר לנו לשתות (רק) בשעריך. 


ודקדק הפסוק וכתב ואכלת שם *) 
(להורות כי) ре‏ הוא מותר לך לאכול 


| (בקר וצאן) אבל בלא (ве‏ לא, ואף 


שם גם כן אפור לנו | להרבות באכילה 
בשר ולהרבות בשתית יין שנאמר אל 
ההי בסבאי יין") ,--ואסור לנו להרביע 
בהמותינו כלאים ולזרוע שדוהינו כלאים 


| ובגד של כלאים אסור להעלות עלינו 


| 


אכל בכסף תשברני | 


והמשך הבתוב : ]| 


| בכל אשר תאיה נפשך 


שנאמר אה חקהי השמרו'), אותו 
כלאים | שפירש | בבהמה, ‏ ומה הוא 
בהמה+ בהמה טהורה ובהמה טמאה 
125 שכתוב ‏ מן הבהמה הטהורה *), 
וכתב לא החרוש "). אמר שור מן בהמה 
טהורה ואמר חמור מן בהמה טמאה . 
וכתב (учи‏ שור וכל מינו וזהו בהמה 
טהורה וחמור וכל מינו וזהו | בהמה 
טמאה,. וכתב תחרש להשמיענו שני 
דברים רביעה וחרישה, | כי חרישה גם 
כן נקראת רביעה שנאמר לולא חרשהם 


בבקר ובצאן וביין ובשבר ‚ 
+) רברים שם , 
3( ר"ל כאשר לא תהיה בארץ ישראל 
ובזמן הבית כי אם בגלות ואחר החירבן . 
8( משלי כ"ג כ' . והמשך הכתוב : בזללי 
כשר למו ‚ 
карп‏ י"ח ד'. 
*\ בראשית ז' ח' . והמשך הכתוב שם : 
הכהמה אשר איננה טחהורה , 
9{ דברים כ"ב ". והמשך הכתיב : בשור 
ובחמור יחדו , 
10( דברים שם ‚ 


ומן 


מספר המצות לענן הנשיא. 


פ ר ק 


רא שון. 


דונו מאכלות אסורות . 


הגוף האומי 
(דף א') ,.. דניאל ויתנו לנו לאדעך 
דלא שרי למישקל מגוים *) אלא זרעים 
ВУ Е]‏ ") ואף קמחא שרי לן למשקל 
מגוים דכ' על דבר чик‏ לא 


קד|מו . 


ולחם דגוים מי שרי לן אילא האיי לחם | 


קמחא הוא דאשכחן [דא|קרי קמחא לחם 
דכ' ויהי לחם שלמה ואף כגין דובשא 
דלא РЕЗ]‏ מכוריה ‏ וכגין ערורא רדלא 
אשהני מבריתו שרי לן למשקל [מוגוים 
אבל חלבא דחלבוה גוים אסיר לן דהוה 
ליה תולדותו בידא דגוים ומיא דאחמינין 
גוים אסיר לן דאשתני בהדי גוים ‏ וכל 
מידי דאסיר *) לן למשקל оо‏ 

ולמישהא הוא דאסיר לן אבל למעבד 


מגוים למיכל . 


*) כונתו לעכו"ם וישמעאלים שוכני ארצו . = 


וכן למטה , 

**) הגוסה בשני חצאי מרובע הוא הנשלם 
מאתי לפי צורך הענין ולפי ההשערה, והנוספ 
בתצאי עגול נוסף ליתר באור , 

א) בכ"י דד א סר ומעל השורה נופפף יוד , 


יר 





מן הזרעים ונאבלה ומים ונשתה , 


1 
Сыч (1‏ א' י"ב , והמשך הכתוב שם : и‏ 


התהוגום העברי 

(דף „(к‏ דניאל ‏ ויתנו 1127( ‚ 
להודיעך שאינו מותר לקחת מגוים ") רק 
זרעים ומים, ואף קמח מותר לנו לקחת 
מגויס שנאמר על דבר אשר לא קדמו?). 
ולחם ‏ של גוים | האם מוהר הוא לנו + 
אולם הלחם הזה הוראתו הוא קמח כי 
מצאנו שהקמח נקרא לחם שנאמר ויהי 
לחם שלמה*), ואף כדומה (למשל) 
הדבש | שלא יצא מהכיָרה שלו, ‏ וכמו 
המן*) שלא נשתנה מבריאתו מותר לנו 
לקחת מגוים, אכל החלב שחלבוהו גוים 
אפור לנו מפני | שתולדתו мл‏ על ידי 
| והמיס אשר חממום גוים אסורים 
לנו Зее‏ שנשתנו | бу‏ ידי גוים. וכל 


בר שאסור לנו לקחת מגוים (רק) 


לאכול ‏ ולשתות | ев ма‏ לנו | אבל 
לעשוה בהם מלאכה але‏ לנו שנאמר 
РМ -‏ ב"ג ה'. והמשך הכתוב : 


אתכם בלחם ובמים . ועל זה ישאל : האם מותר 
לגו לחם של גוים ? 

י) מלכים א' ה' ב', והמשך הכתוב : 
שלשים כר סלת וששים כר ‚пор‏ 

+) תרגומי הוא בספק . וכמדומה ששם 
המן בארמיה הוא ע רור א. אך לא נשאר 
בזכרוני המקום שמצאתי כזה, לכן חרבר בספק . 





השריד והפליט מספר המצות 10 
ру?‏ בן דוד נשיא לבני מקרא. ₪ 


חוברת ‏ הרא שוגנה. 


פרק ראשון: החלקים הנמצאים עהה ממנו בכתבי יד . 
פרק שני: = המאמרים ממנו המובאים בלשוני בספרים אחרים ‚ 
פרק שלישי: המאטרים ממנו המובאים בהרגום עברי, 








кп. 


יה בנין אב מכתוב אחד. היא המדה השלישית מי"ג מדות הנ"ל. על ג 
המדות האלה שהשתמש ענן בהן העיד כבר החכם משה בשייצי. 


м‏ הקש. היא (כמו שלש 'המדות הקודמות) מדה אחת ממדות הלל הנשיא. גם 
המדה הזאת הסתעפה לענפים שונים אצל ру‏ ותלמידיו. (אצל הערבים נקראת 
המדה הוזאת 03 קיאם. והשתמש בה לרוב החכם הערבי אבו הניפה 
בן דורו ובן גילו של ענ . 


יב. אחד מכללי ру‏ היה כי רשות הוא לנו להוציא את מלות התורה מפשוטן 
луз‏ הצורך ולמצוא להן הוראה אַחרת. כן למשל בדין יבום אמר כי המלה 
אחים הוראתה קרובים. מלך הוראתו מחשבה. אשה אל אחותה 
הוראתו ‏ אשה ובת אחותה. ‘ли‏ וערב הוראתו זרעים וחיות. 
אונך הוראת מכנסים. חריש пакта‏ השמיש המטה. צורים 
הוראתו מספרים וכדומה. (אצל הערבים נקרא זה האופן האויל. וגם בו 
השתמש אבו הניפה במדה מרובה). 


יג. בשנמצא איזה ‏ שנוי בין שתי מלות דומות זה יורה לפי דעת ру‏ כי הוראת 
המלות האלה היא גם 2| נפרדת ונבדלת באיזה צד . 


ממוצא הדברים האלה יובן 130 מה שהאשימו חכמי הקראים המאוחרים (כמו 
סלמון בן ירוחם ובעל ספר העושר) את ру‏ שהוא נגרר אחר דעת הרבנים. וזהו 
לא בעביר שהסכים אל הרבנים בפרטי הרינים וההלכות ‏ כי אם מפני שהשתמש 
בכללים ‏ ומדות שלהם בענין הוצאת הדינים | מן המקרא ובהוכחותיו ממלות כתבי 
הקדש . אך בכל זאת נמצא בי רוכ חכמי הקראים המאוחרים הרכו גם כן להשתמש 
באלה הכללים והמדות . וביחוד התרחב אצלם השמוש במדת ההקש גם במצית 
השמעיות כנודע. תחת אשר אצל הרכנים ישתמשו בי רק במצות השכליות . 


וותר הדברים כן בענין הזה וכן בענינים אחרים чек‏ הוכרחתי לקצר בהם 
לעה כואת יבוא בתולדות ענן אחרי תום אספת כל מאמרי ענן גם אצל המחברים 
אשר כתבו בשפת ערבית . 


פטרבורג ,| בחרש כפלו התרפ"ג . אברהם אליהו הרכבי . 


Х! 


ואודות ספר המצוות של הנשיא ру‏ שהוא העקר במחברתי זאת 550 לומר 
כי см‏ נוסיף דעת לימים הבאים בענינים הנכללים בו זהו רק בפרטות כמה וכמה 
הלכות ודינים של מיפד הדה הקראית ומחוקקה הראשון. אולם במה שנוגע לשיטתו 
בהוצאת הדינים מפסוקי המקרא ואל הכללים והמדות אשר השתמש בהם אחשוב 
כי גם החלקים והלקוטים מספר המצות שלו אשר נקבצו ובאו אל הוך המחברת 
הזאת ‏ יפיצו אור בהיר כאשר אבאר זה בקצרה למטה בסמוך. ובמדה יותר קטנה 
נוכל ללמוד זה גם מחלקי ספרי המצות של בנימין הנהאונדי ושל דניאל הקומסי . 


והנה אף כי אין פה המקום לדבר משיטתו של ру‏ הנשיא ודרכי למודיו 
בפרטות (ואודות זה שמורים אצלי הדברים לתולדות ענן וקורות שיטהו). בכל זאת 
אחשוב כי לא למותר יהי להציג בזה בקצרה את הכללים והמדות אשר השתמש 
ру‏ בהם להוציא דינים חדשים מכהבי הקדש או למצוא הוכחות חדשות מן הכתובים 
לדינים ישנים שלקח מן הרבנים או מן הכתות האחרות בישראל. וזהו על פי מה 
שנתגלה לנו עתה על ידי חלקי ספר המצוה שלו. 


א. ру‏ דרש את האתין שבכהוב,. כי חשב את המלה את שהיא יחס הפעול 
למיותרת מפאה שלפעמים היא חפרה במקרא. ולכן мА‏ כפעם בפעם דין 
חדש מן המלה הזאת. 


ב. גם מאות ה' הידיעה הוציא ру‏ דרושי הלכות . 
ג | במו כן למד כפעם בפעם דין חדש מאות ו' החבור במקום שאינה נצרכת לדעתו. 


сл‏ כאשר מצא ру‏ מבטא או מלה בכתוב שחשכם למיותרים אזי אמר: אם אינו 
ענין לדבר וה תנהו לדכר אחר . 


. אם מצא בכהוב חלוף לשון זכר או נקבה אזי דרש את החלוף הזה להלכה‎ сл 


ו גם דרש ру‏ שמוכין. אם נסמכו בפפסוק שני פעלים או שני שמוה אזי 
השווה את הפעילות והשמות זה לוזה . 


| לענין הוצאת ЗП СЧА‏ ענן אה ספרי הנביאים והכתובים כמו תורת משה 
ודקדק במלותיהם ואותיותיהם ‏ כמו במלות התורה ואותיותיה. כאשר נראה 
בפרטות בדיני מילה. ומספר יהושע ויחזקאל)\ בדיני יבום וחליצה וממגלת רות) ועוד . 


ח. קל וחומר. היא המדה הראשונה מי"ג מדות הידועות של ר' ישמעאל. 
ם. גזרה שוה. היא המדה השניה מי"ג מדות הנ"ל. והמדה הואת ההרחכבה 


אצל ענן בכמות גדולה בי לפעמים למד גזרה שוה של אות אחת או של כנוי 
| | הדומה בשני ענינים שונים להשוותם זה לזה באיזה צר. 


ו 


Хх . 


לפרק שני אשר בו באו מאמרי ру‏ בלשונם אצל פ"פ ישר בן חסר 
ושלמה הנשיא ראוי להעיר כי הספרים כהבי יד СЛЕ Чек‏ שאבתי במעט כל 
דברי הפרק הזה )935 המקומות המעטים מספר הישר לפ"פ מהאשכל להדסי ושער 
יהודה הנדפסים) הובאו על ידי פירקאוויץ מנניזוה מצרים ובבל, והם לא נמצאו 
פה בשלמותם כי אם חלקים חלקים גדולים וקטנים ומכהב יד פסופרים שונים . 
ומפאה ЛМ‏ סננון כתיבת המלוה משונה הוא בין כ"י אחד לחברו ונם לפעמים 
בכ" אחד בין מאמר למאמר, וביחוד בעניני מלא וחסר בחלוף האותיות הדומות 
ובמלות הטעם והקשור, גם בעבור זה לא נוכל לדעת אם הלקוטים чек‏ הצגתי 
בזה הם כסדרם או אם נהפך סדר הטמוקדם והמאוהר , גם הסופרים המעתיקים הספרים 
בערבית מפ"פ (ונם בתרגום העברי ‘ов‏ הישר שלו) ישר בן חסד ושלמה הנשיא 
לא היו בקיאים בשפה ארמית שבה נכתב ספרו של ענן. ולכן פעמים רבות נשתבשו 
אצלם מלות רבות ונשחת תארם. אולם על הרוב רפואתם של בהבי יד המשובשים 
נמצאת בכתבי יד אחרים שאינם משובשים כלל או שיש בהם שגיאות קלות וקטנות 
שנקל לתקנם . ולא חדלתי מהביא כפעם בפעם את שנויי הנוסחאות בשולי העמודים 
למען יראו הקוראים איך 12703 בכ"י וישפטו אם כונתי אל האמה בנוסחאות אשר 
בחרתי. ותקנתי על פי השערתי, וצר לי מאד כי נאבדה אצלי הרשימה של ציוני 
המספר )№№( מכתבי היד שהשתמשתי בהם בפרק זה שהיתה כתובה אצלי על 
דף מיוחר . ואקוה למלא את החסרון בפרקים הבאים. ואחדים מן המאמרים הנכללים 
בפרק זה כבר נדפסו על ידי במה"ע האשנכנזי מאגאצין לברלינר והופמאן, בחלק 
החמישי מגראָטץ, במה"ע הרוסי ורא פחאד (Восходъ)‏ ובמאסף הפ סג ה. - בפרק 
זה 0622 גם המאמר המכונה מיפת 12 עלי בשם פ ד לכה (המספר הבולל), שהוא 
לפי רעתי תמצית דיני העריות בקצרה המובאים בארוכה בספר המצות של ענן. 


ובפרק השלישי השתדלתי לקבין מאמרי ענן אצל המחברים המאוחרים 
ממנו לא בלבד המיוחסים тек‏ בפירוש בי גם אותם המובאים  ВЛЕ‏ ואינם 
מיוחסים אליו о‏ מהם מה שנודע לנו ברור ‏ שהם מאמרי ענן כי נמצאים בחלקי 
ספר המצות שלו הנמצאים בידנו ‏ או מיוחסים ТОК‏ אצל מחברים אחרים. ומהם 
מאמרים אשר רק על ‘в‏ ההשערה מטעמים שונים הם מענן כאשר ציינתי בהערות . 
ואת הקוראים הסליחה אם שגיתי באחדים מה . גם לא אוכל להיות ערב בדבר 
בי ערכתי בפרק זה את כל מאמרי ру‏ הנמצאים אצל המחברים שהבאתי. ויוכל 
להיות בי איזה ола‏ נעלמו מעיני ונשמטו ממני. וביחוד מן הספרים ב"י אשר לא 
הספיקה לי עוד השעה לקרותם בשום לב ועיון היטב. ולא נצטיין מראה מקומות 
הפסוקים בפרק זה על כי בלקוטים מספרים נדפסים ‏ 722 נמצאים הציונים 7528 
сле‏ במקומס . 

ואחרי הפרקים האלה ערכתי בהוספות את הלקוטים המעטים אשר מצאתי 
מספרי המצות של בנימין הנהאונדי ודניאל הקומפי. וצר לי כי לא 
ציינתי גם פה מראה מקימות הפסוקים ‏ אל הלקוטים האלה. אף כי מלאכה היא 
ולא חכמה. ‏ ובנקל יוכל החפין למלא את החסרון,. ובפרקים הבאים אקוה לתת 
את המאמרים המובאים בשמם אצל המחברים הבאים אחריהם . 


4 
אחריהם תבוא אספת כל הנאמר אודות החכמים האלה בקורות חייהם ודרכי 
!מודיהם בעניני הדת והאמונה, ואחר זה אשהדל להביא כל נתח טזב לקורות 
זפרות הקראים מספרי החכמים יעקב הקרקפאני, םהל בן מצליח, פלמון 
נן ירוחם, יפת הלוי, הנשיא דוד בן ТУЗ‏ יוסף בן נח, לוי הלוי, 
ופף הרואה, אבו אלפרג הרון, יהושע 2| יהודה (פ"), נפי בן 
‚п:‏ ישר בן הסד, עליבן סלימאן, שלמה הנשיא וזלתם. וה' יעזר 
*י להפיק זממי , 


ואחרי אשר הודעתי את מהות המחברה הזאת ואיכותה אציע במעט מלים 
את מהות הספרים אשר מהם שאבתי את המאמרים הנדפסים על ידי וסדר הנהגתי 
עמם . בשנת תרמ"ו הקרה ה' לפני рэп‏ קטן מגוף 755 המצות לענן בעיר 
קאהרה במצרים (ששה דפים קלף הכלוים בראשם בדיני טומאה וטהרה; והם 
נדפסו אצלי מעמוד 41 עד עמוד 5%), ומעה ההיא שמתי את פני לחפש אחר 
עצם דברי הספר הזה המובאים בספרים כתבי יד לחכמי בני מקרא הקדמונים 
הנמצאים באוצר ספרי המלכות דפה, וביחוד היו לי למעין נפתח ולמקור נאמן 
ספרי החכמים ישועה בן יהודה (פ5) ישר בן הסד (בערבית פהל בן 
פצל) תסתרי ושלמה הנשיא (ובערביה אלריים אבו אלפאצל). וזה 
לא כביר עלתה בידי לקגות му‏ הרבה עלים מגניזות מצרים . ושמחתי למצוא 
בהם דברים יקרים לספרות הרבנים וגם שני חלקים קטנים מספר המצות לענן 
(שני דפים ושמנה דפים קלף אשר כפי הנראה הם מכהב יד סופר אחד, הראשון 
יחזיק 29—30 שורוהת בעמוד והשני 98 שורוה, והם נדפסו אצלי מעמוד 3 עד 
עמוד 40), והם נכבדים מאד כי יאירו אור итп‏ על דברים רבים בשטת ענן. 
כאשר רמזתי עליהם קצה בהערותי בסוף החוברת הזאת והשאר יבוא ברצוה האל 
בחוברת השניה, ולתיעלה האנשים הבלתי בקיאים בארמית צרפתי לגוף דברי ענן 
תרגומי בשפת עברית бу‏ הערות קצרות . ולא חדלהי מהשתמש במקומות הצריכים 
כמלות הלקוחות משפה המשנה היא שפת עברית המאוחרת השגורה בפי מחברי 
ספרי חכמה רכנים וקראים, וצרפתי לזה עוד מאמרי ענן הנשיא המובאים שלא 
בלשונו אצל מחברים רבנים וקראים הכותבים עבריה או שנתרגמו לעברית , ואקוה 
להה את ההמשך וגם המאמרים אצל המחברים אשר 1372 בשפת ערבית בחוברת 
השניה, את החלקים הנמצאים בנוף הספר נתתי ב פרק ראשון, והמאמרים 
המובאים בלשונו אצל המחברים אשר זכרתי הרפסתי בפ רק שני, והמאמרים 
המתורגמים נדפסו בפרק שלישי, 


בפרק ראשון הדפפהי הדברים אות באות כמו שנמצאו בכהבי יד . ורק 
במקומות החסרים מפאת שבלה הקלף או מפני המחק השהדלהי להשלים על ‘в‏ 
ההשערה. ובכ"י א' עלתה בידי להשלים "БУ‏ דברי Е”‏ , ומקומות ההשלמה נדפסו 
בתוך שני חצאי עגול . והתקונים למלות ואותיות המשובשות לפי השערותי הצנתי 


בשולי היריעה וכמו כן מראה מקומות הפסוקים ‚ 
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קדמון; גם טעו לחשוב כי החכם סהל בן מצליח הביא את דברי הרואה 
המאוחר גם ממנו קרוב למאה שנה; וכן שגו לומר כי החכם סלמון כן ירוחם 
הביא את דברי אבו א לפרג הרון (המדקדק הירושלמי) המאוחר ממנו כשמונים 
שנה; גם האמינו במציאות איזה מחברים מבני מקרא שלא היו ולא נבראו אלא 
משל היו כמו ישוע בן עלי, יפה בן סעיד ודומיהם, ומחברי ספר הקורות 
לבני ישראל בכלל ולבני מקרא בפרט כמו יאָסם, גראָטץ ופירסט בהלכם 
בעינים עצומות אחרי 5 ינםקר ובהוסיפם עוד דברי חלומות וחזיונות שוא משלהם 
כשלו ויכשילו רבים והגדילו עוד יאת מדורת המבוכה,. וביחוד עבר חק ופרץ גדר 
הבקרת המתונה גם הרחיב גבולות תעתועי שוא פ5ירסט בחנורו הידוע: ‚ул,‏ 
שיכטע דעס קאראַָרטהומפם" (לייפציג 1862—69( ‚ 


לכן בחפצנו להשלים את עבודת פי נסקר ולתקנה גם להניח אבן פגה אשר 
לא המוט ויסוד מוסד לספרות הקראים וקו רות דתם אין לגו עצה ותחבולה אחרת 
כי אם לחפש אחר השרידים הנמצאים Му‏ בכתבי יד מגוף הספרים הראשונים 
לחכמי בני מקרא הכתובים ארמית (ספר המצות (ру?‏ עברית (ספרי המצות לבנימין 
ודניאל) וערבית (ספרי הקרקסאני סהל הרואה וישועה בן יהודה) ולהוציאם לאור 
בעצם דבריהם איש על דנלו, וכן נחוץ הוא לקבץ את המאמרים המובאים בשמם 
בספרי החכמים הבאים אחריהם גם כל הנמצא אודותם וקורות חייהם ודעותיהם 
בתורה וחכמה, ורק אחר אשר תהיה לפנינו אספת חבורי כל אחר מהם בשלמות 
האפשרית בלשונם ובתוכנם נוכל לדעת ברור היטב מה був‏ ועשה איש איש מהם 
ואיך היו דרכי למודו והגיוני לבו באמונות ודעות ובדברי דת ודין, והנה אין ספק 
בדבר כי ברבות הימים כאשר יתגלו МУ‏ כתבי יד קדמונים הנעלמים чу‏ עהה 
יוכלו הבאים אחרינו ל השלים את БАЙ‏ כעת ול הוסיף על דברי חכמי בני 
מקרא הראשונים הנודעים לנו עתה-- אולם על כל פנים לא יוכלו לגרוע מאומה 
מדבריהם, וביחוד מדבריהם הנאמרים בעצם לשונם או הנודעים לנו בתוכנם מפי 
עדים קדמונים ונאמנים . 


ובעבור זה קראתי את המחברת השמינית מספר זכרון לראשונים גם 
בשם לקוטי קדמוניות חלק שני (כאשר נדרתי בדבר אל הקורא בראש 
המחברת הראשונה, עמוד %1, ואקימה) לחלק כבוד לשם מחבר החלק הראשון 
אשר לזכרונו הקדשתי את המחברת הזאת , וגם להורות עד כמה נחוץ הוא למלאות 
ולתקן את ידיעותינו בקורות דת בני מקרא וספרותם על פי המציאות החדשות 
אשר נתגלו לגו אחרי פטירת החכם פינסקר, והחוברה הראשונה הזאת תכיל 
את דברי מיסרי הדת הקראית וחכמיה הראשונים, והם: הנשיא ענן, הדיין 
בנימין הנהאונדי ודניאל הקומסי המכונה ראש כלה, בעצם גוף 
דבריהם בספרי המצות שחברו, ואל מאמרי ענן בלשונו צרפתי גם את דבריו 
המובאים אצל חכמי הקראים בהרגום עברי, ואם יגזור ה' בחיים אביא בחוברות 
הבאות את מאמרי ענן המובאים אצל הבאים אחריו בתרגום ערבי ואתרגמם לשפת 
עברית . וגם את מאמרי בגימין ודניאל המובאים אצל המחברים הבאים אחריהם, 


ראש דבר. 


הנה החכם שמחה פינסקר היה הראשון בזמנני אשר поз‏ עמוקית 
ונסתרות מספרי חכמי בני מקרא (שהמציא לו החכם אב"ן רש"ף) והאיר עיני חכמי 
אירופא בדרישוהיו וחקירותיו בספרות הקראים בחבורו לקוטי קדמוניות (ווין תר"ך) ‚ 
אולם כמקרה כל יורדי תהומות לגלות אוצרות חשך כאשר יזרח להם פהאום איר 
גדול כמעט קט ЯЗВ‏ עינם כן קרה פעמים רבוה 62 להחכם הזה כי לא אחת 
ושהים ראה אה צל ההרים כהרים וחשב למצוא דברים רבים אשר בנוח עליהם 
ריח המשפט המתון נדו ‘ву‏ כחלום חזון ליל וחם שמש порой‏ ונמסו. אך 
תפארתו והדרו ישארו לדור דורים ‏ כי לו יאתה עטרת הככוד אשר הנחילוהו חכמי 
הזמן זה יותר מארבעים שנה, כי מלבד אשר אפירי התודה אנחנו לי בעד הדברים 
הרבים הטוכים והנכיחים ‏ אשר האיר עינינו בהם << הנה אין לשכוח כי רב יתר 
תכבד עבודת החפיש על האיש אשר החל להיות גבור ציד במקום שממה ותלאובה 
באין דרכים ונתיכות , וכזאת ИЛИ‏ נחלת ספרות הקראים בימיו כי לא עברו בה 
עוד החוקרים לכל הכלית הספרים והמחברים מבני каре‏ ילכן לא נתפלא על 
שניאותיו ‏ כי אין איש בארץ הקולע המיד אל שערת האמה ולא יחטא המטרה , 
נוסף לזה הנה נתגלו לנו עתה ספרים רבים מחכמי הקראים הקדמונים אשר נעלמו 
אז מפינסקר ואשר ידע מהם רק שמץ דבר או שמע מהם узи‏ שוא , ועל ידי 
הספרים האלה בעצם תומם כאשר יצאו מידי. מחבריהם יש לאל ידנו לברר כמה 
ספקות ולתקן כמה שניאוה, | כן למשל. מספרי המיסרים הראשונים | לדת הקראית 
ענן הנשיא, בנימין נהאונדי ודניאל אלקומסי ודעותיהם ידעו 
פ ינסקר וכל החוקרים אך מעט מזער כי לא נודעו עד עתה בקהל! את החכם 
נסי בן נח אשר חי (כפי אשר מצאתי זה לא כביר) בפרס בער שלש מאית 
שנה אחרי ру‏ הקדימו וקצבי את זמני קודם ру‏ הנשיא או בדורו של ענן! על 
החכם יעקב הקרקסאני חשבו ששמו пс‘‏ (כמי שהוא נקרא בטעות אצל 
סופרי ארץ יון שכתבו רב י יופף החת אבי יוסף שהוא הכנוי הערבי לאיש ששמו 
יעקב) ושגו לחשוב כי היא מאוחר בזמן מהחכם יוסף הרואה чик‏ באמת 
חי כמאה שנה אחר הק רק סאני ומביא כפעם בפעם את דברי זה האחרון כמחבר 





למזכרה כבור ותהלה לנשמת החכם החוקר הנעלה 
שמחה פינסקר !"> 
(נולד בחדש אדר התקס"ג בטארנוב בגליציא ונפטר בחדש תשרי התרכ"ה כאודיסא) 


אשר ППВ‏ את השער הראשון בררישת הספרות לבני מקרא 


הקדשתי את ההוברת הזאת. 


к м‏ הרכבי,. 














זכרון לראשונים 
מחברת שמינית 


והיא חלק שני מספר 
לקוטי קדמוניות לקורות דת בני מקרא וספרותם 


לרש פינסקר. 
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חוברת ראשונה: 
השריד והפליט מספרי המצות הראשונים לבני מקרא 


ро)‏ הנשיא , בנימין נהאונרי ורניאל אלקומסי: 


יצאו לאור бу‏ פי כתבי יד עברים וערבים וספרים נדפסים 
מאה אברהם אליהו הרכבי, 
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